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Praefatlo. 

In illustraiidis veterum Indorum rebus et ador- 
nanda eorum historia quantum adiuvcmur alienigc- 
narum populorum scriptis^ praesertira quumlndi chrb- 
nologiac vix operam navarint^ inter omnes eius rei 
peritos constat. Eorum populorum imprimis tres sunt. 
Graeca volumina in omnium manibus versantur et 
quae inde hauriri possunt praestantissima de Brahma- 
nis testimonia^ iam diu perpenduntur et illustrantur. 
Nuper cdi coeptae sunt Sinensium narrationes^ quae 
dummodo nomina recte intcrpretari contigit^ accura- 
tissimae sunt, et mirum quantum ad Indiae cognitio- 
nem augendam et ccrtiorem reddendam confernnt ; iiicipi- 
unt fere codem tempore^ quo Graecae relationes desinunt. 
His tertii accedunt Arabes^ qui^ etsi sicut tempore ita 
etiam pretio eorum^ quae tradiderunt^ utrisque inferi- 
ores sunt^ tamen multa scitu digna exhibent^ quae ut 
examinentur^ dudum iam in commentatione nescio 
utrum doctiori^ an elegantiori^ quam de nostrae rcrum 
Indicarum notitiae incrementis et conditione hodiema 
scripsit^ desideravit V. 111. A. G. a Schlegel CBcrl. 
Kal. 1829. p. 80). Quum autem ea in multis libris 
exstarent dispersa^ hunc ego iam in me laborem su- 
scepi ita perficiendum^ ut^ quaecunque adhuc inedita 
sint et luce digna videantur^ colligam et quantum 
fieri potest illustrem. Cuius operis Tibi, B. L.; hic 
quasi speciminis loco primum sisto fasciculum^ non 
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dubitans fore ut in reliquis, qui sequcntur^ tum in lo- 
cis eligendis^ tum illustrandis etTuaeexspectationi et 
meae ipsius voluntati magis satisfaciam^ quam in hoc 
fortasse factum est. 

Potiores ex scriptoribus Arabicis hucusque editis^ 
qui res Imllcas tetigerunt, ante brevitcr recensebo. Praeter 
pauca ea^ neque magni facienda quae in prolegome- 
nis libri Kalila ab Ibn Almuqaffa scriptis leguntur^ 
antiquissimi sunt peregrinatores illi duo^ alter anony- 
mus^ alter Abu Zaid Alhasan Alsir&fi vocatus^ 
(cf. p. 74.) quorum libellum ex unico^ qui notus est, 
codice Parisicnsi Gallice versum edidit Renaudotius, 
hoc indice usus^ cui nomen suum non addidit: An- 
cienn^ Relations des Indes et de la Chine de deux v&~ 
yageurs Mahometans, qui y allerent dans le neuvieme 
siecle^ traduites de l' Arabe avec des remarques sur 
les principaux endroits de ces relAtions, Pnris. /. B. 
Coignard. 1718. 8. p. XXXIX 379. Aniiot^ioneB Rcnau- 
dotii p. 125 — 397 hunc certe haud magni pretii sunt. 
Liber prae aliis dici potest sua fata habuisse, Pri- 
mum enim Jesuitae^ qui in Sinis doctrinao Christia- 
nae propagandae studucrant, et libri de Sinis narra- 
tionc et Renaudotii animadversionibus offensi^ auctori- 
bus fidem negarunt; postmodum eliam suspiotonem 
movere conati sunt^ totum Hbrum a Renaudotio fictum 
esse. Quae suspicio summopere aucta est^ quum e#- 
dex, qui e bibliotheca Colbertina in regiam migravc- 
rat^ nusquam inveniri posset^ donec tandem a De 
Guignes detectus est^ qui de eo retulit inNotelExtr. 
I, 156-164 cf. M^ra. do TAcad. des Inscr. XXXVII, 
477. Sed ctiam postea^ ut comperi, peraliquod tem- 
pus. quum essent. qui eius edendi consilium ceperint^ 
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aut denuo absconditus ant inaccessns saltem fuit. Eo- 
dem tempore Langlesius eum cum nova vcrsionc 
Gallica imprimendum curavit^ quod circa annum 1814 
factum esse inde colligitur^ quod cum in editiofie iti- 
nerum Siudabadi Par. 1814. aliquoties citat cf. 
pag. 151. 159: Lea vopageurs Arabes, dont 
1'abhi Renaudot a iraduit et puhlie la relation et 
dont je fais imprimer le texte originat ;^\y^\ XLJLim 

(sed is non libri^ sed totius coUectionis titulus esse 
videtur, quacum in cod. Paris. male iunctus est) 
avee une twuvelle traduction etc. P. 151. citat. pag, (**« 
^\ de mon edition de VofiginaL Etiam de causa, 
cur ca editio nunquam hucusque publici iuris facta 
sit^ quaedam ad nos perveneruiit; sed fusius de ea 
re agendi alibi locus erit. — Sequitur Idrisius ^ qui 
opus suum geographicum absolvit anno 548 (inc. 28^ 
Mart. 1253). Eius operis epitomc^ vulgo nomine 
Geographi Nubiensis signata;, (quod et ipse retinui^ 
ut ea a vcro Idrisii libro discernatur) ^ et Romae 
1592 edita^ de India agit in climatis primi partc octa- 
va p.35 — 39^ secundiseptima^octavaetnonap.64 — 77. 
Textustamen imprimis in nominibus mendis quam pluri- 
mis scatet. — Pauca tantum praebet Ibn Alvardi, qui c. a. 
Chr. 1269 scripsit. Ea cxstant inHylandrieditioneprimi 
capitis Loud. Goth. 1823. 4. p. 118—122 (218—222.) 
— Abulfada in hist. anteislamica scripta anno 715 
(1375) caput de Indis habet maximam partem ex Shah- 
ristinio et Ibn Saido exccrptum^ quod iu 6ditione 
Fleischeriana p. 170—174 legitur. Locus in mddia 
pag. 172, quem doctissimus ille editor se haud prorsus in- 
telligereprofitetur iO^aio ^ J^ ^^' t^- '^;^ 
itainterpretandusest: interdum eorumcogitatioinvivum 
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aliquem iia defixa est^ ut eum oecidere vahat. De re 
cf. QAZvinius p. 58. P. 174. vocabulum WpL^^j ita ver- 

tit^ ac si legendum esset ajuL^. . At cum iis y quae 
alias d'e his regionibus traduntur^ magis conveniet 
legere #j;Lsf:: A latere maris sibi oppositum habet re-' 

getn terraej^jitaenimrectiusscribivideturpro .jil^ — 

Uitimo loco nomino Ibn Bathiitham^ peregrinatorum 
inter Arabes principem^ qui inter anuos 725 et 754 
(1324 — 1353} longinqua per totum fere orbem ter- 
rarum itinera instituit ac descripsit. Eius libri epitome 
inter nos vulgata est versione Ci. Leei^ Lond. 1839. 4. 
edita^ in qua Arabice exliibita onmium uominum 
scnptionc et locis quibusdam difficilioribus erudito- 
rum usui bcne consultum est. Locosde Sindia et de- 
Maledivis ex cod. Gothano edidit Ci. Kosegarteu De 
Mohammede Ebn Batuta eiusque itineribus, len. 1818. 
4. p. 16 — 18. 33 ~ 36, Malabariae deseriptionem 
Apetz len. 1829. 4. 

His nunc accedunt excerpta ex quatuor libris, ex 
Masiidii Pratis aureis ^Jyll ^oL*^^ w»-Pc>J| ^^ ^ , 
quae se anno 332 (inc. 3 Sept. 943) scripsisse ipse 
etiam in hoc loco haud semei testatur^ ex Ibn Hmi'- 
qaHs Libro de viis et regnis (tf^LJLJI^ irf5iJL«wJtl v^* 
scripto circa annum 366 (inc. 29. Aug. 976)^ ex Abul- 
fadae Geographia ^tjJLJl ^^ySCi, absoluta anno 721 

(1321) et ex Qazvinii Lexieo Geographico j^LJt .13' 

oLjJ! ^L:>1^, scripto anno 674 (inc. 26 lun. 1275?. 

ut maxime probabile est cf. Friehn. Commentt.Aca( 
Petrop. Ser. VI^ II, p. 91. 92. l)e scriptoribus hi. 
omnibus notisagere superfluum duco. 
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Masudii locum^ qui integrum Pratorum anreorum 
caput quartum eflBcit^ edidi exexemplo detribns codt- 
cibus Parisiensibus olim a Cl. Vullersio in Las*< 
SENn nsum confecto ^ qui Vir Clar. id deinde pft 
solitasuainuiebenevolentia, quam nudquam gratamente 
agnosc^e desinam^ mecum comraunicavit atqueut edereEn 
hortatus cst. Ex tribus his codicibus eum^ qui a Cl. VuUer- 
sio signatus crat ms, sine fi^. ego litera A^ codicemdOS 
litera B^ codicem 599 litera C notavi. Eos iam De 
Guignes Not. et Extr. I. p. 1 sqq. et Sacyus Mem. 
de PAcad. des Inscr. XffiVffll p. 488 not. h et p. 
687 not. z descripserunt^ sed dubius haereo^ utrnm 
Hber a me A sigiiatus idem sit^ quem hi 599 A nu* 
merum fferere aiunt^ necne. In illum enim Sacyi de- 
scriptio quadrare non videtur^ qui hunc reiiquis multo 
magis mendis scatere et in historia antiqua^ prima 
operis parte^ multo esse breviorem dicit; certe enim 
hoc iu/loco a mc edito omnium copiosissimus est. 
Varias lectiones addidi omnes^ id quod^ in opere ma- 
iori inutilc^ in taii fragmento eam praebet utilitateiki^ 
ut iude ctiam de aliis codicibus definiri possit^ quocum 
meorum maxime congruant. Coilatis enim his lectio- 
mbus observari potcst^ A. et C. codices^maiori qua- 
dam cognationc inter se iunctos esse^ quippe qui ple- 
rumque in verbis ac forrais eiigendis contra codicem 
B conveuiant^ ita ut utrique ad duas codicuni familias 
pertinere videantur. lu vcrbis restitiiendis lec^pnem 
codicum A. C^ nisialiae rationes vctarent^ praetuli^ quum 
codex A potissimum proptcr arapliorem^ quam conti- 
net^ narrationis copiam mihi observandus esset. Quae 
ratio num etiam in totum opus edendum valere debcat^ 
nonnisi ex maiori codicum collatione decerni poterit. 
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Siogulos y qui ex ips^ hoc capite excorpti iam hic 
iUic editi exstaut^ locos^ quautum mihi innotueruQt^ 
conferre et commemorare haud neglexi. 

Ibn Hauqalis descriptio Sindiae petita est e codice 
Leidano^ quem pluribus descripsit Uylehbroekius^ Irac. 
Pers. descr. p. 75 sqq. Is cum avlio illo^ de quo dixi 
p. 114 (n. 7^. Catal. n. 969)^ mihi huc transmissus 
erat^ insigni cum iiberaliiate^ qua Batavi^ veteri sua 
gloria et reeentibus meritis summis, quac de literis ori- 
entalibus habent^ haud conlenti^ etiam alieua eius di- 
sciplinae studia iuvare voluerunt. Imprimis autem Viro 
Clarissimo Weyersio^ academiae Lugduno -^ Batavae 
decori, qui^ vix ac cunctanter rogatus^ optato meo 
confestim humanissime respondit, me sentio obstrictum. 
Unde gratissimum et erga tales bibliothecae leges et 
erga clarissimum manuscriptorum orientalium praefe- 
ctum animum me hic publice profiteri posse summopere 
laetor. — In Hauqaiidae textu difticultatcm potissimum 
nomina urbium creant^ quorum mirum quam pauca adhuc 
indicari possunt; ita enim depravata sunt^ ut certo 
restitui omnino non possint. Earum depravationum 
causam Fraehnius (Ibn Fo^lan p. 144 cf. 49. 213.) scri- 
pturae Kuficae usum punctis dcstitutae fuisse vult; 
sed magis fortasse scriptores ipsi accusandi sunt^ qui^ 
quum sibi tantum scriberent^ signa diacritica minus 
curabant; multa etiam scribarum Arabicorum in- 
scitiae tribuenda sunt.|p*ro|adminiculis]|!criticis erant 
Geographus Nubiensis^ qui plurima Hauqalidae debere 
videtur^ et Abulfadae Tabula Sindiae (e versione 
Reiskii), qui multos singulos locos, auctoris nomine 
haud dissimulato^ ab Hauqalide mutuatus est. Geo- 
graphia orientali Ouseleyana carui^ ac valde do- 
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lea me qaum Gothae esscm in usum meum non 
vertisse I^thakhrii libram; sed tunc de Hauqalide 
edendo nondum cogitavi; praeierea codex Gothanus 
plerumque punctis dostitutus est. 

Abulfadae tabula ludiae iterum ex apographo 
Vullersiano codicum Parisiensium 378 (A)^ 579 (B} 
et 587 (C) edita est. Ubique contuli Reiskii versio» 
nem^ ut inde codicis Leidani (L) lectiones eruerem. 
Reiskium tamen omni fidc haud dignum esse et in- 
terdum quid revera in codice exstaret^ non observasse^ 
iaterdum nonnuUa omissise^ auctor cst Rinckius in 
praefatione libri : Abulf. tabb. quaedam ex cod. bibL 
Leid. editae. Lps. 1791 

Locos c Qazvinii lexico geographico Gothae de-> 
scripsi e cod. 234; simui in usum adhibui eiusdem 
scriptoris historiam naturalem old^JL^I w^jL^U: cod. 

n. S31. cf. Mdller Catal. p. 57^ in qua muUi illius ii- 
bri loci iisdem fere verbis descripti exstant; ex ea 
etiam alios locos possim protuli. Liberalissimam utroque 
libro utendi copiam^ quae eius viri est humanitas, mihi 
fecit Clarissiraus Moellerus^ cui pro tali beneficio 
gratias ago quam maximas. Solum locum Hind ex 
eodicc bibl. 8t. German. de Pratis 397 descripserat 
VuUersius. Continet is librum ...^JjLJl ujU^ inscri- 

ptum^ de cuius cum libro SIAS jlSt cognatione certi- 
ora desiderat Sacyus Chr. ar. III^ 447, qua de causa 
lectiones variantes omnes enotavi. Inde intelligitur^ 
quantum ex uno loco fieri potest^ codicem prorsus 
idem opus continere^ sed multis mendis ct lacunis in- 
quinatum; imprimis versus, qui p. 75 exstant^ misere 
lacerati sunt. Praeterea interdum in usum^criticum 
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adhibcri potuit Baquii lexicon gcographicum ^ qualo 
a De Guigues in Not. ct Extr. vol. IV excerptum 
est. In iis enim saltem locis^ quos edidi^ Baquiua 
Qazvinium ad litcram cxscripsissc videtur. 

Textum ad codicum fidem quantnm potui emcn- 
davi; rcmanscrunt noanulli loci manum emendatricem 
postulaiites. Id tamen non valet dc quibusdam locis^ 
iibi scriptores ipsi^ ut in eiusmodi libris fieri solet^ 
ab elegantis scrmonts regulis paullo liberius recedunt. 
In annotationibus. ad vcrsioncm additis ca tantum spe- 
ctare volui^ quac aut ad scriptorcm neccssaria esse 
aut cum iis^ quac pracsto erant^ adminic^ulis iam plene 
exponi posse vidcrcntur^ aliis inpostcrum tempusmihi 
ad illustrandum rcscrvatis. 

Ipsis scriptorum locis pracmittcnda videbatur com- 
mentatio^ in qua ad eos melius diiudicandos ratio red- 
dcretur dc vario^ quo Arabes ad rerum ludicarnm 
cognitionem pervcncrint^ modo. Ex ca simul perspici 
potest^ quid fcre hucusquc de India ab Arabibusper- 
cipi potuerit^ ct quid loci a me cditi eo conforant* 
De industria posthabitis recentiorum de ea re opinio- 
nibus^ quas longius rcccnsefe et saepe refcUere ope- 
rac prctium iion vidcbatur , hanc unicc ex fontibus 
ipsis^ vcl ex iis libris, qui nobis fontium loco habcn- 
di sunt ^ conscribere studui. Restrictus efam iis li- 
bris^ ad quos mihi hic loci aditus patcbat; aliis haud 
paucis^ quos ad rcm meam facerc haud ignorabam^ 
carui^ atque co& silcntio transire malui^ quam ex ali- 
onis de iis rcferre. In his cnim rcbus potissi- 
mum spcctandum cst^ ut nonnisi certa tradantur et 
certo modo vera a falsis disccrnantur. 
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Ceterum data hao occasioue pauca ad eani 
commentatioaem illustraudam annotabo, quae postea 
ittter legendum se obtulerunt. Pag. 40 Indicam mer- 
caturam in Omana urbe floruisse dixi. Quomodo 
amiserint Omaneuses, narrat ex Arabico quodam 
grapho, qucm pro more suo minirae laudando ne uuo 
quidem verbo accuratius designat Seetzenius in Zach. 
Monatl. Correspondcnz XX. p. 31^1 his verbis: ^^Olim 
naves Omanenses Sinas petiisse ^ qua navigatione 
nunc abstineant, hac de causa. Gubernatorcm quen- 
dam insula Kas in mari Persico prope Maskat sita 
(e§(t eadem quae alias ^fS vel ^j^ audit^ dc qua 

omnium instar cf. Abulf. Tab. XVI. p. 270. vcrs. 
Reisk. Biisching) potitum esse ibique classem aedifi- 
casse, qua naves a navigatione in ludiam iasti- 
tueuda arceret. Ipsum in Indiam et imprimis in tcrr 
ram Namerunah (videtur esse ^5y«l3^ dc qua pluries 

egi) navigasse^ cuius incolis bellum infcrat. Talesnaves, 
szimmiat vocatas^ ex uno ligno confectas^t centum quin- 
quagintanautas portantes^ eum possidere quinquaginta.^^ 
Quo tempore id factum sit^ prorsus iatet. — Dc ii- 
brorum mj. noctium ct septem vezirorum origine In- 
dica nuper fusius scripsit V. D. Loiseieur Des- 
longchamps duabus commentationibus , altera edi- 
tioni mj noctium^ quae in colicctione ^ampla Pan- 
theon littermre inscripta prodiit^ pracmissa^ altera 
scorsim edita: Sur les fahles Indiennes. Par. 1838.8. 
In quibus id potissimum spectavit^ ut ampla cruditioncr 
singulas narrationes quales in nostris libris cxstanf ^ 
cum iis compararet^ quac nunc ex fontibus Indicis no-» 
bis innotuerunt. Ex his libris vidi^ 111. ScHLEGEiiii 
commentationem^ quam me manu scriptam tautum lc- 
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gissc p. 84. dixi^ iam annoj 1836 in Diario Asiatico 
editam ^sse. Sed eius ne unuiii quidem oxemplam 
Bonnam pervenit. — Librum Taqlid (?) va Shimis^ 
cfj|. 90, nunc certo indicare possum^ postquam ad 
uo^advcctum cst octavum volumen editionis mj no<- 
ctium flabiclitianae. Quae enim prima in eo logitur 
historia pag. t— uf^ sine dubio is liber ost^ quem 
revora Indicum esse confestim intelligitur ; regi uo- 
men ibi est (>bd^. — Aeliquis^ quae de Indorum libris 

inter Arabes notis dixi^ addendum est^ etiam scripto- 
rem de re rustica laudari in claro illo Ibn Alavv4mi 
de agricultura opere^ ut video ex Casirii bibl. Escur. 
I^ '325 (nam ad ipsam operis editionem Madritensem 
aditus non patet). Ibi nominatur (jMo.t,^^ Mohrarius, 
tuitione IndiiSj vetustate ac rei rusticae perifia 
ciarus. 

Pag. 106 ita sum locutus^ ac si inter omnes con- 
staret^ Arabes Indorum astronomiam cognitam ha- 
buisse^ antequam Ptolemaeum in suam iinguam ver^ 
terint. lam autem vidi, nupcr Idelerum V. CU 
et inter astronomos etiam lingua^ Arabicae peritia 
maxime conspicuum^ in commentatione ^ quam de ori- 
gine zodiaci scripsit^ P* ^^; contrarium asscruisse^ 
saltem de naxatrisy sive domibus lunaribus^ quae ita cum 
totalndorum astronomia cohaerent^ ut Arabes eas simul 
cum reliqua astronomia acceperint necesse si(. Undo ope- 
raepretiumduco^hanc rem pluribusexponerc.Anuus^quo 
Muhammed Alfazari Sindhindum interpretatus est^ ex Al- 
kofthiiiocoapudmep. lOtexhibitocerlusfit ; fuit centesi- 
mus quinquagesimus sextus^ reguante Man^uro khalifa^ a 
quo qUnm liber publica auctoritate donaretur indc ab 
eo tempore Indorum de sideribus doctrina omnibu.s 
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iaiioUierit necessc est. Si igitur V. D. adhuc tuetur^ 
qood olim ia libro Ueber den Ursprung der Sternna-^ 
men p. XLV. docuit^ Ptolemaeum primo versum fu- 
isse regaante Hdriino Alrashid^ qui anno 170 imperium 
adeptus est: tunc vix est^ quod amplius disputemus. 
Sed ipse aliud testimonium suppedilabo ^ quod eius 
sententiae magis favere videtur. Est eiusdem Alkof- 
thii loctts apud Casirium I^ 350. exhibitus^ in quo de 
Abnaguti versionibus haec traduntur: «^La^ Uli 

«^^u^ ^ er i^^3 '^^ r^ '^^ ^ ^jhM^\ 

\j\ K^e-^ v-i,Aa9 (AJcXj (jcojmj ^j «j-i«;cj ^ XcUj> 
^jA^\^ U^/uo ^ ^l^» ^^ «Uiiib UUj o^ 

y:i^\:^ik:^\Lo\^y^\jj:i\\Sj»fj^\^ 

Quod ad librum Almagieti attinetj qui tredecim capi" 
Uhus constatj primusj qui ei in linguani Arabicam ver^ 
tetkdo operam navavitj fuit Yahgd ben Khdlid Barma^ 
kiday quo auctore eum ptures eruditi interpretati sunt. 
Sed quum hi eum haud satis intetlexissent ^ versione 
non contentus ad idem opus impulit Abu Hayydnum 
et Salamamj qui opus melius perfecerunt, Praeterea 
Mmagistum interpretatus est Hig dg ben Mathar. 
Quod Nairizius transtulit^ id totum emendavit Thdbitj 
qui etiam Ishaqi (potius Hunaini ben Ishaq) versionem 
recognovit, Quaercudum est^ quando prima illa ver- 
sio facta sit. Yahya Barmakida anno 190 septuage- 
narius obiit (Ibn Khall. n. 816 Tyd.}, unde ex tem- 
poris quidem ratione librum ante annum 156 transfe- 
rendum curasse potest j nuHum tamcn eiusrei exstat testi- 
monium^ neque id satis verisimile est. Multo proba- 
bilius id factum esse statuitur, postquam ab Harunn 
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aiino 170 veziri inuuere praeditus in literis adiuvant- 
dis praeclaram collocavit operam. (Ab Hag^i Khalfa 
tamen apud Sacyum Not. et Extr. X^ 169 anno 165 
librum Kalila transferri iussisse dicitur^ sed is locus 
mendo haud uno laborat.) Sin autem versio ad an- 
tiquius illud tempus revera pertincret^ certum est^ eam 
pravam fuisse nequc in hominum usum venisse; mox 
prorsus evanuisse videtur^^unde ex ea doctrina Ptolo- 
maica propagari non potuit. Sed etiam versiones 
Haruni tempore confectas eruditis non satisfecissc, 
discimus tum inde^ quod Mamiine regnante iam plures 
novae nccessariae viderentur^ tum ex diserto testi- 
monio Ibn Khallikani^ qui in vita Hunaini ben Ishaq^ 
postquam eius et Th«^biti versiones Almagisti comme- 
moravit^ cd Wiistenfeld H^ rol; haec addit: ^ ji^ 

»ijX4i\ >«Jc«i wAA^i^ <*!^ ^>^t £^' '>^ woyt^t ^ 

Nisi hae interpretationes factae essenty nemo ex iis 
lihris utilitatem percepiasetj propter linguae Graecae 
inscitiam^ ac necessario omnes lihrij quos non intet*" 
pretatisuntj intacti manserunt, iis fantum patentes, qui 
linguam illam callebant. Eadem verbis paullo muta- 
tis iiabct Hag'i Khalfa apud Puseyum Catal. bibl. 
Bodl. II, 537. Mamunis dcmum tcmporc Ptolemaeus 
auctoritate maxime crcvit; ipse khalifa ei diligentcr 
sfuduit ac praeter versiones supra dictas^ Hig'&g'i, 
qui tempore Harunis et Mamiinis vixit^ Casir. I^ 341. 
et Nairizii, qui tcrtio H. sacculo floruit^ etiain aliao 
duae factao sunt. Altcram M&miinis iussu anno Sl^ 
ab Alhazett fit, Josephi et Sergio fih Elhe ChristiaDO 
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(actam esse^ testatur Gasseiidus in v*(a Peirescii p. 
332 ed Quedlinb. 1706. 8, cuius codicem Peirescius 
vidit cf. Ideler. L 1. Altera Hunaini ben Ishaq est, 
qnam postea recogiiovit Th&bit ben Qorrah^ de cuius 
in Aliiiaor^istum mcritis iterum audiatur Alkofthius 
ap. Casir. I^ 391. ^L^t L^ ^t ^L^Jt Uajt fJLo\ 

(jp* *i9 ^^ L>^t ^j.«it it ^la^^t er o^ c^^ 

tJi-A„> :^a3 vLxXit tJ^ JJii jut ^ iii5J3 iJL^ cr 
vUf yAA»t 1^1 (^ bjOfi xk:^ ^yu^ijJt^ lu^U^^t^iL^OUit^ 
^y»5 yU XiJLSJt KlLfitt ^jwaXisr. ^J^ Lj»3li t^LAoXi^t ^^lbuM^t 

SpAi^^Jft Emendavit praeterea Arabicam Almag isti versio^ 
nemj quam confecerat Hunain ben Ishaq, desiderio cuius^ 
dam, quid id ab eo petierat, obsecutus; tum ipse li" 
hrum absolutissime transtulit et illustraritj cuius ope^ 
ris adtersaria ipsius manu scripta penes nos sunt^ 
tieinde libri conscHpsit epitomen utilemj in qua tertium 
decimwn caputy id est^ ultimum omisit. Eius tandem 
versiouem dcnuo rccognovisse Na^iraldinum Thusen- 
Kem^ testis est Ha^'i Khalfa apud Puseyum 1. 1. cf. 
Assemani Catal. bibl. Medic. p. 391. Interpretibus au- 
(em Almagisti annumcrandus non videtur Habban 
Thabaristanensis ludacus , e^tt ...^, ab Abu Mashar 
laudatus^ ut crederes ex Casirii versioue loci cuius* 
dam ex Philos. Bibl. I^ 437. Verba enim ^L^uJJt 
^^ ^lt'^ " _aJI de exemplo tantum Rabbani manu 

scripto intelligenda sunt« 

Disputatio haec historica^ si forte haud omne 
dobium removisse videatur^ et suppleri et fulciri pot- 
est rationibus intcrnis^ quae uoii dubito quin multae 
afferri possint^ si quis ex ipsis antiquioribus.Arabum 
astrouomis rem accuratius exponero velit. Ego 
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hic iu iino subsistam exemplo eoque magis ad philo- 
logiam^ quam ad astrouomiam pertinente. Id praobent 
signorum zodiaci nomina^ quae aperte Arabes non a 
Graecis, sed ab Indis mutuati sunt; Arabes enim^ 
ubi utrique dissentiunt^ Indos sequuntur. Aquarius 
ipsis amphora est^^jJt, ut Indis ^m^ sagittarius 

arcu8^^yi\y ut ^9 nec duos pisces agnoscunt^ sed 
unum^ ^j^^ Indism^« Eorum uominum apud Arabes 
ratio haec est^ ut etiam Graecas designationes adhi- 
beant^ at rarissime^ ct nunquam in signis ipsis indi- 
candis. Huius rei tanquam locupletem testem cito 
ipsum Idderum in Hbro laud. p. 185. 196. 204. Ita 
Alfarffhanius, Ptolemaicae doctrinao scctator^ ubicun- 
que signiferum commemorat^ non Graecis^ sed Indicis 
illis nominibus utitur. Res cxplicari nou potest^ nisi 
statuatur^ tunc quum astronomia Graeca innotesceret^ 
nomina Indica iam ita usitata fuisse, ut pelli nequi- 
rent. Ipse Idelerus in libro suo^ quem scripsit; quum 
vix unus vel alter in nostris regionibus de sanskrita 
iingua cogitaret^ post Scaligerum frustra illa nomina 
expHcare tentavil. Dubium autem non cst^ qiJiin si- 
mul cum signifero illum naxatrarum orbem; qui In- 
dis proprius est^ ab iis cognoverint Arabes. Qucm 
nisi iam prorsus sibi vindicaverint, qui fieri potuit, ut 
eum Graecae doctrinae immiscuerint ^ id quod iam 
M&munis tempore ab Alfarghanio^ Ptolemaei epito- 
matore^ factum esse videmus. — Hoc unum addo^ eo- 

dem modo mihi etiam nomen geminorum ^\y^ expli* 
candum videri^ quod aptam etymologiamArabicam non 
praebet. Indis non sunt gemini, sed maris et femi- 
nae par: i^i^: ^ unde iam olim mihi in mentemvenit^ 

illud h^^ esse pro l>^ Jt? quod a radice ^V^ deri- 
vandum eandem cum Indico nomine significaiionem 
habuisse potest. Tunc quidem aliquid dubii restabat^ 
certius autem nunc hanc coniecturam propono^ post- 
quam simile in eodem verbo inveni exemplum in nij. 
noctium Habichtianarum vol. VIII. cf. Gloss.; alia 
habet, quem is laudat^ Dombay Gramm. Mauro-Arab. 
p. 7. Ad radices ita deflectendas ab origine Hnguae 
Semiticae sunt propensae; cf. Ou», r*^> *** Prao- 
lerea inter ^ ct • literas quaedam est cognatio. 



<? 



De rebus Indicis, 



qaomodo in Arabum notitiam venerint, 



CommentAtlo. 



Rerum ludicarum neque amplam neque certam cogni- 
(ionem sibi contigisse ipsi Arabes haud infitiantur^ 
ucc est^ quod etiam nos nou prorsus assentiamur do- 
ctissimo Ilamathae principi^ queritato^ sicut de Sinarum 
regno^ etsi amplissimo^ plurimis urbibus ornato^ nil nisi 
pauca et disiecta scirentur neque ea satis certo tra- 
(lita. ita etiam Indiae notitiam conturbalani esse atquo 
dobiam^ Neque id ex causis accidit fortuitis; nihil 
enim aliud ex tota populorum et temporis jllius ratione 
cxspectari poterat. Nam gentes origine^ rebus publi- 
cis et privatis^ literarum studio, religione tam diversae^ 
quales Indi fuerunt atque Arabes^ nullo unquam vin- 
culo iungi potuerunt; dum se invicem pro barbaris 
barbare loquentibus habebaut et contemnebant^ utrique 
prohibebantur^ quominus^ quid in altera gente fortasse 
praestaret^ aestimarent et quaererent. Hoc maxime 
in Indos valet^ qui antiqua cruditione inter se orta^ 



1) Abulf. Gkiogr. p. 3. Jouy. J^Jofi m QAAaJI .^♦-JljJl qI3 

1 
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exculta et iam fere completa a diversissimo Arabum 
ingenio eoque multis nominibus inferiore haud multa 
poterant percipere^ quae ad suam rem facerent^ neqnc 
etiam in alios populos vim exercere nitebantur^ ut- 
pote ex indole sua in se ipsos conversi et sibi suf8- 
cientes. Valet ctiam in Arabes^ qui incitaiione puri- 
oris reiigionis nunquam exstincta acerrime semper ab- 
horrebant ab Jndorum superstitione iam tunc a pristina 
pimtate longe deflexa. li tamen^ quum^» quod Indis 
non erat, persuasionis suae propagandae ^studio fla- 
grarent nativamque agilitatem et cupiditatem exteras 
regiones visendi servarent, factum est^ ut^ dum in 
iibris Indicis frustra Arabiae mcntio quaeratur^ non- 
nulla de Indiae rebus cognoverint nobisque tradide* 
rint^ Quanam varia ratione id efficere potuerint^ hic 
expositurus sum^ argumento ita distributo, ut deinc^ps 
quatuor eius communicationis vias recenseam. Primum 
enim res inter utrumque populujn in Sindia usque ad 
Indiac per Mahmudum Ghaznevicum expugnationem 
gestas tractabo caque pars potissimumSindiaeaMus- 
limis occupatae historiam continebit. Deindo de Ara- 
bum cum India mercatura variisquo itineribus eo factis 
agam. Tum commercium^ ut ita dicam^ literarium illu- 
strabo et libros Indicos jn Arabicum sermonem conver- 



1 1 Caiisas^ ctir de rebus Indiae tam eziguam cognitioaem lia- 
bueriiU^ receiiset Abulfa^l Ayeen Afcb. III. p. v. Gladw. ed. 
Calc^ inter quas srite etiAm nativam hominum pigritiam 
enumerat. 

^ 8ic nupcr Hammerus Gemaldesaal etc. II. ,126. cz 2^-1 «Lj» 

ttvXi j^ libro ah Hamdalla Mestufio {jazvinio anno 7d0 Onc. 
84. iktt, J389) Persice conscripto, cf. Wiener Jahrhb. 1885. 
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sog enumerabo. Ultimo loco pcrpendendum erit^ quid 
Arabes de India. acceperint a Graecis et nobis tradi- 
derint. 

§. i 

Apparet^ . Arabes de India expugnanda^ antequam 
ad eias terrae fines progressi fuerint et ultra Khor&- 
sinam victricia arma protulerit Hig'ag'uS; cogitare 
omnino non /potuisse. Nihilomiuus a nonnullis liistoricis 
traduntur expeditiones anto id tempus in In()iam factae. 
Ita-anno 8S (inc.29. Nov. 642.)^ quo Ahuaf ben Qais 
Kborfts&nam subegit, Ubaidallam ferunt ad Indi us- 
^ qae litus processisse^ sed ut amnem traiic-eret^ petitam 
ab Omaro venialki non impetrasse^. Abula^um re- 
*goanteOmaro cum magno cxcrcituinlndiam iuYasisse^ 
sed in proelio ad Aloram urbcm commisso occisum 
esse^ refert nescio quo auctore Todius^; sed Arabes 
eo anno et multis post ultra Hcrat et Marvalriid ur- 
bes iam progressos fuisse^ antiquiores historici nus- 
qoank tradunt^; contra Yazdagirdus ultimus ex Sas- 
sauidis rex abArabibus profugustuncin Sag^astaua tuto 
per quinque annos latuit^^ unde cos iu hanc tcrram 
nc semel quidem venisse certo coUigi potcst. Etiam 
vix credibilc est^ eos breviorem in Sindiam cxcursio- 



I. Anzgbh p. 31^ in quo ait nmlta narrata esse^ quae alibi 
non legerentur. Id quideui videtur. 3) Annals and anti- 
quities ^f Rajasthan. I. 242. 

D Cf. Abulf. I. 240. — 5) Barh. Chron. syr. p. 107. cf. Her- 
belot s. y. Jezdegird^ nec contradicit praeter chronologlam 
Abulfadd^ qui eum tandem in Farg&na mortuura esse nar- 
rat. 
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iicm fecisse^ quippc quae inutilis ct proptcr indomitos 
asperorum montium incolas difScillima fuisset. Prae» 
termitto^ quod tradunt^ Othmanum khalifam tertium 
Indiam^ in quam expcditionem suscipere sibi propo- 
suisset^ explorandam curasse'^ ct Alii quoque kha- 
lifac duces quasdam Sindiae partes occupasse^ post 
cius mortcm desertas; quae fabulae sunt^ Xeque 
melioris sunt notae^ quac IIag'i Khalfa tradit, anno. 
4S ct 43 (inc. 26. Apr. 6(») 31uhallibum bcn Abul- 
f afa Khorasanao praefcctun\ Indiam et Sindiam ex- 
pugnasse^ quum socundum oundera anno 45 ne Sag a- 
st&iia quidem Turcis erepta esset\ Uude hae fabu- 
lac originem ducant^ difficile dictu est; etiamsi histo- 
riam illius temporis nobis traditam incertissimam esse 



1) QazviDius in opere geographico s, v. Sind tradit eom ab 
hoc consilio destitisse^ quum ab Abdalla bcn Amirregionem 
esse pauperrimam audiisset, — - Dowius^ qui de Sindiae ez- 
pugnatione nU apud auctorem suum invenisse videtur^ Hist. 
of Hind. edit. Londin. 1812. I. p. 18.^ Khor^Anam dcmum 
a. 34. ab AbdaUa ben Amir ezpugnatam esse ait; ea nar- 
ratio nm Qutaibae cst^ qui Khorilsdnam neque eam tctam 
sed eius caput tantuni Marvalrud sub OthmSno expugnatam^ 
essc retulit^ cf. locus eius a Reiskio ad Abulf. I. not. 108 
laudatus^ ubi omnino a vulgari expugnationum historia re- 
cedit^ sed minus probabilia narrare videtur. 

2) Tod. 1. 1. Talibus narrationibus^ quas Angli ex Persicis li- 
bris imprimis a Muhammedanis ludicis conscriptis desumpse- 
runt^ nuHa auctoritas tribuenda est^ nisi antiquiores sint 
fontesr unde sua derivarint. Allum ben Abi Th^ib fpsum 
ad fluminis K^bulici fontes prope vicum Sircheshma sitos 
venisse^ hodiema perhibet fabula^ unde eo Muslimi crebro 
peregrinantur. cf. Burnes Reiseu in Indien und Buchara» 
vers. Grerm. Cott. I. 180. 

8) Hammer Gemaldesaal n. 9. 8i voluit clarum iOum Mubal- 
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Inter omnes constet^ tamen temere eas flctas esse af« 
firmare vix ausim. Nisi aliud edocebimur antiqui* 
oribus et fusioribus operibus^ si quando lucem aspici- 
ant^ eas credcre licet ortas esse ex falsa.,veteris aii- 
cuius narrationis interpretatione vel fictas cx nomine 
quodam^ quale Ubullae urbi in Babylonia ad Tigrim 
sitae erat, tertmims IndU»e et Sindiaey de quo infra agam. 
Anno 81 (inc. 35. Febr. 700.) contra Turcas ad 
Oxum degentes missus est Abdalrahman ben Alashath^ 
qui anno sequente cum rege Turcarum arma adver- 
Bus Hig^ag^^um ipsumque khalifam in Babyloniam tulit^ 
nnde belio diu ancipiti tandem repulsus aut perfidia 
Tdrcae aut belli casu ab hostibus captus cst\ £i 
regi nomen erat Zanbil^^ quod hic commemorandum 



libain beQ Abu ^iifhi^ apud Hammerum etiam alibi ut pag. 
69 tta nominatum^ qui sccundum Almaklnum anno 67 Me- 
sopotamiae et Armeniae praefectus fnit^ deinde annis 78— 
8d rebelles feliciter oppressit^ tandem Khor^anam gubema- 
vit^ etiam magis eius auctoritas deminuitur^ quum id teni- 
poris ratio vix ferat, coUato Ibn Qutaiba ap. Keisk. ad Abulf. 
I. not. 103. 

4) Almakin ad a. 82. Ibn Katliir ap. Hammer. 1. 1. II. 101— 
104. Hagi]Kba1fa ct Ibn Qutaiba ap. Reisk. ad Abulf. 1. 
not.;108. In anuis deterniinaudis inter se dissentiuut. 

5) Hanc incerti nominis scriptionem cxhibent Masudiu&i ap. I)e 
Cruignds Not. et Extr. I. 18. et Ibn Kathir ap. Hammer. 
1. I.; apud Alni.akinum cst Zantil) Heu«kc ad Abulf. I. U(»t. 

190 has fonnas exhibet J^^ Batbolj JJCij Zuntol, i}^j 
ZantU vel ZuntU^ d^j ZuntUfol, Apud Abulf. hist. an- 
teisl. p. 174. Fleisch. legitur J^^ RutbU. Denique Price 
Mohammedan history I. 454. ex Khondarairo a!t RetU vel 
RMpU fuisse noraen regis Kabulici. Antequam vera definita 
est scriptro^ de certa vocabuli eipKcatione cogitari nequit. 
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eBt^ quia Masudius hoc nomen continuum esse tradlt 
regum Indorum septentrionalium^ ad suum usquc 
tempus conservatum; Abulfada eodem modo Rutbil 
(ut scribit) omnium nomen esse narrat j qui iu Sindia 
regnarent^ i. e. in regionibus Indum adiaccntibus et in 
Ka^mira. 

Uoc taudem tempore, Valido khalifa regnante, 
Arabes co usque progressi erant^ ut mox cum Sindiae 
regibus arma esscnt confcrenda. Anno 90 (iac. * 19* 
Nov. 708) 9 quo Qutaiba ben Muslim Bukharam expu- 
gnavit^ a Turcarum parte stetit A'9 ben ^i^^ah Sin- 
diae rex^ quo in pugna Muhammcdis ben Alqftsim 
manu occiso Tarkhun eius successor obsidibus datis 
et tributo soluto a Qutaiba pacem quaesivit^ Anno 
autem 94^ (inc. 6. Oct. 712.) Sindia ipsa expu- 
gnata est^ qua de re scriptores iusto sunt breviorc». 
Abulfada et Abulfarag'ius nil tradunt nisi Indiam ex- 
pugnatam esse a Muhammedc ben Alqasim^ nec plura 
dat Ibn Qutaiba^ qui rem anno 93 gestam esse per- 
hibet'\ Paulo fusius Alraakinus^ Thabarii epitomator^ 
Muhammedem ait ludiam etSindiam expugnasse, cn- 



1) Ita secundam Ibn Kathfr^ ut videtur^ Hammer 1. 1. 18SL 

2) Ibn Kathir 1. 1. 

3) Abulf. 1, 428. OO^! S^ ^Ju^\ ^\^\ ^ Ou^, gjarj 

Abulfar. p. SOl. ult. de Yalido loqucns: «uiLj^^ ^ f^^ 

Oa^it^ jk£i^ ^^XSi\ Ibn-Qutaiba ap. Relsk. ad Abulf. 

I^ not. 108: Jndiam suhegit Casem hen Muhammed Ta- 
cafita anno 93. 

4) Almak. p. 84. JO^I ^3^^ ^^UiJI ^ Ou^ gOd^ 
Jjas ^.^^^JLmmJJ lijLSi JS>\^ L^5 ^XUJl ijOj\ fjc^ 
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ius rcx DAhir a Muslimis^ interfectas c^ capite fraii- 
catns sit^. Itaque accuratius non essemus edocti, 
nisi Reiskius^ ea communicassct^ quac optimae no- 
tae SGriptor Abdalla ben Is&^ G'ariri schoHasta/ dc 
primia Muhammedis expeditione narravit. Ea leguntur 
in annotatione^ quam ad hunc poetae iilis rebus aequa- 
tis versum in Hig'&g'i laudem dictum scripsit : 

Neque dormity quando pervigilant pudicaSy moerore 
veeordesj dum captivae manent^ corde curis rexato/' 
Rapuerant Kurki mulieres aliquot Muslimicas^^ 
quanim una quasi opem imploratura IIig'ag'iun alta 
voce appellavit. Quod qnum Ilig'dg'o relatum esset, 
Dahero regi Daibalae nukitiavit^ se ipsi bcllum illaturum^ 
nisi captivae redderchtur. Quum % Daherus legatos 
mitteret^ excusans se^ ad suam ditionem non pcrtinerc 
illos^ qui fcmiiias abduxcrint^ ncque sc eos nosse, 
Hig&g'us ab Abdalmaliko khalifa veuiam pctiit inln- 
diam invadendi. iScd is ncgavit^ practcndens^ nimis 
remota loca esse ncquc Muslimos periculis temerc ob- 
iectari licerc. A Valido autem eius successorc veni- 



XMrt^ ^^^JLMMJt lX3>[^ J>!:> 5) ad Abuir. I. iiut. 

194. Vixit scholtasta sub auuuin «385 (iuc. 4. Febr. 995.) 

6) IfS^ metrum turbat. Fortasse legendnm L^l^ quod vocabu- 

lum generis communis est. 

7) ^jaJIw.»!! *Uo lyt H^-»aO \yyM it6j^\ ^li'. Notat 

Reiskius voci ^J^\y quam se non intelligere professus est, 
a scriba codicis supcrscriptum esse JlXJI Kurdi. 8ed ea 

couiectura probari uequit. Sme dubio gentem ex Sindiae 
aboriginibus incultam neque ab Indis neque postea ab Ara- 



am adeptus^ patruelcm suum^Muhammedem bcn Qir- 
sim ben Abi Uqail misit, qui Daherum ctsDarhunim' 
occidit et Multdnam expugnavit^ scd a Sulaim&no 
Validi successore ex infesto in Hig ag'um auimo re- 
vocatus et flagellis caesus est. Huius expeditionis 
apparatus quinquaginta millies millibus (drachmarum t) 
Gonstiterat^ sed ex Sindia non solum expcnsae recu- 
peratao sunt^ scd etiam altcrum tantum. Cum his 
quidem non consentit Ibn Hauqal^ qui Muslimos tunc 
miseria afllictos divitiis demum in urbe Alultdna ca- 
ptis in meliorem statum redactos fuisse ait^ Sulai- 
m&ni adversus Muhammedem crudclitas probabiUus 
fortasse eam causam habuit^ quod^ ut idem scholiasta 
alibi tradit^ Ilig ag'us Aluhammedem ea conditione mi- 
serat^ ut ipsnm solum agnosceret dominum ; praeterea 
cum stimulaverat promisso^ forc^ ut^ si Sinas occupa- 
ret^ eius dominus constltueretur^ uudc quam celcrrime 
potuit Mult^am expugnavit. Addit scholiasta^ praeter 
Mult&nam ad suum usquc tempus nihil devictum esso 
de illis tractibus ncque ultcrius processum. Muham- 
mcdem ben alqasim post Hig'ag'i mortcm anno 93 re- 
diisse certum cst; idem Beladsorius tradidit'\ 

Haec sunt, quac dc expugnationc Sindiae ccrta 



bibus subactam desigoat^ qualus duas Jp\ ct JUU'noiiiiBa- 
tas commcmorat Ibn Hauqa). 

1) jj^y^^ i^l^ vP^. Quis sit Darliiir, non uxplicatur. 

2) p. 30. 3) Hamakcr in l^jienbrock Descr. Iracae. p. (i4. 

4) ]. 1. 1. 243. 

5) ibid. 231. Addit: Tf aitt/ tloHbt existedy tfiat it fVM Ka- 
sim, who advanced to Cheetore and was defeated by 
Bajjpa, it was set at rest by finding at this time in 
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tradiintun Restat ut narrationum e scriptoribus po<- 
sterioribus petitarum^ quae se fabulosas vcl fictas esse 
{irodunt^ quaedam mentio fiat. Ita apud Todium^ Mu- 
iiammed narratur anno 99 expeditionem suscepisse et 
supplicium ab eo sumptum fuisse filiarum regis Indici 
causa^ quas captivas khalifae misisset Idcm ait^ 
Huhammedem usquo ad Gangem progressum Indiam 
tributariamreddidisse^ idque^ etsi Almakiuus non com- 
memoraret; confirmari tamen annalibus Indorum perhi- 
bentibus^ tuuc magnas turbas in Rag'asthana cxcitatas 
esse per hostem navibus advectum K Quae in libris 
Sindiae historiam tractantibus ^ quorum alter Tohfat 
algiraui inscriptus est y alter Mir Maasem auctorem 
agnoscit^ de Muhammedis expeditione narrantur^ pas- 
sim refert M'Murdo^; Arabes primum expugnasse 
urbem Daibai^^ deinde flumen transgressos (quod ubi 
^ factum sit j pluribus inquirit M^Murdo} Ncrunkot ct 
Sehwan urbes ccpisse^; acerrimum deindc prope 
Aloram editiim esse proelium regno Siudiae fatale^; 
tum^ frustra oppugnata Ashkandra vel Sccandra 
(Alexandria) arce munitissima^ captam csse Multa- 
nam '°. In libro Persico Cbochndmeh inscripto , cui 
hodierui teste Burncsio multam tribuunt auctoritatcm^ 



Cheetore Dnhiry the prince of BebeiL Incredibilem 
artis criticae innoceutiam ! 
6) In duobus commentariis de Indo. Joum. R. As. Soc. 1834. 
p. 21--44 et 233 sqq. . 7) p. 29. 8) p. 32. 9) p. 23. 
10) p. 31. Mir Maasem a Muliammede Tattam captam esse 
tradidit p. 32. Yide^ quam scite ligmenta sua cuderit. Sci- 
licetocto saeculis post^ sub aunum 900 fugac^ 1500 Chr. ea 
urbs condita est iii regione^ quae. Arabum tempore prorsus 
deserta iacebat^ cf. 3I'Murdo p. 23. 30. 234. 
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rex Alorac nomiiiatur Delora Rao Brahmanus^ sed 
altero etiam nomine Dehr ben Chach^ eiusque regni 
fines oceanus^ Ka^mira^ Kandah&r et Kanog' fuisse di- 
cuntur. Pergit auctor^ propter vitiatas regis filias 
Muhammedem khahTae iussu occisum et cadaver iii 
pellem insutum Baghdadum transportatum esse, qao 
couspecto puellae calumniam confessae et crudeli sup* 
plicio afi^ectae fuissent' Haec ficta esse scholiastae 
G'ariri testimonio probantur^ ncque iam tunc Baghdi* 
dum exstructum erat. 

Refcrt etiam inquirere^ quamnam iucursionis Ara- 
bicae memoriam conscrvarint Indl. Fieri non potuit, 
quin perpetuo incrcmento Arabum invicta arma iam 
suam versus terram proferentium maximopere comroo- 
verentur ac metu percellerentur. Talem animi condi* 
tioncm produnt verba poetac, qui fere huic tempori as- 
signandus est^ 

a barbaris agitata eat terra^^ quae ad Arabes spe- 
ctarc^ etsi nequc ad primam eorum contra Indiam ex- 
peditionem^ neque ad Mahmudum Ghaznevicum potis- 
simum referri possint^ non dubium videtur. At iusto 
magis historia Indica dc ea re silet. Huc Todius 
quaedam trahit^ quae in recentioribus Ragasthanae 
annalibus reperit^: eo tempore Indiam ab hoste quo- 



1} Burnes Reise I. 31. 2) Mudrarax. dist. ult. p. 157. Calc 

3} I. p. 245. 4) I. p. 247. 

5) Wilso quidem^ On the history of Kashm. As. Res. XV. 44, 
unde errorem repetiit Ritter Asicn III. 1107^ Muslimoruni 
mentionem factani esse putavit in versu. quem ita interpre* 
tatus cst : after three successful hattles in as many days 
he respected the Musselmans and directed his attention 
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dtm peregrino «c barbaro perturbatan) fiiisse^ modo 
navibas advecto^ modo terra a paite Siiidiae proriim- 
p«ite^ qai nt daemon describi soleret. Sed maritimas 
expeditiones Maslimi advcrsus Indiamnunqnamsusce- 
penmt^ et quae de daemonis forma adduntur^ doeent 
fabokun prorsus aliud spcctarc. Neque maiori fortasse 
fide digna sunt^ quae idem narrat'^ de congressu 
principum Indicorum in C'jtora urbe ad communem 
defensionem coniunctorum^ irttor quos etiam Dahir rex 
Daibalae nominatur. Priusquam hi annales critice 
examinati erunt^ etiamsi haec rcvera ilain iis legi coh- 
cedamus^ semper verendum est, nc talia ex ipsorum 
Arabum narrationc a recentissimis hominibus vcteri 
historiae afficta sint. Certius iam do annalibus Ka^- 
mirensibus iudicare licct^ in quibus^ quanquam discrta 
Arabum mentio exspectari debebat^ nulla tamen legitur. 
Exspectanda enim erat in regno Lalitadityae^ qucm 
narrant India cum cxercitu peragrata scptcntrionales 
versus regiones profectum Kambogas ct Bukharam 
vicisse^ Regnavit is secundum Wilsonis ratiocina- 
tionem^ quam hic ad paucos annos rectam csse cx 
a'iis rationibus demonstrari potest, annis 744 — 750 
Chr., quo tempore Muslimi Bukharam tcnebant; scd 
ne levissima quidem cius rei mentio fit\ Rcvcra <a- 
men Arabum progressus^ in historia neglcctos, ita 



to other quarters, Vocem, quam reddidit Musselmans 
in suo codiee lcgendain censuerat Mussuni vel Mussirlli: 
Sed rem secus esse ostendifc cditio Calcutten^is, in f|ua 
vcrsus ita legitur IV, 17S: 
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negligi non potuisse atque cum gravi cura a Ka^nu» 
rensibus observatos fuisse^ docent Sinensium narrali- 
ones ea supplentes^ quae in annalibus Indicis celata 
sunt. Imperium Siuarum tunc temporis occidenteoi 
versus ita propagatum erat^^ ut regioues ad eios di- 
tionem pertinentcs ab Arabibus petcrentur^^ neqoe 
quisquam iam magis aptus videretur^ qui Tur&nicSamm 
regionum adversus eos patronum ageret, quam Sina- 
rum imperator'\ Unde ipsum inter ct Muslimos mox 
belluih exarsit. lam anno22. (iQC. 29. Nov. 613.) Yazda- 
girdumciusauxiliumimplorasselegimus^; anno88. (inc* 
1 1. Dec. 706} Arabes cum ipsius imperatoris nepote dimi- 
carunt ; anno 96 (inc. 15. Sept. 714.) Qutaiba ben Muslimin 
Kashgaram expeditionem fecit; in qua cum primiS; 



Postguam ter in pttgnavicity victnmputavithostemrefra-' 
gantem O?), singularem enim victoriam heroes pro 

grylli stridore C?) aestimant. ^nr insectum est^ qnalia ia 

ligno vivunt cf. scliol. ad Naish. III^ 126 et V^ lOSBL 
Etiam in altero loco^ in quo Wilso suspicatus est nomioa- 
tos esse Muslimos ante 6'ayapid'ae regis cubicalam ez^iH 

bias agentesy editio Calc. longealiudhabetnomenmnf^gnT 
^^\} quihus Summunis praeerat, TVy 515. neque in teU 

verborum coniunctione apte de Muslimis cogitari poterat 
Quod historiae Ka^mirensis scriptores Perslci de LalitAdi^aa 
cum Arabibus congressu tradunt^ id igitur de sao addide- 
runt; nomine autem Momunkhani eos M^munum significaaM 
non puto^ quoniam neque tantopere chronologia labi^ neqoe 
eo titulo uii potuerunt scriptores historiae Muhammedicae 
siue dubio bene gnari. E clarissimo Abb&sida Ritteras L K 
nobis facit principcm nescio quem Bukh^rensem Almalmnnan. 
1) Abel Remusat Mem. sur plus. questtons relat, a la g^gr. 
de l'Asie centrale. Par. 18^. 4. 
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qoi imquaiii ad Arabes missi snnt^ Sinensium legatis 
pactus est^ PauUo ante anno Chr. 713 narrant Si- 
nenses regem Ka^mirenscm Tchtn tho lo pi U lega- 
los misisse^ ut cum impcratorc adversus Arabes foe- 
dus icerent, et octavo post haec anno eum in ditionem 
reccptum~ esse^ quae res, etsi ab Indis ne verbo qui- 
dem tangatur^ a probabilitate non abhorret^ 

Utut haec in sinsiiljs fuerint, constat inde ab hac 
prima exjleditione Sindiam a MusHmis non relictam^ 
sed in provinciae formam rcdactam esse. Num iam 
Muhammed ben alqasim totam regionem occupaverit^ 
hncusque efQci nequit; certiora ex Thabarii tomo de- 
cimo peti poterunt^ res per annos 71 — 99gestas con- 

2) itrid. p. 94. 

5) a quo etiam Persarum reges opem petierunfc, ibid. 102. 104, 
108. — 4} Abulf. I. 248. Remusat. p. 102. , 

5) Ibn Kathir apud Hammer Gemaldesaal n. 128. 124. INon 
obstat^ quod e Kbondamiro Herbelotius s. v. Catbah refert^ 
enm iam anno 93 mortem obiisse^ nam teste Ibn Khallikan 
n. 553. Tyd. id nnno 9tf vel 97 factum est; sepulcrum in- 
venit in ipsa Ferg&na. Eichborn Monum. Arab. p. 102. 

6) Remusat. P; 104 — 105. Eo fere tempore nimirum usque ad 
annum 714 ex Wilsonis ratiocinatione is regnavifc C'andra- 
pid'a secundum historicum indigenam nomiuatus. ,Ei suc- 
cessisse Sincnses perhibent fratrem Mou to pi; annales 
contra Ka^mirenses primum Tarslpid^am IV. 120. sqq., de- 
inde Laiityadityam^ eius quidem ft-atres^ sed quorum neuter 
illo nomine sig^nificatus esse pbtest. A nobis quidem adhuc 
ea dissensio componi nequit^ sed non sine auctoritate Sinen- 
ses 8ua tradere^ inde iutclligitur^ quod revcra apud Indos 
inter superstites C'andrapid'ae frafcres recensefcurMukt^pld'a, 
quod prorsus idem nomen afcque Mou fco pi esse apparefc. 
R. Tar. IV. 42. 
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tinciitc' ct ex historia expugnationum Muslimicarum* 

antiquo et bonaenotaelibro^ quem scripsit Beladsorius^ 

Occupatioue Muslimica Sindiae status mutatuft 

1) Cr. Kosegarten Praef. ad Thabar. Ann. I. p. Y. 

H) qIoJUI ^j^ii vt^ Aucfcor obut a. 279 (inc. 2. Apr. 

892.) cf. Hamaker 8pec. Catal. p. 7—18. In cod. Leidano 
ezstat Sindiae expugnatio p. 505 sq. cf. Ujlenbrock Irac. 
Descr. p. 67. — Arabes ipsos Mad&inium accuratisslmnm 
censere de Khor^Anae et Indiae rebus scriptorem annotat 
Fliigelius Uall. L. Z. 1687. col. 349. Inter antiquissl- 
mos is fuit historicos^ mortuus auno 151. (inc. 25. lan. 768.) 

{Scripsit Mti\^ (^jl*^l de expeditionibus et vitas. Ibn 
KhaUikan. n. 623. Tyd. pag. 218. Est sine dubio Mad^us 
ille ab Ibn Khalduno laudatus^ de cuius scriptis et aetate 
indicium desiderat Sacyus Chrest. ar. n. 281. Laudatur in- 

terdum ab Ibn KhallikAno ut n. )Fi Wustenfeld^ qui editor 

in libello^ quem de scriptoribus ab Ibn Khallikilno in usum 
adhibitis scripsit^ eius ut multorum aliorum ne mentiouem 
quidem fecit. 
^) Sl'Murdo I. I. 36^ qui nomina quoqiie exhibet. Haec con- 
veniunt etiam cum regnorum Sindlae statu^ qualem circiter 
anno 630 Chr. vidit et descripsit Hiuan Thsang^ Buddhista 
Binensis. cf. Foe Koue Ki ed. Remus. p. 393. sqq. Is a 
Kiu tche lo i. e. Gurg'ara provincia septentrionem versus 
(anuotandum cst^ scriptorem in his regionibus describendis 
ubique septentrionem paulo magis occidentem versus 
collocare) per desertum profectus traiecto Indo amne venit 
in regnum Sin tou, cuius caput Pi tchen po pou lo nomen 
gerebat) rez e stirpe Chou to lo i. c. Xatrorum erat (supra 
tempore expugnationis Arabicae Brahmanus fuisse dictus est). 
Vt etiam reliquorum tractuum descriptio docet^ ad medium 
Indum inf^a confluentes circa Bak&r et Shikarpur situm erat. 
Ab eo tria regna^ tunc rege proprio carentia^ dependebant. 
.4 thian po tchi lo ab iUo 1500 vei 1600 miUiaria Si- 
nensia quae li vocantur i. e. fere 80 miU. Germ. raeridlem 
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mU Veteruin principum deslit regnuiu^ quos piurefi 
roisse^ summi regis Dahiri principatum agnoscentes* 
haud improbabiliter statuunt^;, et regum indigenarum 



et occidentem versus distans^ cuius caput Ko tciii che fk lo 

^I^Hol ^ moenibus suis ab occidente ad fluvium usque per- 

tinebat et mari vicinum erat^ itaque in Indi delta iacebat^ et 

fortasse ab occidente etiam Makdinae partem conprehende-- 

bat^ haud tamen magnam^ uam regnum Lang ko lo^ inde 

SOOO li =^ 100 mill. Germ. occidentem versus distans et 

Persarnm principatum agnoscens^ nonnisi Makrdna osse pot- 

est. Alterum cst JPt to ehi lo ab hoc 700 lit=. 35 miU. 

Ocrm. septentrionem versus distans^ unde in Baliig^istdna 

orientali quaerendum erit. Kelat urbem vcrsus. Ab hoc 

septentrioncm versus et orientem 300 /• «=. 15 mill. dista- 

bat tertium regnum A pan tchhay cui regulus quidem 

praeerat 0?^« de grand roi), sed is Sindiae regi obediens. 

Id nihi videtnr esse collocaudum in regione SivistAnae ho- 

diemae; huic situi repugnat quidem^ quod id regnum 900 H 

= 45 mUl. austrum versus et occidentem distarc dicitur a 

Fa la nou^ quae rcgio secundum V. Cl. Lassenii expositi- 

onem circa flumen hodiernum Baran in australibus montis 

Hindukoh radicibus collocatum erat (cf. eius librum de nu- 

mis Bactricis p. 151.) sed hoc scriptoris tribuendum est er- 

rort eo faciliori^ quum ab hac in illam terram recta iri pror- 

sus nen potuerit. Omnino Fa la nou terram inter aliasque 

regiones intervalla non satis accurate tradita esse notat Lasse- 

nius 1. 1. A Sin tou oricntem versus 900 I» = 45 mill. 

dtstans trans Indum situm erat regnum Meou lo san pou 

lOy a multis Brahmanicornra deorum cultoribus^ at paucis 

Buddhistis inhabitatum. Id non dubito^ quin sit Multan 

i4^^ l 41q: . Inde septentrionem versus et orientem 700 /• 

s 35 mill. distabat Po fa to^ quatuor stupis^ qui dicuntur^ 

ct viginti templis Brahmanicis ornatum^ in quo Tchin na fe 

tha lo QhoIW/ librum suum composuissc dicitur. Ita- 

que circum Lalioram iacuisse videtur, sod nomina mihi pror- 

■^us incognita sunt. 
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stirps in Makr&na petiit asylum^ unde saeculo quarto 
ilccimo turbidis temporibus usi prorupcre ac nova in 
Sindia regna condidcre^ 3f'Murdo quidcm^ Indicum 
Alorae regem commemorat Dillu Hag^a nominatum^ 
quem certis de rationibus alibi sibi exponcndis anno 
140 (inc. 24 Mai. 757) vixissc afBrmat y sed hoc per 
se veri non simile eo refutatur^ quod in eius historia 
partes agit negotiator Arabs Saif alniulk dictus^ nam 
iam tunc negotiatori alicui tale nomen fuisse a nomi- 
num Arabicorum ratione abhorrct^ et fictionem arguit. 
Publicus ct domesticus Siudiae flos y nisi deminutus 
est^ a pristinis incolis ad Arabes translatus est^ qui 
ut rcs fert omnia occuparunt. Qui primi ibi domicilium 
collocarunt^ iis largus agcr assignatus est; etiam po- 
stea multi in provincia cousidcbant. Alia haud minima 
fuudi pars tum ipso cxpugnatiouis tempore^ tnm per 
tria proxima saecula institutis sacris fundandis con- 
sumpta est^ quorum plura etiamnum exstantia inde 
originem dcducuut'\ Vctcrcs incolae rcprcssi sunt; 
id quod non proliibuit^ quominus eorum lingua ubiquo 
mauerct^; Arabcs scmper ab iis se satis discerne'- 
bant. In gcntes pcr deserta vagantes fortasse nun- 
quam imperium habucrunt^ nec nisi pro hostibus eas 
tractarunt. Ipsa in Siudia scrvos Sindicos quam plu- 
rimos alucrunt^ Fucrunt tamcn ad Indi ripam etiam 
reges Arabibus non subditi^ at eorum pracfecto pace 
et foedcre iuncti. Discimus hoc cx narratione Thaba- 
rii^^ Abdallam ben 3Iuhammed Alitam rcmale gesta^ 



1) ef. Burnesii commentatio de Sindia^ excerpta in Ausland. 
1838, not. lo9, 2) pag. 20. 23. 

3) M'Murdo ). 1. 237. 241. 4) Ibn Haiiqal p. 33. 5) Qazvi- 
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snadente ipso provinciae gfubernatore^ ad talem regem 

a persecatione khalifae fugisse et apud eum diu vi- 

xisse. Esse hic^ verba sunt gubematoris eius^ unum 

ex-regibus Sindicis^ qui amplam regionem et multos 

sabditos teii.eret^ ct quamquam deos coleret^ Muliam- 

medem tamen magni acstimaref. Omnino autem 

ita indigenas Sindos tractasse videntur Arabes^ 

ut iis niti posscnt contra Indicac originis incolas^ qui 

tonc iam diu longe per Afghanistanam propagati erant. 

Ex iis etiam exercitus supplebant^ ut in excrcito, qui 

aono 150 0»^. 5. Febr. 767) in Byzantinorum fines 

irrupit^ diserte cohortes Sindicas commemorat Diony- 

sios Telmahrensis iu Chronico Syriaco^ scriptor his 

rebus aequalis^ Ita in Sindia semper Arabicarum co- 

loQiarum conditio eadem fuit^ quae primum etiam in 

I cetms provinciis erat. Rellquo regionis statu nonmu- 

tato singulae in singulis locis consedere familiae^ quao 

com indigeuis se non miscebant^ ita ut per longum 

tempus mos Arabicus hic illic tantum quasi in insu- 

lis cxstarct; unde factum est^ ut^ cessante Arabum im- 

perio^ praeter religionem fere nullum cius in Sindia 

remaneret . vestigium. Haec conditio omnibus provin- 

eiis Muslimicis ab initio communis^ ctsi in quibusdam 

elemeuta Arabica cum peregrinis celerius 'comraisce- 

rentur^ hucusque nondum satis illustrata est. Prorsus 

talis fuit in Syria sub Seleucidis ratio Graecorum^ 

qui ibi crebri in urbibus Graecis omni alieno habitu 

liberis habitabant^ ita ab indigenis secreti^ ut postquam 



nius s. V. Manqurah. 6) in Kosegartenii Chrest. arab. 
p. 100. 
1) \_f\ <"t" Assem. biW. Orient. II. 103. cf. 104. 



I* • •• 
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eorum flos oessavit^ ubique indoles Semitica iatao) 
ct immutata rursus appareret; quae res etiam a n 
centissimis eius historiae scriptoribus nondum ius^ 
observata est'. Etiam Arabes in Sindia potissimu 
iu urbibus fuisse congregatos^ et res ipsa fert et b 
storia docet» Vetereni urbem Aloram^ quod reg 
caput fuisse videtur^ destruxerunt^ et ex eius ruiii 
aediflcata est Bakar urbs^ quatuor fere milliaria Ai 
glica ab ea distans^. Provinciae caput eiusque gi 
beruatorum sedcs fuit Han^ura^ urbs florentissima^ i 
longitndinem et latitudinem per milliare patens '\ Nc 
men accepit aut a Man^uro bcn G'amhur^ Umayyada 
rum praefecto^ aut in honorem Man^uri, secundi bJu 
lifae Abbdsidae^ ab Omaro ben Hafp' ita appellata es 
Minus probabile cst^ cam ita vocatam fuisse^ qui 
Arabcs in eius cxpugnatione clamarint {jjAolvicimmsi 

Antiquitus Birunio tcste^ Yamanhur dicta fuit^ poste 
Hamnftb&d^; Ibn Hauqal ci Sindice nomcnfuisse dic 
qU^Lj^. Eam suo tempore dinitam fuissc nam 
Y&qut'^ 



]) Cf. acuta 0. Mulleri de ea re expositio. Gott. 6eL A^u 

1837. p. 662, sqq. 
9) M'Murdo 29. 238. 2B5, iibi ex Tohfat algirani primum eiu 

nomeu Ferishta fuisse et alterum Buk&r aliquot annis posl 

quam condita Aierit a Sayyido Muhammede Maki ei indltni 

esso narratur. 

^) y^f quorum 56J2/3 gradum constituunt. Id tradoBt m 
Hauqal et Qazvinius. 

4) Masikdius apud De Guignes Not. et Extr. I, 10. Gol. a 
Alft-ag. p. BB. 5) Azizi apud Abulf. Keisk. ia BusehiDgi 
Magazin oet. lY. 809. Qazvlnius s. v. Man^iira. 
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Ubiniuif Man^nra fuerit siU^ lis est, ac duae im- 
pdam opiniones sunt Ex altera eadem urbs est^ at- 
qoe Bak&f^ quod tradunt Abulfa^l^ Tieffenthaler et ex 
hodiema traditione^ ut videtur^ Bumesius; huicacces»» 
sit Vincentius"; contra eodem loco eam fuisse ubi 
postea anno 751 (inc. 10. Mart. 13S0) Ni^irpura 
eondita est^ contcndit Danvillius et uupcr id defendit 
ITMurdo secundun^ recentiorem quendam librum , de 
qoo praetcr titiilum oiS^JLi^t \^isp nihil commcmo- 

mt'^ Quumposteanihil omnino de ea tradata*^ quaestio 
ez aeqnalibus tantnm scriptoribns diiudicari potest. Etsi 
ex multis testimoniis^ quae de huius loci ab aliis di^ 
stantia dantur^ proptermensnraruminconstantiametali- 
«mm nrbium situm etiam magis incertum nihil colligi 
potest^ sufBciunt tamen rcliqua indicia^ quibus Man- 
(uram a Bakftr non fuisse diversam demonstretur. 
Primumcertumest^ Man^uram ad occidentalem Indi ri- 
pam sitam fuisse^ ut diserte tradit Goographus Nubi- 
ensis'^ IbnHauqal eam in insula a fluvii brachio for- 
mata iacere atque eum^ qui a Daibal urbe oiricntem 



6) Blruniu9 apud Abulf. I. 1. fierbelotios s. t. Mnifsonra ex 
Abdalmoale id a Maluniide GhazneTico factum esse perpe- 
ram perhibet. 

7) ap. Abulf. IV. 268. Golius ad Alfrag. habet t^fJUJ. 

^ oLLUP Gol. ad Alfrag. I. L ex Hamza. 9} p. 27. 
10} qui scripsit sub annum 620 (1223.) Abulf. I. 1. 2SS. 

11) Ayeen Akbnri. 11.137. Tieffenthaler Geogr.Beschr.Ton Hindo- 
stan^ herausgr von Bemoulli. 1785. p. 81. Barneg I. 32. Vin- 
cent Commerce and Navig. of the ancicnts I. 145. 

12) I. I. p. 30. 34. 44. 263. 

13) p. 65: Urbs ManQura cincta est Indi hrachio paulum ab 
ipsa distante; ipsa autem ad occidentalem alveipraecipui 
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versus' ab Indo sitaMan^iiram petat, flumen traiicere 
dobere apudBiriinam dicit. 8ed Nacirpura ipso M'Mur- 
done tcste sita fuit in orientali ripa Indum intcr et 
brachinm PhittaDeria dictum^ quod orientem versus 
fluit. lam hoc sufficit ad illam opinionem evertendam- 
Praeterea Gcographus Nubiensis^ narrat^ Indum uni- 
us diei iter supra ^lan^uram dividi^ praecipuum bra- 
chium ad Man^uram occidentem versus tendere^ al- 
terum orientale duodccim milliaria infra urbem in illad 
rursus iniluere. Eo brachium; quod apud Na^irpuram 
in dclta Indi se separat^ dcsignari vult^ scd facile ap- 
paret^ quae de illo tradaatur^ omnino non quadrare in 
hoc^ quod ncquc dici itcr supcr Na^irpuram exit^ ncque 
duodecim milliaribus infra cum eo denuo coniuugitur. 
IUud autem recognoscitur in brachio^ quod nunc qui- 
dem siccum secundum ipsius M*Murdonis^ inves^ar- 
tionem olim quadraginta milliaria Anglica supra Baka- 
ram ex amni exiens in regione Khodabad urbis'^ rur- 
sus in eum infikiit, Haec optime conveniunt; nam 
quadraginta milliaria Arabica fere totidem Anglica 



ripamsitaest, j^ [j% ct.J L^ Jr»*'*?. KJbJbo 5.jjiaAXt^ 

^^S wajUI cr ol-^ r^ t^ <2.^ k^ *>^3 C)l-*^ 

1) Inepte M'Murdo p. 29 dupliccm Daibal^ autiquiorem iu occi- 

deotali^ reccntiorem in oricucali ripa statuic et- ea solum 
de causa^ quod iu fabulosis suis do ^indiae historia libris com- 
memoratum nou inveuil^ Muhammedem ben alqAsim^ ut 
Daibalam veniret^ flumen trajecisse. 

2) p. 65 duobus locis. 

3) p. 23—25. 

4} Invenitur sub 20^ 45' lat. in Berghausii tabuJa lodiae. 

5} De lectionis enim Xut •am.c ^^\ y^ apud Geogr. Nub. 
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fiont ; inferioris qnidem oonfluentis distantia multo ma- 
ior est; sedaliquid amnis, quiomnitemporcalveummu- 
ttvit, cursui tribuere lioet aut errori M'Murdonis\ Quod 
inde efficitur, Man^uram esse Bak&r^ id confirmatur^ si 
^rique urbi eundem situm ascribi vidcmus. Bakftr 
etiain hodie sita est in insula et a parte occidcntali 
suburbium habet Lohri vcl Rori, quocum fere unam 
efBcit urbem, disiunctam Indi brachio^ quod aestato 
exsiccatur^. Euudem situm iam habuit anno 734 
(inc. 11. Sept 1333)^ quo eam invisit Ibn Bathutha; 
Bakir^ ait enim^ urbem esse pulchram^ quam perflnatv 
irachium fluvii Sindiae^ Hoc accurate convenit cum 
iis, quae dc situ Man^urae attulimus. Accedit qnod 
apud nullum scriptorem ntrinsquc urbis mentio facta 
sit; ubivis alterutrum tantum iuvenitur nomen. 
At insulam Bakar. quae ab antiquissimo temporc ad 
nostram usquc aetatem semper urbcm florentem tulit, 
tunc tcmporis ita desolatam fuisse^ ut nullus Arabum 
scriptor, quura Sindiae urbes ctiam minores recenseat^ 
eins mentioncm fccisset^ vix credibile videtur'. Urbis 
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iQtcgritate dubitaro nolo^ ctsi baec vix cum situ^ quem urbi 
qLm^j^ tribuit^ cougruaot. 

6) M'Murdo 29. 235. Burnes RcLse II. 4^2. 43 ct 1. 1. Ausland 
1837. n. 111. Male in Berghausii tabula in ripa orientali 
procul a fluvio posita est. 

7) er g^ l#^. i^**^ Xaj'^ ^*> ^'^^ g^ j^ 

wXJUJt •^.Kosegartcn delbnB. IT^Lee.p. 102. Leeum latuit 

verus urbis situs^ quam dcstructam cssc et nominis tantum 
vestigium in Baygar occidentalis Indi ostii uomine reli- 
quisse putat. 8ed quiu de hac urbe ad medium Indum sita 
sermo sit^ dubium esse uequit. 
8j ^on tacco^ meae scuteutiae miuus favere^ quae de locorum 
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igitar historia ita adumbranda cst Post Aloram cver* 
sam exstructa cst in insula ct situ commoda ct satis 
munita; sub Arabibus floruit nomine Man^urae; post- 
quam illorum cessavit imperium^ per aliquod tempos 
decrevit vel^ secundum Y&qutum^ depopulata fuit. Po* 
stea propter situm commodissimum non potuit qoin 
denuo magis incoleretur^ sed nomen Man^urao Ara^ 
bibus tantum conveniens prorsus intercidit ac vulgari 
€oepit nomen Bak&r, sive hoc iam vetus nomen fuit; 
fiive tunc demum urbi inditum. Ita visa est ab Ibn 
Bathutha et ad nostram usque aetatem mansit, post^ 
quam per aliquod tempus etiam singularis regni sodes fuit. 

In septentrionali provinciae partc praecipua Ara- 
bum urbs erat Mult&n^ quam ipsi soli occuparunt^ lo- 
disarcem tantum inhabitantibus^ iu australiDaibalaper 
hanc aetatem mansit emporium^ quod demum post 
Arabum tempus locum miltavit. Ibn Bathuthae tem- 
pore id iam fuit I^ahari^ postea aliae urbes. Prae- 
terea Arabes praecipuc in urbe Alruz velAzur^Mul- 
t&nam iuter et Man^uram sita^ et in urbe Birun^ media 
via inter hauc et Daibalam ad Indum sita^ dcgebant '. 

Sindiae per hoc tempus historiam delincare difB- 
cile est; quum ea vix apudArabum historicos memo- 
retur^ quippe quae propter situm a magnis^ quae occi- 



intcrvaUis tradit Ibn Hauqal p. 85, quem reliqui Arabes 
secuti suQt. Man^iiram a Multana duodecim^ a Daibala ad 
mare sita sex diebus abesse ait^ eaque definitio cum aliorum 
locorum inter utramqlte sitorum intervallis^ quae variis 
locis tradit^ accurate convenit. Sed nimis inccrta talia in- 
dicia fiunt. 

1} Ibn Hauqal^ saepius. Ibn. Batli. p. 17. Koscg;. 102. Lee. 

2) Aluiakinus ad a. 101. 8) Apud Abulf. n. p. 6; neque 
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dentalem Asiaiii movenmt^ turbis intaGta manebat 
PAido tamea post expi^poatioiiem amio 101 (inc 83. 
InL 719) sediUoni Yasidi ben Muhallib bcn Abi ^ufra 
inqylicata est Post Yazidi enim mortem eius filius 
Huavia a Ba^ra per mare Sindiampetiit, sedante ur- 
bem KandAbtl ad fines Karm^nae sitam repulsus est* 
Exercittis khalifae cadem via maritima secutus eum 
mx profligavit^. Sindia^ quae primum sine dubio 
praefeciurae Khor&sAnae adnumerata erat et . ab ca 
etiam postea fortasse pondebat^ proprios tamen mox 
naeta est praesides. In provinciarum distribtitionei 

I 

qaam primua Abb&sida instituit^ Sindiae mentio non 
fit^ Advcrsus hunc Abulabbasum Man^dr benG'am- 
hor^ qui ab Umayyadis primus constitutos erat Sin- 
diae gubemator^ rebellavit^ sed a Kab Abu Man^ilir^ 
exercittis khalifae dnce^ victus est^ quanquam copia<^ 
rum numero multum inferiore^. Abbftsidarum secun<^ 
dus Man^urus^ provinciam commisit Omaro benHaff 
^nfridae^ Hazirmard cognominato^ Man^ilrae ampli* 
fieatori^ quem quum AbdaUae ben Muhammed Alashtar 
Alitae seditionem moventi opem suppeditaret^ de munere 
demovit^ eiquo Hish&mum beu Amr suifecit. Is advcr- 
sus regulum Siudicum^ a quo Alita hospitio exceptns 
faerat^ bellum gessit eiusque regno potitus est \ Pro- 



eCiam in pleniore eouinenctlonc apad Haiumer GemiildcsaAlv 
II. 155. 4) Uammer ibid. 158. 

5) Todius 1. 1. I. 243 rcfert^ MaD^urum^ ab AbbaM Sfndiae ot 
ladiae praefectum^ Bakilr upbem pro sedc sua elegisse et 
Man^iiram vocasse. Futilis ea fttbuka est^ ex nomine urbis 
efficta^ Man^ur cnim Mesopotamiam rexit. Abiilf. II^ 4. 

ff) Abulf. n. 38. Fuse rem aarrat Thabarius ap. Kosegarten 
Clirest. ar. p. 08—104. 
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ximus qui comnicmoratur rector fuit Davud bon Ya- 
zid beu Mazid M uhallibida^ ab Harunp Alrashid anno 
184 (iuc. 31. lan. 800) regioui praefectus *. In distiri- 
butione inter fllios Haruni facta anno 186 (inc. 9. lan. 
802.) Sindiacum reliqua orientali partecessitM&muno^^ 
ex cuius temporc nobis apud Ibn Khaldiinum ser- 
vata est consignatio vectigalium ex sing^s proyin- 
ciis redemitium^ inter quas Sindia mediam ferc drach- 
marum summam pensitabat^ nempe 1 1^500^000 '\ To- 
tum tractum orientalem Mamun anno 205 (inc 16L 
lun. 820) commendavit Thahiro ben Husai% qui post 
duos annos^ dum seditionem molitur^ mortuus est\ 
Post eum Sindia ab imperio Thahiridarum exempta 
miuisissa videtur. Anno 213 (iiic. 21. Mart 888) 
6hass4n ben Abb&d Sindiae praefectus est\ Memo- 
ratur deinde Barmakida quidam^ qui haud multum ante 
G'ahidhi^ scriptoris omuibus noti, mortem anno 855 
(mc* 19^ Dec. 868) e provincia rediit^ Anno 865 
(inc. 2. Sept. 878) in Anurum ben Laith^ postquam 
khalifae obsequium praestitit^ cum Khorasana et aliis 
provinciis orientalibus etiam Sindia collata e^t^ cuius 
in praecedentibus turbis circa eius potissimum fines 
motis mentio non fit^ 

Post ^uffaridarum imperium cclcritcr lahans^ dum 
ipsa khalifatus scdes maximis motibus impleta est^ ex 
eorum, qui res gercbant^ oculis Sindia remota magis 



1) Abulf. II. 78. 2} Almakinus ad a. 186. 3} Hammer in 
Fondgr. des Or. VI. 362. sqq. 4) Abulf. U. 138. 140. 

5) ibid. IdO. 6) Ibn KhaU. ap. Sacyum Chrest ar. m. 407. 

7) Abuir. n. S57. — Plenam fortasse do tota hac aetate nar- 
rationem continct vXa^I ^,Xi Muhammedis Masum opus 
Pcrsicuu^ SiuUiae hLstoriam usquo ad Akbari expeditionem 
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evannit atque per quartum Hig'rae saeculum a corpore 
rogni Muglimici seiuncta fuit, Hoc tempore, quo Ma- 
sadios ctlbnHauqal eam inviserunt^ proyincia in plura 
legna minora divisa et a singulis familiis Arabicis oc- 
capata erat^ quae iam ante eam aetatcm auctoritate 
Biaiume yaluisse videntur. Hi domini^ qui titulum re- 
gium^ gesserunt^ prorsus sui iuris erant^ in precibus 
tamen publicis Abbasidarum imperium agnoscebant. 
Talia regna In ipsa Sindia dno nobis cognita snnt 
Alterum est Man^urae rcgnum^ haud exigiii ambitus^ 
quum septentrionem versus ad id pertineret urbs Al- 
ruz^^ quam medio in itiuere Man^uram inter etMulta- 
aam fortasse iam in Pentapotamia sitam fuisse supra 
dixi^ meridiem versus et occidentcm Rahuk tractus in 
finlbus Maki&nae^^. Ibi postcri Omari bcn Abdalaziz 
Kuraishidac ex stirpe Habar ben Alasad regnabant^ 
e quibus Masudii tempore Abulmundir ben Abdallah 
princeps erat^'; Hauqalides priucipis nomen non tradit^ 
sed hanc familiam iam diu urbem tenere et optime 
administrare narrat.^^ Kuraishidarum familia quaedam 
etiam Multanae dominatumtenebat; efiliisUsamae ben 
Lavi ben Gh&Jib''^ qui iam antiquitus urbem occu- 
parant*\ Masudii tempore regnabat Abuldulhat Al- 
munbih ben Asad. Etiam iu adiacentibus rcgionibus 
similia regna passim cdmmemorat Ibn Hauqal; iu 
Kazdilr urbc Thuranam intcr et Sindiam sita tuuc 



libris quatuor enarrans^ quorum primus de praefectis Umay- 
yadarum et Abbasidarum agit cf. Wilson Mackenzie 
CoUect. II. 129. 

6) ii25sJUt cf. Qazvinius s. v. Multdn. ' 9) Ibn Hauqal. p. 30. 

10) id. p. 32. 11) ap. De Guignes. Not. et Extr. I. 10. 

12) p. 28. 31. 13) wJU Q^ (^jJ Qi mLJ . Mas. ap. 

Uylenbr. Irac. p. 65. 14) Ibn Hauqal p. 80. 
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regnavit Muayyiu ben Ahmad^ iu ipsa Tliurftna Abul- 
qdsim Alba^^ri*^ in Makrana Isa ben Mad&n^ qoi 
sedem habuit in urbe Kais ^ ; in Mashki urbe Muthahhar 
ben Rig'a^^ 

Partem eorum^ quae de India comperta habne- 
runt Arabes^ ctsi haec in singulis definiri neqneont^ 
in Sindia accepisse videntur^ qunm et inter ipsos 
Indos degerent et India iis esoet fiuitima^ Ex qno 
Iiistoria de Sindia loquitur^ eam iam a Brahmanis 



1) p. 32. 2) p. 38. 3) p, 34. 

4} Apud historicos Arabicos fere nihil comineuioratuiii legititr 
dc rcbus ia India gestis^ quarum quiu aliquis rumor ad eos 
vcnireti fieri non potuit. Talis tamen locus est apud Barhe- 
hraeum Chron. syr. p. 174^ ubi de anno 280 Onc. 22. Mart. 

893) agit. A^i^UO )jlJlO }]i^9 ]oo1 ]Ax» ]9CVOO 

]- ^^ ^^MMia^o ]}^o lAji^ O|joio ]Ai::>5 ^A.i.i,!^ 
. ■^»iAg)]? ]Zh22 ?r^ i^M^ ^ oa^Zi] |^ % . tV 

Oj2ld2]o Hoc anno fuit gravis terrae motus et corruit 

urbs principalis in India exteriore^ ubt ex ruinis aedifi- 
ciorum dirutorum centum et quinquayinta millia ho^ 
minum protracta et sepulta sunt. Narratio^ quae^ quo 
jspcctet^ buiusque dici non potest^ digna tamen videtur^ qme 
animadvertatur. Multo minus considerandum cst^ qnod 
scriptor more Liviano cuiusvis anni portenta religiose 

onumerans habet paucis interiectis. p. 180. ^Jm 



]^^\^ ^? AiM*2) Im^(1j^2 P^I ^^ -*^ U^7 
]Aj;a Ofjm ]92]— a oii SiS ovm ]iv^io A^) 

Anno Arabum 300 (inc. 17. Aug. 972) t. e. 1»94 Grae-- 
corum accidit, ut mula pareret multique eius pullum 
viderunt in India exteriore. Falsara huius loci interpre- 
tationem Brunsianam iam emendavit Lorsbach Archiv f. d. 
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enttam fuisse scimus , qaos ibi Alexander invenit ^^ 
wL fline dobio per fiingidas colonias eo dedactoa» 
iboiigines enim per omne tempas maximam terrae 
^artem tenaisse videntur^ unde etiam inter uomina 
|[ealiiim, quas Plinius ad Indum degentes novit^ vix 
uuuia vel alterom sanskritam originem indioat^. Fieri 
lum potuit^ qnin Brahmanao magis magisque propagati 
fflteres incolas repellerent^ quae res, quum paulatim 
et per pacem gereretqr; historia eo minus ejus servare 



Borgenl. Lit. I. 199. Designat Indlam ipsan^ sed aominis 
ratlo haad prorsns liquet. Interiorem Indiam tj^ erSorfQto 
'IrSuxv scriptores ecdesiasttcos Arabiam felicem et Aethio* 
^iam nominare constat^ apud Syros eam appellationem non 
inveni^ neque aliunde Assemano cognita erat cf. Bibl. Or. 
in, 2f 509.^ nisi ez narratione de martyrio Homcritaram 

Assem. I. 859. sqq.^ in qua ezstat ]i^QO 0|J01^ sed eam 

ez Graeco versam esse facile demonstrari potest. Aetliio- 
pes tamen iam in Peschttho Indi vooantur 2 Paral. 21, 16^ 
et fbrtasse Arabtam vel Aethiopiam Ita nominat Ephraemus 
Opp. Syr. 466 D. fiarhebraeus sine dubio appellationem huio 
oppositam intellexit de ipsa^ quam nos vocamus India^ cuius 
osusexempla quaedam^sed rariora etiam apud patres inve- 
niuntur. Certo huc pertinet locus Hufiui I 9. Tnter quam 
(Indiam citenorem)Parthiatnque media sed longe interiore 
tractu India uUerior iacet, multis variis linguis et gen^ 
tibus habitata. Similiter apud alios patres usurpari vide- 
tur ;; eaxartj^^Miay sed minus aperte, quum quaecunque de 
Hla narrent ad Arabiam referenda sint. Apud Cosmam 
eae appellationes iam in alium deflexae sunt sensum: 7 
htoTfQa ^lySia etiam Indiam complectitur. 182 V, 137 D. 
139 A, 178 E, 337 C. E., ubi ol *^forfe« Malabariae incolae 
sunt; sed haec ex Cosmae geographia sunt explicanda^ de 
qua disputare hic longum est. 
6) Arr. VI, 16. 6) Plin. VI. 21. coll. Lassen. Pentap. p. 82. 
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potuit memoriam. Nequc ea popnii conditio mutata 
est reguo Indoscytharum^ qui ct ipsi a victis se domari 
ct ex parte saltem ad religionem Indorum^ imprimis 
ad ^ivac cultum^ accommodari passi sunt^ si quidem 
numis fides est; idem in albos Hunnos., qui dicnntor, 
valcrc vidctur, nam ubiquc Brahmanismi monumenta 
exstabant; quum Arabes provinciam subjicereut. Ita 
Daibal urbs, cx nominis ctymologia ^^srr^ ««^^* dwma^ 

locus alicujus dci veueratione saccr ac ccleber fuisse 
videtur'. Etiam contra religionis suae praecepta Mus- 
limi coacti crant^ ut in Multana urbc, quam tenebant;- 
supcrstitionem brahmanicam noii solum non probiberent; 
sed etiam tucrentur. Ibi idolum colebatur^ abs quo 
urbs nomcn accepisse fertur. Fuit igitur ij^^^i41 qnae 

socundum Wilsoncm s. v. forma Durgae est. Ad 
eum cultum tolcrandum tum lucri ex tanto ho- 
minum coucursu faciendi studio impulsi sunt^ tum 
quia Indos sc dcbcllaturos simulato idoium destrucndi 
consiiio ad rcditum pcrmovere potcrant^) Sed etiam 
longe trans amncm Indi propagati fuerunt. Sandro- 
coptus jaiu rcgnum pcr Arachosiam ct Gedrosiam ex- 
tendit ', dcinde usque ad Antiochi expcditioncm Indicam 
a. 206 a. Chr. n. Prasiorum rcgnuin ad Caucasum 
oontinuo pertinuissc Polybius auotor est/ inde paulo 
post a Bactrianis pulsi fuerc^. Tum sub rcgum Bactri- 

1) Inde elucet melius scribi v)-oP^ quam Jwxj^, q"od frequen- 
ter inveoitur. Illius vocis pronuntiatio apud Arabcs vulgaris 
Daibol e rccentiore abusu orta cst ; ab origine fuerit Daibal 
neccsse est. 

2) Ibn Hauqal 29. 4) Strab,. 724. Lasscn Pent. 42. 4) 11. 
34. cf. Lasseni dc ca re expositionem Pent. 45 sq. 

5) Foe kouc ki ex interpret. Remusatii Par. 18dG. ^ 
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aflomm et Indoscythanimiinperioliasregioiies^ Kabu- 
listinam imprimis dico, totas a gente iDdiea habitatas 
Aiifise, numi nos docent^ testes locupletissimi^ qui^ per 
tot saecula muti^ hoc ipso^ quo haec scribo^ temporis 
momentp Summi A^ijri Lassemi eruditioni et ingeiiio 
redditam -sibi linguam debent atque loquelain. Paulo 
post Buddhistae vel expulsi vel sponte ad doctrinam 
suam propagandam traus Indum migrarunt, quorum 
res quantum in illis regionibus floruerint ex percgrina- 
torum Sinensium narrationibus ^ nuper innotuit Muita 
eonunmonumentaibiexstantiahiiamA^okae regi ascri- 
bont; num tamen Buddhistaeiamtunclndum transgressi 
{uerint^ indubio relinquo, at certum indeest^ quarto post 
Chr. saeculo omnes illos tractus iis rcpletos fuisse^ 
quorum numerus septimo saeculo iam valde de- 
miniitus fuit. Ad^fines Persiae fuissc regna Indica 
Persanim principatum a^oscentia^ admodum dubitanter 
eolligo «X uumis nuper repertis^); qui Sassanidae 
nmul ct Indici regis imaginem cum inscriptionibus 
ntraque lingua confectis gerunt Extremus^ quo Indi 
progressi sunt^ terminus videtur fuisse colonia ad 
Euphratis ripam deducta^ cujus notitiam scriptori 
Armenio Zenobio^ Taronis provinciae episcopo^ debe- 
mus, qui utrum Buddliistae fuerint^ ut Willmansio 
visum est^^ anVaisImavi^^ nonnisl ipso libro^ internos 



0) loum. As. Soc. Beng. m. tab. XXI. n. 10. 11. Tale re- 
gnum sub annum 630. Chr. erat Lang ko lo^ quod Makr^- 
nam fuisse supra p.l5. dixi^ cius caput uominatur Sou tili clie 
fo lo. Depcndebat a Pcrsiae regibus; incolarum lingua ab 
Indica pauUum differebat^ sed literis iitebantur Indicis. In 
urbe Mahe^varac tcmplum erat. Foc koue ki p. 394. 

7) Jahrb. f. wiss. Krit. 1835. p. 462, 8) Zeitschrift fiir dit 
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raro^acctiratiasperquisitodecernipoierit. lo regioneKi- 
bulensi etiam per longius tcmporis spatium Indi sni iuris 
mansere^ et saepe eo expeditiones a Muslimis susceptae 
sunt^ ut anno 152 (inc. 13. lan. 709) Humaid KhoriU- 
sinae praefectus felici successu , eos invasisse dicitnr*. 
Brahmanicorum sacrorum asseclas ibi degisse^ coUigi 
potest exeo^ quodAmr benLaith^offjftridaindesimuIacnim 
rapuit quatuor manibus praeditum^ quod khalifae jnisit'. 
A parte orientali Arabes ipsius Indiae regna at-» 
tingebant^ quibnscum vix consuetudine hospitaii et 
pacata uti poterant. Saepius bella inter utrosque gesta 
fuisse nonnulli historicorum loci docent^ In australi 
Sindiae parte Arabes per descrta interjacentia ab Iii:- 
dorum incursione satis tuti erant^ unde omnis horam 
impetus in Pentapotamia Mu1t4nam versus danduserat; 
ex hac parte Afuslimi bellicosissimae Indorum genti 
confincs erant. Accuratiora de his rebus non edooemar^ 
nam etiam hic prorsus sunt incerta^ quae er Indica 
traditione peti possunt. Huc pertinent ea^ qaaa 
Todius'^ narrat: Bappam Mevarao principem a. Cbr. 
764 (fug. 147) expeditionem in KhorasAnam teame, 
cuius ne minima quidem mentio apud Arabes exslat. 
Quod deinde tradit^^ Bappam armis austrum yrewm» 
prolatis Muhammedanum Kamb&yae regem SelinMim 
superasse hfique eius locum nepotem^ cuiScUmi filiam 
uxorcm dederit^ sufFecisse^ dcinde relicto patriaregm» 
in India occidcntali novum rcgnum condidisse et tandem 
ad Isl&mum defecisse: id, nisi fortc ad tempus longe 



I 
Kunde des Morgenlandes. I. 233. 254. 4) Abuir. Annal. 
II. 2S. 5) id. U. 238. 
f) MasAd[ ap. De Guignes. 1. 1. p. 9. Ibn Hauqal p. 39. Qi 
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speetet^ prorsus fatile est; nam ex Arabum 
seriptoribus aequalibus omnibns certissimeedoctisumus^ 
omnes ejus rejgfionis principes Indos fuisse Indicis 
Moris addictos^ etsi Muhammedanis ibi negotiantibus 
fkTerint. Certo autem ad posteriorem aetatem spectat^ 
qaod idem tradit^^ inter annos Chr. 812 et 836 (fug. 
197 — S8S} exerdtumArabicum dnce MahmoodKhorasamn 
Put in Indiam incursasse ct tantum excitasse terrorem^ 
at nndique prineipes Rag aputani ad defendendam C'i- 
toram concurrissent. Nullo probabilitatis fundamento 
oixa est Todii conjectura^ eum fuisso Mamunum^ qui 
posteakhalifa factusest^ neculiumhistoria nominatKho- 
lisinacdominumy inquemhaecquadrentApparet potius 
iiaec dicta esse de Mahmude Ghaznevico^ qui duobus 
saeculksi post^ sed fero iisdcm annis 391 — 417 in India 
kelligeravit; unde facile perspicitur Todii ratiocinationem 
priaeipali quodam errcre, laborare. His igitur missis 
ftz annalibus Kafmirensibus colligenda sunt ea^ quae 
hnc spectare possint, quamquam et ii^ ut supra in 
simili re^ nos frustrentur. Primum huc facit locus R. 
Tar. IV. 277-^306^ in quo Lalit&dityas a rcgis hostilis 
ministro Zopyri arte dcceptus ct in desertum ductus 
foisse narratur^ in quo siti cum cxcrcitu periret. Is 
rex dicitur regnasse in vicinia SikatasindhuS; quod 
8onat arenosam Sindiam et sine dubio desertum Sin- 
diam inter et Indiam situm designat; nam magnitudo 
eins in nimium aucta poetae tribueuda est. Si igitur 
Lilit&dityas^ utexpraecedentibus narrationibus videtur 



vini s. V. MuUAn. 4} Annals of Raj. I. 226. sqq. 5) p. 
247. 48. 

6) Ibid. p. 248. 
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tunc a parte ipsius Indiac vcnit^ hic regem Sindicain 
commemoratum habemus eo tcmporc^ quo Arabes jam . 
terram tcnebant. Deinde narralur v. 154 sq. ^an- 
karavarman Alakhanae Gurg'arae regi regnum eripu- 
issc ejusque minimam tantumpartemT^fSF^t^ nuncupatara 

reddidisse. Quaenam Gurg'ara hic iiitelligcnda sit^ non 
satis liquct; cst enim etiani in Pcutapotamia ejufl 
nominis rcgio^ a Wilsonc^ quoqae huc tracta^ de 
cujus situ accuratiora pracbct Kircherus ^ eani appel- 
lans Gu%aratam minoretn non longe a regno Casimir 
a Lahor triduam itinere ad septentrionem suscepto 
dissitam. Nomen servatum esse vidctur in urbe Gu- 
zerat ^ quac etiamnum ad ripam C'andrabh4gae exstat. 
Xomcn Aiakh&nac, quod sanskritae originis non est^ 
Arabicum esse putat Wilso^ et Guzeratam illam tunc 
ab Arabibus occupatam fuissc indo co^ligit^ quod minime 
probabile est Nam neque eo Arabes vcnerunt, quom 
Lahoa m ^*^^^ scmper a rege Indico gubematam 

fuissc ct Mahmudis Ghazncvici historia doceat et 
ipsi annalcs Ka^mirenscs confirment^^ ncque ullum 
Arabicum vocabulum nomini rcspondere videtur. Eae- 
dcm rationcs prohibent^ quominus de Guzarata pen- 
iusula cogitetur^ caquc in narrationem etiam minus apta. 
Quae igitur in ipsis annalibus non exstat Arabum men- 
tio^ cam cpitomatores Persici larga manu intulcrunt. Ita 
eundem ^ankaravarmanem in extrcma actate in Kliori- 
sanam invasissc narrat Badiaddin^^ dum in annalibus* 
diserte septcntrioneni versus gentes Indum accolentes 



1) Asiat. nes. XV. p. «5. 2) China illustrata p. 91. 
3) ut VI 170, ui)i Sinliartiga rex, regnante in Ka^niira Xema- 
gupta (971—070 Chr.), commemoratur. 4) Wilso 1. I. p. W 
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debellasse dicitnr^ qaod TubbeUim minorein spcctare r ecte 
annotavit Wilso. Persam dc suo haec ita explicasse ap«- 
paret^ praesertim qaum fortasse et ipse eo offensas 
esset^ qaod- nusquamArabum mentio inveniretur. Sed 
Ulia notanda sunt ad morem recentiorum scriptorum 
mdius cognoscendum et ad iudicandas tales narrationeSy 
qnalee Todius et alii ad nostram notitiam pertulcrew 



§.2. 

A' parte Sindiae. Arabcs bellicosis Rag aputanorum 
gentibus confines erant^ quibuscum fere nonnisi arma 
contulisso videntur. Per totam enim Indiao historiam 
tribus bellicae occidentem et septentrionem versus 
sedenmt^ ut portam quasi^ per quam omnibus saeculis 
impetus hostiles moti sunt^ defenderent^ dum Brahmani 
imprimis intcriores ad Gangem tractus magis securos 
inoolebant. Contra pacatam rempubli^m Arabcs in iis 
regionibus vidcbant^ in quas mcrcaturae causa vcne- 
rnnt. Nativa Scmitanim agilitatc^ quae olim Phoeniccs 
in ultima maria duxerat^ ctiam Arabcs pracditi erant^ 
iique tcrrae suae bimaris situ ad commercia cum tra- 
ctibus oricntalibus excrccnda quasi destinati^ undenon 
mirum cst^. eos pcr omnia fere saccula eo pcrpetuam 
instituisse uavigationcm earumquc tcrrarum cognitio- 
nem sibi parasse^. Ncquc aliter factum est tempori- 
bu8 post religionem mutatam; quod prophctam prao- 



5) V^ 219. 20. 

6) Uag'i Klialfa I. 76 recte de Arabibus^ ad sinuin Arabicum 

babltantibus: ^^)^j^ ot^LfUdU SH^ o>'^^* 0*^ 
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scripsisse ferunt^ quaeretidam esse scienHamy vei it»' 
Sinis^y etsi proprie aliam scientiam, spectet^ fieri tap- 
men non potuit^ quin etiam ad cognitionem faistorieaoi 
et geographicam acquirendam conferret 

Arabes^ qui ab antiquisi^imo tempore^ quantnm sd- 
mus^ litus navibus circumvecti commercium cum Indis 
feceraut^ eo pulsi sunt^ postquam Hippalus etesiis ad 
traiiciendum mare Erythraeum primus frui docnit. ; 
naviculis parvis et sutilibus^ usi^ eum aemulari non 
potuere^ unde^ quod iam antea reges Ptolemaei sum* 
mopere adnixi erant^ factum est^ ut IndiOae merces 
fero omnes per Aegyptum in occidentales regiones 
deducerentur^ et mercatores esscnt Graeci et postea 
Byzantini. Ipsi Arabes eo tempore a navigatione fere 
prorsus abstinuisse et a Byzantinis merces Indicas 
accepisse videntur. Etiam quum Sassauidis in Per- 
sido regnantibus et sibimercaturamlndicamvindicanti- 



(jMUit jU>t. Quae de India et Sindia. relata ftierinU 
ea imprimis ArabicLs sinus Persici accolis deberi alllmit* 

1) ^^^AAoi^ ^^ ^yjbi\ \j^\ Hag'i Khalfa I^ 129. 

2) Frustra enim probare studuit Ylncentius Commerce of the 
anc Il^ 24. 318^ Arabes iam ante Hippalum etesias eogno» 
visse; quae pro ea scntentia affert^ coniectnrae aont^ dS- 
scrto testimonio Peripl. p. 33. Huds. facile eversae. Prae-' 
terea^ qui fieri potuit^ ut Graeci Arabes non sint iinitati^ 
si revera etesils uti scivisscnt? 

3) Eas describunt Peripl. m. £. p. 21. Proc. bell. Pers* l^ 19. 
2G2. .Yen. In nomine /uaSa^e in perip!. I. 1. ezhibito te- 

cile a^oscitur ^\Joy quod ctiam bodie talibas naviciilla indi 
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bu8 Byzautiiiorum^ quos etiam de iadustria arcebaiit^ 
eofflmerciam imminutum esset^ denuo tamcn Indicae 
oAvigationi operam non dedere. Fnistra etiam lu- 
stinianus imperator^ ut Persis no ^.cret^ Homeritas ma- 
ris Erythraei accolas permovere studuit, ut ipsi mcr- 
ce« ex India peterent easque ad Romanos transpor- 
tarent^ quosconatus Persac facilc ad irritum redegere^. 
Eius temporis^ quo Arabes ab institoribus Graecis 
merces ludicas accipiebaut^ vestigia aliqua adhuc ex- 
stant in lingua^ nomina dico rcrum Indicarum^ quae 
nonnisi ex Graeca forma corrupta csse possunt. IIuc 
pertinent oy^L pro gemma^ cui hodie nomen est rubino ; 

est vdxivO-ogy quo nomine eum iam appellant Ptole- 
maeas ct Cosmas Indopleusta^ Eodem raodo ^j6J 

nonnisi ex Graeco vocabulo xaQv6q)vlkov derivari pot- 
est^ Mutatus est is rerum status tunc^ quum Ara- 
bes'saum condorcnt regnum, ex quo tempore com- 



testis est Niebuhr Arab. 306. cf. Heise l^ 285. 4) Proc. 
bell. Pers. I^ 10. 20« Etiam Cosmas pluries^ scd miaus di- 
lucidc hanc rerum conditionem indicat. 
5) Ptol. YII^ 4. Cosm. p. 836« K; alios locos indicat Salmas. 
Exercitt. PJin. p, 795 cf. 769. 779. Ad graecum sonum 

propius accedunt Pcrsicum cX^L^ Syriacum ]AjlOQa 
(quod legitur Barh. CKron. syr. p. 130. Apud Castellum 
ea forma non invenitur^ sed ^fXDCl» tantum) et Armeniuni 

• 

JtoMbt^ Mos. Khor. Geogr. ed. St. Martin in Mem. 
hist. et geogr. sur rArmenie vol. II. p. 342^ ubi quod ad- 
ditur L. htiihinLUI videtur glossa esse vocabulorum 

«) Nominis graeci origo non liquet, quum BRJtRi^T^ ^"«^ aliihuc 
traxere, secundum Wilsonem aliam arboreili designet. Of« 
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mercio cuin Indis denuo operam dedere. Id efflcere 
iam studuit Omar^ secundus khalifa^ sapientia novae 
reipublicaeadministrandaenullisecundus, atque utPersis 
commercium eriperet anuo 14^ (inc. 24. Febr. 635) vel 
15^ Ba^ram urbem condidit^ in loco ita commodo, ut 
per omne tcmpus hucusque illarum regionum empo- 



fendit in forma Arabica litera ^^ quae aut vulgarls loque- 

lae vitio huc intrusa esse potest aut scriptionis^ si olim 

JiAjJ) scriptum fuisse statuas. Talem uiutationem etiam iii 

vocabulo magis in orevulgi versato fieripotuisse^nonprorsus 
a probilitate abhorret. Ne in nostra quidem scrlptura 
eius rei exempla desunt^ ut notum illudZenifA^ depravatum 

ex Zemthy uti reddidere Arabicum \iym4M4} vel plasma di 

smiraldOf quod ab origine fuit prasina gemma. cf. Les* 
slng Antiq. Br. epist. XXY. Ita nux Indica apud Cosmam 
ubique p. 337. D. etc. audit a^yilXiov pro va^yiUioy; est enim 

J.-o^lj, JwJ^Li^ sanskrite Hlf^*^ Raghuv. IV, 4». vel 
quod [propiiis accedit rmf^Avi R. Tar. rv, 156. SimUem 

mutationem [subiit in nostris linguisvox RTT^ ^J^' liud- 

tanis, Hlspanis et Italis laranja, naranja, narancia, at 
GaUis orange, cf. Slchlegel. Berl. Kal. 1831« p. tftfj/ enim 
literam, quae in vocabulo Lusitanico est, cum suo commu- 
tarunt articulo. — Quantum mercium nomlna conferant ad il- 
lustranda obscuriora historiae mercaturae capita, inter 
omnes constat) liceat in transitu annotare, tali argumento 
probari posse, etiam Armenos tunc tempoiis ipsa ex India 
merces petiisse. In geographia^ quae Mosi Khorenensi ascribi- 
tur, sed non sine additamentis ad nos pervenit^ (Neumann 
Zeitschr, f. d. Kunde d. Morg. I, 243 sqq.) locus exstat, ed. 
St. Marttn p. 375^ in quo merces recensentur Indicae. Ibi 
inter alia nomina^ quae in lexicis Armenlis non inveniuntur 

neque a Martiiiio explicari potuere. est £l(dUl|Lilil 
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rimi primariuin manserit. Antca principalis Indicae 
mercatarae sedes in Ubulla urbe ^ fiiisse videtur^ quod 
eolligitar e loco Thabarii, tradentis, Abubakri tempore 
Ubullam nuncupatam fiiisse confinhim Sindorum etln» 
dorum'^. Vix aliunde hoc nomen originem duxisse 
fottBiy quam quia inde potissimum in Indiam naviga- 



quod ad literam voci^:^ respondet^ dum in aliis linguls for- 
mk paulum mutata est: JjLMd^ aavralovy vel ut Cosmas 
habet rlavSavov; et lflfflL/VIII.I;i7 j quod nonnisi ex ipso 
SJ^oTr ortum esse potest^ l pro r posita, ut in iV^^fipJ^ unde 
derivari nequit neqiie a persico ^^^XjUm vel jj^xXm • 
Reliqua explicare non ausim. fLWflhSQsiihb ^^ 
pilLhSyblfll vocabula Martinius male explicuit^ sunt 

ez Per&icis ic^^fi*^ jl^ cinnatnotnum et ^ajjo ^jfj^} 'quod 

mosdium puto esse, mutata solum Persica forma q^ 

in respondentem Armeniam. Omnes eae res allas nomini- 
bus prorsus diversis ab Armenis signantur. 

1) n>n KliaUikdn ap. M^ustenfeld Tab. Abulf. p. 85. 

2) Abulf. annal* I^ 424. cf^ Ibn Qutaiba ap. Relsk. ad h. 1. not» 
p. 42. 

3) De ea, quam a fia^ra quatuor parasangas vel decem mil- 
liaria Arabica distitlsse tradunt et inter quatuor paradisos 
terrestres enumerant cf. Abulfad^ tab. Irac. ed. Wustenfeld 
p. 7. 19. 61. 85. et qui elus locum citant Assem. Bibl. Or« 
m, 2, 706. 728. Lee ad Ibn Bath. p. 85^ unde mendoso 
sno textui medelam quaerere neglexit editor Gottingensis. 
6ol. ad Alfr« 180. Herb. s. v. OboHa. Casiri bibl. Esc. 
1,208. 

W : 4) OU^J!^ tXJUJl -.ji vol. II. p. 8. Koseg. Vocabulum ^^ 

ir ■ primum intervallum slgnificat, deinde pudenda, tum, quod 

I per jJiJ^^expIicat Beladsorliis apud Uylenbr. Irac. Pers. p. 67. 
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reut ct Sindi atque Indi ipsi eo frequenter ob mem- 
turam veniront.^ Posterins hoc etiam doccri videtai 
loco^ qui mox sequitur^ paulo obscuriore: confitiiHn 
Indorum mier omnia Persiae confinia praestifisse mt^ 
ctoritate et potentia^ eius praefectum terru beUam mi- 
tulisse marigue dimicasse Indos.^ Deinde commercian 
Indicum omuiiio ad Arabes translatum est, ctsi pro- 
ptcr situs opportunitatem aliasque rationes semper prae- 
cipue per sinum Persicum factum est. Minores in hai 
re partes cgit sinus Arabicus^ nani quae is praebcsbii 
commoda ^ qualis est facilior mercium in terras occi' 
dentales transitus evitata ionga via terrestri^ ea incom- 
modis supcrabautur^ navigatione nempe minus tuta e 
potissimum deminuta commcrcii libertate. Eodem mod< 



siniili translHtione^ ut «^j^ cf. Tebr. ad Ham. fi, tractu» 
inter diias gentes intermediuniy qui utriusque incursioai* 
bus patet ct quo plcrunique ad signa couferenda conveni 
unt^ unde etiani per ^CsL^UJt ^y* explicatur. TAndem 
ut in hoc exemplo^ id Irausferri potuit ad locum^ ubi du< 
popu]i etiara pacata consuetudine usuri convenire solent. 
1) Etiam postea luercatores Indici iu eas terras profecti sual 
cf. Abu Zaid in Auc. Rel. p. 123, qui eoruiu mores descrl' 
bit^ si inSiraf urbeMuhammcdanorum consuetudine ulerentur 

3) p. 10. LiU (j^^li g.^3 ,^«Aci ouuJI ^^ ^Lfe, 

«) Niebuhr Beise I, gSl. II^ !(,'. sqq. 

*) In Sacyi Ghrest. ar. II^ 55. ^^.JJiJI q.. BjUJI Oy^ 

5) Ita revera M. Paulus Veueta ad sinum Arabiouoi Aidanua 
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quo ad «uperius usque saectdum navibus ex India 
tdv«iientibus non permittebatur, G'iddam practervehi'^! 
ite antca, ut disei^e traditMaqcizins% mercatores In« 
^ultra Adenum portum appellere nunquam consueve-* 
•lant^donecinde ab anno 725 (13%) navicularius. quidam 
Ibrahimvocatus, ut in«urias a rege Yamanae mercatoribus 
illatas nlcisceretur^ a Kalikut recta G'iddam petere incepit^ 
ubi honorifice exceptus est Ab eo inde tempore G^idd^i 
sedes mercaturae ludicae mansit et Adenum continuo 
magis decrevit^ Ad sinum Persicum praeter Ba^ram 
duo imprimis fuerunt emporia^ Sir&f, urbs in regione 
BteriH sita^ quam totam ligno quercus Indicae ex ori- 
entaltbus rcgionibus allato exstructam vidit Ibn Hau- 
qaP^ et quam florentem etiam suo tcmpore invenit 



tantum novit III. 23, Miiller (seioel aonoto praeter hanc 
nuUam a me adiri potuisse M. Pauli editionem}, de quo 
loco cf.*$acjus ad Abdall. p. 112.; Camoens autem ni^ 3. 
€r'tddam omne commercinm habere indicat. Ceterum de 
Aegyptiorom •cum Indls mercatura regnantibus Mamlukis^ 
quae per Adennm instituta esse videtur^ docte et accurate 
egisse lego Quatremerium Mem. gcogr. ct liist. sur PEgypte. 
n^ 284 — 295^ quo libro aegre carui. Quaedam nec ea ma- 
gni momcnti liabet Renaudot Histor. patriarch. Alcxandr. 
p. 639. 
^) ap. Uylenbr. I. I. p. 53. ^Lm^ de qua afiductis locis Ara- 

bnm plura dubie disputarunt Oochart Uieroz. tl^ 846. et Sa- 
cyus Chrest. ar. III, 473., notissima^est arbor^ quae Anglis 
audit teaktree, botanicis Tectona grandis^ ad naves aedifi- 
candas et alia opera tignaria perapta, ad quae Forskalio 
teste etiam hodio in Arabia adbibetur. Indicum nomen, quod 
desiderat Sacj-us, est fHTO. Etiam Ubullae aedificia hoc li- 
gno constructa fuisse tradit Abulf. Ann. U, 235 . 
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Ibn Bathutha*> atqoe Hormuz % donoc a Tit&ris pror-« 
8US diruta est^ Praetcrea etiam Maskit eC Omin nx^ 
bes Arabicae liic nominandae sunt\ Frcquentissima 
hinc in Indiam fuit navigatio , nec solum merces vul- 
gatae^ de quibus agere ab boc loco alieuum cs^ 
transportabantur^ scd legimus etiam exercitus hac via 
inSindiam traiectos fuisse^, et cquorum agmina crebra 
in Sindiam^ et in oricutale Indiae litus' transvecta 
suut. 

Loca^ ad quae Arabes mercaturae causa venerant^ 
nonnisi maritima sunt. Etsi enim constans erat mer- 
catorum Khoras&nam iutcr ct Indiam per Multinam 
commeatus^^ nunquam tamen Arabcs in intcriorem In- 
diam penetrarunt^ ut diserte de suo. saltem tcmpore 
afBrmat Hauqalides^. Contra totum Indiae litus Ara- ' 
bes nou solum inter viam tctigcre^ sed variis locis 
etiam firmas fixerunt sedes. Ea loca singula recen- 
scbo. Prope Sindiam^ cuius emporium ^aibal tota 
hac aetatc floruit, in pcninsula Guzer&ta et ad 
sinum Kambayenscm^ in quos locos mediae Indiae et 
Narmadae vallis mercaturae confluebant, situmerat 
regnum Balharac^ principis apud Arabcs^ quum eos 



1} p. 65. Lee. 2) Sacy Chrest. ar. I, 246. 3) Abulf. tal». 
ed. Riack p. 85. Assem. lll^ 2. 757. 4) Anc. Relat p. 
10. 76. 5) Almakin ad a. 101. 6} Thabarius ap. Ko- 
scg. Ohrest. p. 99. 

7) Abulf. Indja p. 41. Singulis annis eo decem millia equomin 
■importari aitr M. Paulus lll^ 28* Cum magno equorum com* 
mcatu eo per mare etiam postea profectus est Tavemerliu 
II^ p. 180. ed. Paris. 1079. 

8) Masudi Not. et Extr. l^ 18. 9) p. S7. 

10) Anc. Rel. p. SO. 11) MasAdi JVot l, 10. Ibn Hauqalp.88. 
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insigiii^^favoreet praesidio afficeret^ clarissimi etprae 

iBs noti. Ibi securi vivebant, ne publico quidem sa- 

eroram usa prohibiti^ ita ut templa magna et splen-* 

dida aedificare possent". Etiam praefectum aBalhafi 

ex se ipsis electom habebant ad ius dicendum^ certe 

iiBqoe ad Hauqalidae tcmpus^ qul Balharam tunc 

I, 

regnantem eos hoc iure privasse tradit^^ Situm eius 
ditionis satis accurate definiunt antiquiores Arabes: 
eam Hauqalides a Kamb&ya usque ad ^aimuram 
se extendisse^ et vetus ludoplcusta^^ cum provincia 
Kemkem '^ confinem fuisse perhibet. Ab his iam paulo 
recedere videtur Masudius^^^ qui regnum inter mon- 
tes situm ct urbcm priucipalem MAnkir fuisse dicit. 
octoginta parasangis Indicis a mari remotam. Hanc 
etiam nomine f^jSi\ HjjJ^ designat^quodutrumcumDe 

Guignes pro nomine proprio accipicndum an per urbem 
principalem cxplicandum sit, non prorsus liquet. Geogra- 
phus Nubicnsis eius sedcm nominat Nahlavaram *^^ in 
quam urbem regnum postea fortasse translatum est 
Omnes conscntiunt maximam cius fuisse potentiam^ 
eiquoetiam principatum in reliquos Indiaoregos vel certe 



12) p. 27. 13) Anc. Rel. L 1. 

14) CF^HT proviocia septentrionem versas a Goti sita est^ et 
plerumqiie septem Konkanamm nomen gerit. R. flTar. IV^ 
160. Wilso As. Res. XV^ 47. 

15) p. 13. 25. 

Itf) p. 71. MIqiis bene scribitur Nahravdla^ nam nomen Indi- 
cum est ^SRFToTRr. Hodie eodem Io6o est urbs Anliulvarra 
Puttan^ cuius suburbium adliuc vetere nomine appeUatum 
invenit Todius Trans.- R. As. Soc. 1, 208^ qui id primux 
detegisse sibi visus est. Sed iam ante cum Tieffenthalerus 
Idem bcne annotaverat. I^ p. 27tf. 
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magnam auctoritatem ascribnnt. , Nomen qnod t " |t' ; 

vel (^^fii scribitur*^ Indopleusta et Masudio auctori- 

bus cominune erat omnibus eius familiae regibiui; ae- 
cundum Hauqaliden desumptum cst de regionis^ qoam 
tenebant^nomine.Utraque sententia recte se habet* Qnir 
nam Indicus rex Balhari ille f uerit^ diu latuit ^y nunc autm 
certo dici potest, postquam ea dynastia tum ex iiH 
scriptionibus^^ tnm ex indigenanun annalibus^^ tumex 



1) Nam quae aliae vocabtili scriptioDes passim iiiTettiimtin> 
sioe dubio corruptae sunt. Firiizab&dins formam praebet 

«^L quam explicat wXJL^t ii^^ \j^ ^»» W itj apud Hy- 

dium de shahQ. p. 58. est ^j^^f quod etiam JohDson ia lez» 

Pers. liabet diHiirft vel dilharA pronuntiandnm. Is etiam «Lfi^ 
exhibet de summo Indiae rege^ qui in eiusdem nominis 
moute sedem habuerit. Perperam nomen regem regum 
explicant Geogr. Nub. I. I. ct Abulfadd» 

2) De Balhara iam copiose egit Wilford As. Res. IX. 179 
sqq.^ sed haec indigpstae commentationis pars est tnter cas^ 
quae maxime fictionibus et coniecturis inanibus contamlnatae 
sunt. 

3) Wathen in Journ. As. Soc. Beog. IV. 477. 4) To^. Add. 
of Haj. ct Trans. R. As. Soc. I^ S07. sqq. 5) Jacqae( ia 
Journ. As. Soc. Beng. Y. 687. 

6) Tod. Ann. I^ 216. Apud scriptores Indos hucusque noton 
scmel tantum^ quantum scio^Jhuius urbis fit mentio^ Bhattik. 
XXII^ 35.^ ubi auctor vcrsibus his 

prodit se hoc opus composuisse in Valabhi urbe regnante 
^rldharasena. Egregium pro tanta temporis incertitudine^ 
quac in rc literaria Indorum est^ testimonium^ quod ad libri 
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SiKnsiiini rdadonibas^ nobis innotuit. Ea ia arb« 
Fiiablii,€riizerataepcniiisulae olim Gapite, hodieBalbhi 
rocata^ decem milliaria Anglica &eptentrionem verBifs 
«t occidentem a Bhownnugger sita^^ inde a quarto sae- 
edo exstitit, et ab urbe vel regiono Valabhi denomi- 
jiata est. Itaque vocabulum t^ ortum est cx pri- 

krita forma asi^rf^JW pro ^^SwpsT^. Quum eorum re- 
gnum €rufg'<uram et SaurAshtVam complectcretur^ 
ommno recte Arabes eius finium descriptionem tradi- 



•etateni definiendam safficit^ idoneam cnim ndn Tideo ratl* 
onem^ eztremorum carminis versuom autheniiam addubitandl 
cam doctiss. Scliutzio^ Fuuf Ges&oge dcs Bli.k. p. 1. £x in* 
scriptionibus a Watlienio I. I. editis quatuor nobis cog^itl 
annt ^ridlkarasenae^ de quorum prioio sermo esse nequit^ 
quum tttulum tantnm ^HKjfnr gesscrit. Ez reliqnis tribus 

^rimus regnavit ez Wathenii ratiocinatione c. a. 625, sed 

eertior est Jacquetii sententia^ qui ez Sinensium peregrina- 

torom narratlone Cbrevior ea ezstat Foe Koue Ki p. 392^ 

sed ibi^ ut videtur^ non prorsus recte versa) eum medio sae- 

calo sezto assigna%. Secundus et tertius Ajcnint dccessor 

et snccessor Dhruvascnae vel Dhruvabhat't'ae^ quo regnante 

snb annum 638 tcrram Hiuan Thsang invisit^ unde illum 

Inennter hunc medio saeculo septimo regnasse coUigitur. 

Inde certnm fit carmen inter annos 550 et 650 scriptum 

esse. Ununi quod Jacquctii coniecturae obstare video^ hoc 

est, qnod inscriptto tempore ^ridharasenae primi confecta 

anni noni notam gerit. Aera autcm Valabhitanim incepit 

anno Chr. 319^ ut apparcc ez inscriptione apud ^odium 

• Ann. l, SOt, in qui annus Val. 945 respondet anno fug. 

662 (inc. 3.N0V. 12^3.) et .Salivahanae (ita enim apodTodium 

scribeodum est pro Vlkrama) 1390—1264. Annus Igitur 

Chr. 550^ sub qoem Jacquetius inscriptioncm factam esse 

censet, est a. Ml Val. 

7) Linguae pnikritae usus in vocabulis apud exteros commc- 
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denint; postea tamen multa in Balharam transtalenmi, 
quae in alios Indiao reges valent. Ita ncscio ah id 
iam Masudio aceiderit^ quum rcgiam urbem Mankir tbI 
^^j&- in montibus sitam ab antiqiiissimo tempore In- 

diae caput fuisse velit; urbem enim Ug'g'ayinim de- A 
signasse vidctur^ Posteriorcs dcindc omnia contnr- } 
barunt^ et Balharac ascribunt Kanogae regnum vel "j 
alia^ 

In Balharae ditione tria potissimum commemo- 
rantur cmporia ab Arabibus frequentata, Sumanit; \ 
quo imprimis Adcncnses navcs appcHebantur , Kam-' | 
baya urbs a multis Muslimis habitata^ et Barog'^ 



monitis latius patet^ qiiam plerumque observari video , ca- 
ius rei multa colligi possunt exempln. Ex luculentissiaib 
corum est /laxivit^a^r^iy quod miuus apte c forma sanskrita 
potest explicari^ verum tamen ad iiterani exprimit prAicritam 
riR^^ilUI-My; q" literae enim mutatio rarior in y in lioc to- 
cabulo usitata est^ Yikr. \ly 1. Lenx. Ita formae^ quales 
sunt oitx;(anoi\ y.iiU(pona cx U|ih ^ I th^f y iiiutationem priikri- 
ticam subicrunt^ quae Potlius EtymoL Forsch. Uy 427, Iklso 
ex sua qusim nominat dissimilacione litenirum explicat. 

1) Aliunde enim ^a^Lo urbs prorsu^ incognita est neccommo- 
dam etymologiam sansicritam praebere videtur^ nisi vclw 
H^i'Ui(^ quod deest quidem inter nomina urbis ab Hcma- 
candra IV, 41. ed. Calc. p. 76, enumeratas, 

significatione t<'imen cum farejTOT convenit. Abulf. Iiist. .au- 
teisl. p. 172. rcgnum Maukir ad mare j^J sltum esse ait, 
.sed addit urbem Lahoram ad id pertinere^ quod non facile 
explicari potest. Pro q^I^ quod exstat in edit. Fleischeri 
1. I. ct p. 174 scrlbendum est J^]^ quod aliud Guzeratae 
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Bein per totam Indiae iitos occidentale multa loca ab 
Arabibus visitata erant^ quormn alia adhuc pleno gau« . 
dmt flore^ aliorum autem iam no situs quidem accu- 
rate definiri potest. Cuius rei causa tum est defectus 
tabofaurum geographicarum^ quibus terraeillaepro ipsa- 
ram amplitudine spatio nimis minuto dclineatac sunt, 
tom mutatio^ quam ipsa regio temporis dccursu subiit^ 
effecta potissimum per fluviorum a montibus pracci- 
pitibus in terram planam se devolventium rapiditatcm, 
mide haud semol oppida diruta aut propter flnmen 
alio flexum deserta suntJ Huc pertinet urbs Sufara^ 
de cuius situ omnis interiitmemoria; ex sola nominum 



noraen esse recte dicit Abulf. tab. Ind. p. 42. 45. Est e\ 

sanskrito ^HT: Graec. ^aQixf}^ cf. Lassen Zeitschrifl;. I, 227. 

Ibn Alyardi regnum MAnkir nominat^ tanquam etiam suo 
tempore florens. p. 122. Hyl. 

Z) ut tiiietor libri {jDp] Jcim} ap. Hyde 1. 1. p. 48. 

S) Abulf. Ind. p. 42. 44. Ibn Bath. 164. Lee. Geogr. Nuh. p. 
70. Circiter annum 630. Chr. eas urbes Hluan Thsang pe- 
regrinator Sinensis commerclo maritimo maxime florerc ait. 

Barog^am nominat et p. 392 Pa lou ko tchen pho ipj^ 
ei KambAyam Sou la tho^ nomine regni Saur^htrici) ^am 
eum hanc urbem ioteUigere, ostendit nomen fluvil^ ad quam 
sita esse dicitur^ Mou ^i i. e. zr^ 

1) Haec bene pluribus exposuit Paulinus a St. Barthol. in \i\- 
nere Indico^ p. 128 — 130 versionls german. Forsteri. Malo 
de eadem re egit Apctz Descr. Malabar. p. 5. 

8) B^Is^ vel x!U^ scrlbitur apud Abulf.^ apud Ibn Ilauqal 

27y 35 ^jl^^yM} utroque modo apud Googr. Nub. Non du- 

bito quin slt 2Lij9td() Cosmae 338 D^ cuius nominis^ quae pro- 
poslta est^ etymologia ^SWr scriptiouo Arabica dubia reddi 

videtur. Comparari possunt ZovTtann Ptolemaei et OunnaQn 
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scrio colligi potcst^ eam Barog' inter et Tftnam 
quaerendam. Tana haec' ad sinum sita erat^ ad qnem 
hodie cst Bombay urbs^^ eo sine dubio loco, in qno 
adhuc tabulae urbem Tannam collocant. Seqmtinr 
Goa^ ab Ibn Bathutha primum commcmorata^ dmndo 



Peripl. 30 Iluds. Copticiiin Indiae nomcn C04^IP •fnde ori- 
ginem duxisse videtur. Ceterum non ut vuTgo putant^ duae 
eius nomiuis regiones Arabibus cognitae erantj sed 'tra^ 
nam praeter Sofalam hanc et Africanam etiam tertiam ln 
tractibus transg:angeticis norunt. 

1) 2uLj Abidf. Ind. p. 45; apud Grcogr. Nub. perperam le- 
gitur auLi. 2) Ticfenthaler I^ 292. 3) «^Li' p. 164. 
Lee. Syris ]a^ Ass. III, 2, 762 vel loQ^ ni^ t, 183 

4) jjjtcXJuM QtcXJuM Abulf. p. 46. Geogr. Ntib. Apud Q)n 

Bath. descr. Malab. ed. Apetz p. 8. praescribitur pronimti- 
andum esse Sandabur. Yidetur tamcn ab hac diversa esse 

insula qIvXLm^ quam habet Creogr. Niib. p. 69. 73« et qnam 

• etiam Ibn Hauqal indicasse videtur p. 35. 
59 In eius situ definiendo ;^quor Ibn Bath. p. 165^ qal eo ve- 
nit 9 Goa meridiem versus iter faciens^ coll. 176. haud 
procul ab Hannaur urbe sita esse videtur. Geogr. tamen 
Nub. eam quatuor dies septentrionem versus a T4na coUo- 
cat^ quocum convenit definitio K^niini apud Abulf. I. h} qui 
eam viginti quinque gradus partibus magis septentrlonem 
versiis coUocat^ quam T^nam. Abulfada eam tres dies a 
Tdna abesse vult. Scd omuinp haud procul a Goa slta fU- 

isse potQst. Id confirmatur libro Jo^ ISidi Alii ben Hu- 
sain Turcae (Hammer in Journ. As. Soc. Beng. y, 461)^ 

iibi audit ^^ .^{cXJLam 8iudabiira Goae. Conie'ctura ibi 

proposita est^ cam esse Cotual Sonderbout in tabula Ar^ 
rowsinithii geographica septcntrionem versus a Goa positam. 

filcd fortasse v^li' Ibn Bathuthac uon Goa est^ sed et Ipsa 
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Siad4bur^ qnae etiam Sindan nominator^^ urbs fioren<» 
tisaiuia in insula triginta sex vicis ornata, sed hodie 
prorsus incognita^ Deinde est Hannaur^^ nunc Onore^ tum 
BJbsarur^ Sequitur MaugWur^ hodie Mangelore^ ac 
deinde Haili urbs ad eiufidom nominis promontorium^ 



magis septentrioneDi versns qaaerenda erit. Qaod certant 
esty si probari possuot^ qaae de 6oa tradit Faria Asia Por- 

• 

tuguesa 1, p. 135. El fundador de aquella fue Melique 
Ho%em Moro, 40 anos antes de la en^r.ida de los Par- 
tugueses en lalndia. iSed ea dubia rcdduntur iis^ quae paulo 
post qarrat. Falsus de Sindabilra est Apetz Descr. Malab. 
p. 6. 19. qui eam Surfttam esse putat. 

03 jjJL^ Ita pronuntiari vult Abulfoda^ ac Hinaur Ibn Bat^. 

p. 165. 
^^ t3-A**Lj Abulf. p. 40. est eadem urbs atque j^y^ ^ci^ 

Abi sardar Ibn Bath. Lee. 169 vel ^^^ ^\ ^petz p. 11. 

Ez nominibus hodiernis proxime accedit Barcelore. 

8) Abulf. p. 40. Male apnd Ibn Bath. p. 169. Lee. p.8. Apetz 

legitur Q^ jL^U^^ dum p. 175 recte -est «^j^^U^. Apud 
Casir. Bibl. Esc. II^ 6. exstat ^^L^U^ 

9) |JU^ crS ^^ ^^th. legi vult Hili. Est promontorium Illi 
vel d^nif^ haud procul ab urbe Cananor septentrioiiera ver- 

•sus situm^ quod apud Fariam Asia portngiiesa I. 34. audit 
Dely^ et unde fortasse regnum Eli apud M. Paulum 111^93. 
nomen habuit. Ipsa hucusque pertinet Malabaria atque in 
bac regione^ si usquam fuit^ necesse est fuerit murus^ quem 
volunt olim Malabariam a Kanara separasse^ sed cuids ve- 
stigia adhuc frustra quaesita sunt^ cf. Wahl Erdbeschr. von 
Ostmd. n. 642. De co locutum crederes Oamoentem YII^ 21 : 
Aqui se enxerga Id do tnar undoso 
Uum monte alto que corre longamente 
Hervindo ao Malabar deforte muro, 
Com que do Canard vive seguro. 
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sita^ tum Fandaraina* denique Kalikut^ poBtremo 
Kaulam^. 

Malabaria% quae regionatiira sua et situ ab ho- 
stili impetn et expugnatione semper futa mansit at-* 
que etiam raro^ nisi nnnquam^ uni imperio fuit sub- 
iecta^ ob merccs et fructus suos undecunque terrarum 
expetitos ab exteris scmper maxime frequontabatur; 
quare ut in talibus civitatibus fieri solet^ tolerabantur^ 
etiam atqne adiuvabantur peregrina sacra. lam primis 
acrae nostrae saeculis — fabulam tamen de Thoma 
apostolo in Indiam profecto credulis relinquimus — 
religio Christiana ibi egit radiccs et Cosmae temporo 
iam multae ecdesiae florebant. Neque^ ut facile con^ 



Sed ibi est varia lectio pro Canani Bisnaga, quod capat 
est regni Dekkhanici Narslnga, alias Visapur nominatnm. At- 
que haec lectio utique praestat^ nam ut ipse addit^ Ghat'A8 
montes intelligit: 

Da terra os naturaes Ihe chamam Oate, 
Verum Malabariam inter et Kanaram tales snnt montes 
nulli. Unde mihi narratio illa de muro, s( fabola eat 
aut ex.ipso hoc loco^ aut e simili errore ortum ducere vi- 
detur. 
1) iX^jJJi Ibn Bath. 171. G. Nub. 73. Inter utramque duas 

url)es commemorat Ibn Bath. 1.1. ^^JSjS^et^^JSt^^*^ CApetz 
habet s^yX^^} priorem omittit) aperte easdem atque eas^ 

quae p. 175 in eodem intcr\*alIo nominantur rJ^^ et 

2} J^yiJlaf Ibn Bath. 172. o^XJl^ Maqrizius in SapyiChrest. 

ar. II. 68. ^QOaI^ Syris Assem. ni. 2. 731. 

• • ■ 

3) -^^ Ibn Batb. AbulT. >Q\ao Assem. 1. 1. Apud Indo- 

plcustam Anc. Rel. p. 10 et Geogr. N. nudit KauIammeU^ 
i. e. Kaulam Malabariae (Kaukam forma ex vulgari librari- 
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iM potest^ ludaei etiam eo irreperc omiserunt; me- 
norantur oppida quoque ab iis solis habitata.^ Pere- 
griiiis certa priyilegia in tabulis acneis descripta a re- 
gibus data sunt^; eorumque ita crevit potestas^ ut 
ktad ia una urbe Christiani regiam dignitatem adipi^ 
soerentur.^ Etiam maius Arabes postea assecuti sunt 
incr^entum; maximopero corum numerus auctus est 
et qaura mercatura fero tota in eorum manibus es- 
aety fieri non potuit^ quin magnam vim in res pufoli- 
€as exercerent. Eorum conditionem ct cum ineolis 
consaetudinem describit Ibn Bathutha^ Longe pluri- 
nos ex iis fuissc mercatores. qui in urfoibus maritimis 
vitam degerent y apparet. Secundum Abulfadam^ multi 



onim errore male orta cst) Ea usque venire ait naves 
Sinensium^ quod convenit cum Ibn Batb. p. 13. Apetz^ abi 
p. 12« Kulum pronuntiari praescribitur. Inde a Fandaraina 
plurcfl urbes prorsus ignotas^ ut Gerabtan alias^ enumerat 
Gteogr, N. p. 7-t. 
4) Nomen Malabariae Arabice est «LajJU aut Xmaa, quod aut 

Mallbdr pronunciant (Ibn Bath tH6, Lee^ qui editor laudat 
lexicon regis Audani) aut Mulaib^r (Ibn Bath. ap. Apetz.) 
vel Munibdr (cod. Abulf. A.) Perperam hanc postremam 
scriptionem pracferendaui esse vult Flugel in Ersch. En* 
cjcl. s. V. Hind. Saepius Malabaria apud Arabes etiam 

JiU^Jt o!^ appoUatiir. 

6) Vt Kangarkar^ \S.^:^^ Ibn Bath. 174. Lee vel Kungi- 

knrt ^^S le^^ id. Apetz. 11. Aliam talem urbem comme- 

morat Abulf. p. 41. 
^) Copioee de iis tabulis^ quae maximam partem interierunt^ cf. 
La Croze Mistoire du Christ. des Indes p. 45^ egit Tychseii 
Gommentatt. rec. €^dtt. vol. V. hist. phU. p. 12, 

7) La Croze. 1. 1. p. 48. 

«) p. 166. sq. Lee. 0) Abulf. Ind. p. 45. 49. 
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Tauae habitabant^ et in urbe Kaulam propriam iiabebant 
plateamJ IbnBathutha urbes suo tcmporeab Arabibufi 
cultas nominat has : primum Hannaur, ubi Shafeitae erant 
et tunc rex Muslimus regnabat, G am&laddin Muhammed 
ben Hasan^ adversus quem^ quamquam regis gentilis 
agnosceret principatum^ tamen^ quum copiis navalibus 
potens esset^ Indorum reguli reverentiam habebant; 
Expeditioni eius feiiciter contra Siudaburam insulam 
factae intcrfuitlbn Bathutha; rex eamdeinde per ali- 
quod tempus adversus regem indigcnam^ a quo in urbe : 
obsessus tenebatur^ defeudit. Deinde nominat Mang a- 
rur^ quam urbcm opulcntes mercatores Yamanenses 
et Persae inhabitabant; numcrus mercatorum Musli- 
morum fere quatuor millia efPicicbat. In Haili urbe 
magnum et Cfclcbrc habcbant templum^ cui schola lite- 
rarum iuiicta erat. Etiam prope Pattan ^ urbem^ quam- 
quam in ea ipsa^ potissimum quippe a Brahmanis 
culta^ omnino non tolerarentur^ templum aedificarant 



1) B^L^^ de quo vocabulo cf. Sacy Chr. ar. 11, 148. 

2f) ^yXh. Apud Apetzium raale legitur ^v^. 

3) Ita recte vocabulum O^L^ vertit Lee, perperam per divcr- 
soria transfert Apetz. 4) Lee. p. 194. 

5) Plura de liac re opera composita sunt^ quorum uno X&5^' 

Q^dXJ^Ls?! a Rowlandsonio in Anglicum sermonem verso, 
etsi diu a me ezspectato, aegre tandem cami. Eiusdem ar- 
gumenti est lil>er a Zainaddin Muklidam Arabice acripCuB 
post ann. 987 Cinc. 97. Febr. 1597)^ cuius titulum non com- 
memorat^ qni quaedam de eo excerpta dedit^ Dunoanua 
As. Res. y^ 1 sq. Gheruman ibi Muhammedis tempqre vi- 
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TresFaiidarainaercgioncs^ occupabant^ qnarumcuiqac 
erat templuin. Tandem Kaiikut^ in qua plura tcmpla 
commcmorantur^, ct Kaulam mnltis et divitibas mercar- 
toribus M uhammedanis insigncs crant. 

Maximc ad Muslimorum auctoritatero et potesti- 
am in his regionibus augendam contulit prineipis In- 
dici ad doctrinam Islamicam conversio^ de qua re 
postea sine dubio pcr fabulas exornata prorsus certa 
dici posse non videntur^ etsi propter constantem tra- 
fiHonem ipsam rem dubitare non licet^ Fuit is s^ 
CEondum Wilsonem^ Charuman ille Perumal^ qui Chri- 
atiaiiis privilegia concessit^ ultimus regumKeralensium; 
in fioe vitac Meccam peregrinaturus ^ regnum u| 
octodecim vel plures partes distribuit^ quod saeculo nono 
fiictam esse perhibet Wilso. Accuratior temporis de- 
finitio inde pcti potest^ quod hac occasiono Kalikut et 
Kaulam conditae esse traduntur. Cui 6pinioni^ quam 
addubitari licet^ hoc certe veri inest^ eas tunc temporis 
primum sui iuris factas csse. Inde aeras suas com-^ 



xisse et cum hoc coniunctam fUlsse dicitur^ quae aperta est 
fobula^ ut ipse auctor Arabs agqoscit^ qui sententiam fert^ 
Isl^mismum non ante saeculi a fuga secundi finem in Ma- 
labaria radices egisse pag. 4. 0. Aliud opus est in Mac- 
kenzii coUectione Arabice scriptum et indice Kissek Sha- - 
kraorti instructum : The story of the conversion of the 
,r^ Ckakraverti of Malaydlam to the Mohammedan faitk, 
Ily p. 119; res memoratur etiam in Indico libro Kerala Ut- 
patti. WOso Mackenzie Coll. I. Ixviij. 

IT) Blk. Coll. I. Ixviij. xcvij n^ 95. Res cuivis iam nota est 

ex Cainoente >1I^ 32—37^ qul eam eodem raodo narrat; 

regem Saramii Perimal nominat. Alias Lusitanis etiam aii^ 
dit XarOo. 
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putarunt, qnorum Kaulameusis anuo 885 Chr. iacipit^'' 
Kalikutensis secuudum Scallgerum ^ anuo 907, sed 86- 
cundum Vischerum ^^ cui multo magis fides habenda cst^ 
eodem anno 825^ Kalikutae IbnBathutha regem gen- 
tilem invenit. ^ Idem regis in urb» ^^yCaPv>^ ad rcligi- 
onem Muhammcdis conversi cxemplum affert, caius 
nepos tuuc^ quum eo veniebat^ regnans Indicum do- 
ctriaam rursus amplexus erat. ^ Sed haec ad tempoB 
pertinent^ quo per regna Muhammedica in ludia se- 
ptentrionali conditalslamismus iam magnam auctoritaF' 
tem nactus crat. 

Praeter Malabariam mercatorum Arabum sedes 
imprimis erat in Taprobana insula^ quam vel ^.Juyw 
uominant^ vel^ quod nomen posterius est^ ^!!^Lu>w; iuter 
utrumque male interdum hoc ponunt discrimen ^ at 
hoc proprie ad insulam pertincre dicant, illud ad mon- 
tem Rahun. ^ Secundum lohnstoni percontationes apud 
Arabes primorum colonorum posteros institutas^ primi 
hanc insulam petieruut Hashimidae^ qni a khalifae 



1) Paul. a St Barthol. Reise cet. p. 117. vers. G^rm. Duncan 
I. 1. p. 19. 

2) De euiend. temp. p. 525^ ex Ludovico Cadamusto^ utvidetur. 

8} In Malabaria apud Batavos de rebus divinis orator fUit. 
Bibl. Brem. Class. V. fasc. IV. p. 7(53. laud. apud Crozium 
p. 44. 

4} Gouvea in Jornada do Arcebispo de Goa Coimbr. 160^ 
apud Crozium 1. 1. p. 47. epocliam Kaulamensem a KaUka- 
teusi differe ait et auuis 680 priorom esse anno Chr« ItfOSj, 
unde annus -urbis couditac efficitur Chr. 922, paulo posl 
-y c^uem ahnum eo veneriut Mar Sapores et Mar Perozes Syri 
cf. Assem. Bibl. Or. III^ 2, 442, Sed quum idem scriptor 
apud Crozlum p. 303. anno Ciir. 870. &aulamae eGdeslam 
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Umayyadae Abdalmalik (65—86 =684—705) perso- 
cotione fugerant et in octo Taprobanae urbibns secura 
eollocarunt domicilia.^ Emporium^ qnale haec insula 
per offlnia saccula fuit^ etiam Arabes non potuit non 
allicere^ quorum ibi morantium numerum amplum 
omnes inde ab Indoplcusta ot Abuzaido scriptores te- 
stantmr. Plena fruebantur sacrorum libertate atque ita 
mixti erant omnium religionem asseclae^ ut rex qua- 
tuor e qnavis religione^ suam dico^ Christianam, Mu* 
hammedicam et ludaicam^ veziros habuisse perhibe-* 
atur. Etiam mcdia in insula templum muslimicum 
crat prope ^UC^ urbem regiam. '° Praeter reliquorum 
Indorum morcm incolae mendicos Muhammcdanorum. 
religiosos^ qui faqiri vocantnr^ bospitio cxcipicbant et 
magni acstimabant. '' Ut ab Indicis principibus etiam- 
num ficri solct^ iam tunc ibi Muslimi propter fortitu- 
dinem bellicam ad stipendia mercnda indigeuis prae- 
ferebantur. >^ Acccssit^ quod proptcr regionis quoque 
amoenitatem multi ibi pcr aliquod tcmpus viverent.'^ 



a Mar 8apore et Mar Peroze condUam csso perhibeat^ 
apparet^ in Hlo numero errorem esse comiiiLssura^ et fortasse 
centum annos numero 680 esse addendos. Ab utrnque Hla 
differt aera Cliristiauorum iu Malabaria^ quae incipit anno 
855. Assem. III^ 2. 440. 443. 

5) p. 172. 6) cf. supra pag. 48 not. 1. 7) p, 170. 

S) Iba Bat. 182. Qazvinius s. v. Sailan, Sarandib. 

0) Trans. R. As. Soc. I. 538 f . Quae Johnstonus ex orc mer- 
eatorum Arabum accepit^ pleraque fide digna videntur, etsi 
in singulis^ ut locorum nominibus^ etiam falsa decursu tem- 
poris se immiscuerint. Quae de inscriptione supra memo- 
randa habet^ ea ipsius inscriptionis verbis non coufirmaatur. 

10) Ibn Bath. 18«. 11) id. p. 43. 12) M. Paulus HI^ 22. 

18) Anc. Rel. p. lOi. 102. 104. Geogr. N. p. 82. 
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Edita est iuscriptio sepulcralis iii urbe Kolombo re- 
perta^ karmathicis^ quae dicuntur^ literis exarata^ Tiro 
cuidam Arabi^ mortuo anno 337 (inc. 10 lul. 948) 
posita^ qui aiiquod pium opus fundavit% sed propter 
exemplorum discrepantiam ct vitia ncquc uomcn^ ne- 
que cuius generis id fuerit institutum^ certo effici pot* 
est. Aliud visendae insuiae incitamentum praebak 
notissimum illud Buddhae^ ut Indi^ vel Adami^ nt 
Christiani et Muslimi putarunt^ vestigium in monCe 
Rahun ^yJ^ conspicuum, qui Indis ^"^^m audit.^ Ve- 

tus iam Indopleusta^eius fabulae mentionem facit^ sed 
si fides habcnda est Ibn BathuthaC; primus eo pere- 
grinationem instituit Abu Abdallah benkhafif^ doctor 
inter (^iifios clarissimus. mortuus anno 331. (inc. 14. 
Scpt 942}.^ Is miraculo quodam incolarum^ quieous*- 
que Muslimos montis aditu arcuerant et iniuriis alFe- 
cerant^ favorem sibi conciliasse dicitur talem, ut inda 
ab co tempore Muslimi securi atquc etiam ab indigeois 
adiuti in eum ascenderent. Eius scpulchrum in ipso 



1) Lee in Traius. R. As. 8oc. I^ 540. 

2) H. Tar. UI, 72. 

HMi^Hifih^ S-^^^Ci^m fir^ 

Meghaviilianas ipse quasi gemmantmj quae sunt virtufes,^ 
fodina in Rohanam montem variartim gemmarum foM^ 
nis insignem et gemmarum praestantissima tanquam 
corona ornatum cum exercitu ascendit G^emma haec 
praestantisslma sine diibio est vestigium Buddhae. Circa 
hunc imprimis montem geinmarum fodinas esse etlimi Ara- 

bes lestantur. Geogr. Nub. p. 07. ^^^^^ J^^ t<^ »J^ 
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inoote vidit Iba BathAtha^ sed aliud ia Shirjbs urbe 
Pwsiae erat^ Ibn Bathutha in moiitem ascendit eius- 
que itineris descriptionem accuratam in opere suo 
reliquit. 

De terrae ac reipublicae conditione Arabes pau- 
ca tantom et obscura tradunt. Indopleusta^ ut ante 
euin Cosmas^^ duos ibi reges fuisse narrat'^ Geogr, 
Nub.^ unum tantum novit. Postea Ibn Bathutha in 
urbe mediterranea Kankar totius insulae imperatorem 
sedem habcre vult^; praetcrea insulam inter plures 
priDCipes divisam csse ait. In maritima urbc Batt&la 
regem invenit gentilpm alias Mnslirois maxime infc- 
stum^ abs quo ipse benigne exceptus est.^^ Urbes fere 
duodecim practer principalcm U£t nominat Gcogr. Nub." 

Quarum ne unius quidcm situm vel nomen hodiemum 
indicare possumus; idem in plurimos locos ab Ibn 
Bathntha nominatos valet; urbs^ quam is niaximam 
insolae essc mvenit^ Kalambu nomen hucusque serva* 
vit.^* 



^j^ U^jMaai] ^jftJU AJ J^Lsr (^cXjl ^j^Ul ^isM^ S^ 

HtL^^cL p^^ ^f^ ipso hoc monte et circa euni omnes 

hyacinthi species inveniuntur variaeque gemmae^ et in 

eius valle adamas, quo annulorum sigmttoriorum lapi- 

des scalpuntur. 
3> Anc. Rel. p. 3. 
4) Quod una cutn noiuinis diversitatie arguit^ eum alium esse^ 

quara nium^ de cuius inscriptione sepulcrali modo dixi. 

Utrumque tamen esse eundem^ Leeus af&rmare studnit. 
6) Ibn Bath. 42. 59. 18». 190. 6) p. 337. 7) Anc. Rel. 

p. 8. 8) 1. I. 9) p. 186. 10) p. 183. 

11) p. 87. 18)^^*jJa' p. 191. 
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Orientalis Ipdiae ora exadvcrso Taprobanao iiisa-' 
lae sita Arabibus audit ,A<Jly quod cst fraiechis. Unde 
toti provinciae hoc nomen impositum sit^ non proraufl 
liquet^ etsi probabile est^ id de traiectu in insulam^ ad 
quem olim emporia celeberrima sita craiit^ essc de- 
sumptum^ ita quidem^ ut uil nisi versio vocis iimpir 

(pons Ramae) sit^ qua rupium scrics i sulam inter et 

continentem dcsignaturJ Sinc dubio primo nomen foit 

^AitJt v>^ regio traiectus* Quaenam rcgio ita nomi- 

nata sit^ omnino dubium esse nequit^^ unde minor^ 

post Rciskium^ qui id vocabulum ex syriaco in\^ 

male pro ;^^^ Malahana scripto ortum cssc pu- 

tavit,"* nuper etiam Ritterum^ cam quacsivissc i|i lito- 
re occidenfali^ cuius partcm a septcntrione ad Goam 
usque pertincntem ita norainari affirmavit. Quod pri- 
mo quoque loco^ in quo apud Arabcs cius mentio fif^ 
faeile refutatur; ita Abulfada ^ disorta tradit^ Mabari- 
am aKaulamMalabariac in orientcm versus situm essc 
et ab hac parte prope Kumarim promontorium inci- 
pere; inde cam a scptentrionc pcr montes a regno 
Balharae seiunctam in oricntcm vcrgere. Haec cxpli- 
canda sunt ex Arabum opiiiione^ quaPtoIemaeum sc- 



1) Eodem modo reges^ qui ia urbe MjinianAthci «inno Clir. ISSO 
a Madurae regibus descierunt ct per aliquot saecula Ullo 

regnarunt^ titulum gesserunt AHHMf^ rex pontis vcl traiectuM 

Wilso Journ. R. As. Soc. ni^ 22\i, 

2) Rem iam confecit Sacyus ad AbdaU. p. 111. 114. 

3) Biisching Magaz. IV^ 270. 4) Aslen. V. 564. 5S3. 
5) Ind. p. 39. 50. 

6) p. 74. jK4Mi^ iLJotXo jsX X ^Mt xXjkXa ^ ^jl |At[ j^ 



— 87 -- 

coti lodiao litas llnea continua vorBns oriontem se 
extendere putarnnt et vcram pcninsnlae forniam 
prorsus ignorarunt. Ita Geogr. Nub.^ postquam Ma- 
labaricas urbes recensuit^ ab nltima^ quam comme- 
morat et quam quatuor dierum navigatione citra Ta- 
probanem esse dicit^ Samandar^ statim trausit ad se- 
ptentrionalem Indiam eamquc a Ka^mira quam vocat 
intcriore vel inferioro scptem dierum itinere distare 
et indo ad Kanog am usque fere idem spatium esse 
perhibct^ Itaque tieri non potuit quin incertissimam 
sibi de Mabariae situ imaginem Arabum geographi 
fingerent. Quae rcs fefellit CI. Leeum^ dum adversus 
Sacyum disputans eam ad Gangem usquc sc cxten- 
disse negavit et ex gradibus longitudinis et latitudi- 
nis apud Abulfadam indicatis terrac ct nominis ambi- 
tum accurate definiri voluit. Apud Ibn Bathutham 
quidem^ quidem regionem tunc lam a Mnslimico rege 
gubematam invisit^^ nomen de parte tantum australi 
usurpatum videmus; attaracn reliqui litoris ad Gangcm 
usque non fit apud cum sub ullo nomine raentio. M. 
Paulus Vcnefa* ad Mabariam pcrtinuisse ait civita- 
tem^ in qua St. Thomas sepultus csset^ quae prope 



J^J^ ^ yp g.yfi]! ^\ xJli^loJ! Pro idL>ljJt 

alihi bUnJI habct. 

73 A Maslimis expugnata cst a. 710. (inc. 30. Mai. 1310.) ef. 
Firishta ap. Sacyuni ]. 1. Ibn Bathutha trcs in ea urbes 

cooiDiemorat, Kian im'^-' Fattan ^-y^, quas iguoramus^ et 

Maduram^ *^/^- P- ^^^* ^^^- 

8) III^ S3. 27. Eam etiam nomin&t magnatn Indiam^ undecol- 

ligere posses Mabar esse T^TclT^ sed id mihi non videtur 
verisiniile. 
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hodiernain urbem "111 adras est* Apad Firishtam ' lan- 
dem nomen aperte minorem provinciam in peninsiilao 
parte australi sitam desiguat Atque ita lis illa diri- 
mi posse videtur. Arabibus propter suam de forma 
indiae opinionem haud cognitum erat^ quantum Indiae 
litus orientale se extenderet; intervallum Kum&rim itt- 
ter et Gangem non potuit quiu ipsis multo minua vi- 
deretur^ quam re vera est^ et fortasse nunquam ipsi in 
quaestionem vocarunt^ utrumMabaria adGangem us- 
que porrigeretur^ nocne. 

Nomcn Mabariae postero demum tempore apnd 
Arabes in usum venisse videtur^ quum antiquiores 
scriptores eo non utantur^ sed regionem aliis nomini- 
bus designeut. Quae imprimis tria sunt^ Kum&r^ Ri« 
mana, Kala. Hic autem ea movetur diflBcultas^ qood 
quoties ea nomina commemorentur ^ auctorem descri- 
ptiones in certam quandam regionem non quadrent^ 
sed ex parte ipsam Indiam indicent^ cx parte nonniai 
terras et insulas transgangeticas spectare possint. 
Quae res causa fuit^ ut in definienda horum nominndi 
significatione omnes fere^ qui hodie de iis inquisive- 
rint^ in diversas abierint sententias; sed a principib 
unuro tantum tractum ita iiominari potuisse apparet^ 
qucm ut inveniamus ante omnia etiara hic perpenden- 
dum est^ propter litoris orientalis ignorationem Arabes 



1) €f. locos a Sftcyo 1. 1. uxcerptoa. 

2) .c^\) ubique vera scriptio esse videtur pro t^^[) ^'^^ iS^]j 
Ralinii vel Rami^ quod in libris mss. ei editis crebro legitur 

3) Anc. Rel. p. 4. 6. Nub. p. 88. 
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ipsos uon disceniere inter utramque Indiam ; unde quae 
de terris Indiae anterioris haud longe a Kumari pro- 
mootorio distantibus dicant^ quum Gangem non procul 
ab eo in mare effundi putarent^ nobis^ quibus prorsus 
alia Indiae imago ante oculos versatur^ dicta esse 
videantur de India transgangetica. lUud igitur nihil 
impcdit, quominus eas terras in India citeriori quae- 
ramus^ dummodo huc ducarour certis vestigiis^ quae 
revera nen desunt Sic primum quidem Rumanae^j 
quae ab occidentc navigautibus cis Taprobanam sita 
et bnic contigua esse dicitur ^^ nomen ad hanc re- 
gionem robusaHama gestis claram pertinere videtur; 
deinde quod docet Geogr. Nub.^ Ramanam nomen 
urbis fuisse^^ dubitari non sinit^ quin celebre empo-' 
riumRamanatha^ hodieRamnad^ ad fretum Ceylonense 
situm^ regionis nomini originem dederit. Alterum no- 
men estKalahj tJS vel ^^ quam puto esseCorpman- 

dalae litus olim g^ vocatum. Arabica vocabuli forma 

inter vetus hoc et hodiemum nomen fere medium te- 
net. Quod regio plerumque insula ILjj> vocatur, me 

non refellit^ nam ne premam^ Arabes eo vocabulo 
etiam peninsulas designarc ncc valde accurate co uti^ 
diserte etiam contrarium traditur. Indopleusta regnum 
ait in litore situm esse^ quod de contincntis tantum 
litore intelligi posse vidctur^; clare autem id in con* 



5) Anc. Rel. p. 12. laui anto eius tempus nomen invenio iu 
epistola Syriaca^ quani Yeshuyabus Adiabenus j^^estorianorum 
catholicus 650 — 660 Chr. ad Metropolitam Persiae scripsit^ 
queritans de interrupta ecclesiarum Persicarum etlndicarum 
cum sua sede communione^ edita apud Asseni. III^ 1. 127» 
9qq.y ubi pag. 129, coL prim. inflma India tta describitun 
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tinenteessoafQrmatQazrrnius.' Ille regionis^ qaam KmF' 
labar vocat^ situm ita dcscribit^ ut a Kaulam uiiins 
mensis navigatione distct ct inde Betuma attingator 
diebus dccem^ Designat U^b^ quae Syris est 

]^]Z AjA^ domus Thomae^ vel $q^\«1o^ Maliapora, 

Tanuilice^ Mayilapur^ ubi Thomas apostolus pro ro 
Christiana vitam profudissc fertur\ Quac quum ^ita 
sit in Coromandalae litorc propc hodicrnam urbem 



>Vk 



>^^nn^«gi iHdiUy quae a mnrilimis regni Persarum fi" 
nibus ttsque ad Kalah spatio ducentamm supra miUe 
parasangarum extenditur, Non dubium esse potest, qaln 
hic^ ubi extremos Cliristianismi orieotem versus propagatl 
lines nominat^ eandeiii^ lie qua aginius^ Kalam designet. 

1) p. 57. cf QHy ubi a Musiro bcn Muhalhil^ qui eam invisit^ 
urbs fuisse dicitur. 

2) Id quidem nimium temporis esxe vfdetur^ sed alio niodo na- 
vigationes tunc instituebantur atque hodie. Etiam saeculo 
decimo septimo .Liisitani idem iter ita instituerunt^ ut pcr 
noctem naves appellereut et in litore dormirent. Tavernler 
II ^ 156. 

3) As. Res. XIV. p. 59. 

4) Ass. III^ 2, 764. La Croze p. 37. 40. Kirchcr China iHustr. 
p. 53. sqq. cf. Camoens X^ 10U. sqq. Nescio an noDien 
Calamioae^ quod urbs gerit in Martyrol. Kom. ad 21. Dec. 
Rd nomen tSS^ alludat. Crozius quidem p. 288 putat^ id 

ab arce (Arabice KjJi) a Lusitanis cxstructa et Castel da 
Mina nuncupata posterius demum fictum esse. Sed baec 
Goniectura eo refellitur^ quod nonien iam apud Gregor. Bar- 
liebr. duobus locis^ qnl leguntur apud Assem. Ill^ 8[| S3> 
exstat^ scriptum )[| iV>\o et < il iVlNo. In cpi- 
stola Syriaca anno 1504 ab eplscopis Indicis ad Nestoria- 
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Hadras ^y facile apparetlndopleustam Kalam provinciam 
omnino nou in nlteriore India collocare. Tertium nomen 
est Kumurj quod a promontorio Kumslri nomen duxit^ 
Indopleusta regionem non commemorat^ sed post eum ab 
omnibus regnum revera Indicum et in ipsa India situm di- 
dtur; ut ab Abuzaido^ Masudio^ Geogr. Nub.^ Ibn Al- 
vardio^ Abulfada^ qui id cis Benares regnum collocat^^ 
Qazvinio. Situs accurate describitur in itineribus Sinda- 
hkAi?: Deinde porro navigavimus adpiperisinsulametin^ 



norum patriarcham data Assem. lU^ 1. 594 aedes Thomae 
mpostoli 1^''^^ )^Do]Z «-^t^> ]|^DOS a Malabaria 

viginti quinque dierum itinere distare et ad mare sitas 
esse dicuntur in urbe Meliapor in provincia Indica Silon 

5) Tavern. n. 154. 

63 XtSy Firuz^ddiis pronuntiandum praescribit Kamdr. Huic 

etymologiaequod obiicitFlugelius^ Erscli. Encycl. s. v. Hind.^ 

nomen promontorii Arabice scribi {^^^*^ (Abulf. Ind. p 

41.) Kumliari^ nou obstat^ nam facillime extera nomina au- 
ribus excepta literis varie exprimi potuerunt et expressa 
sunt^ ut multa docent exempla. In transcursu annoto^ Ara- 
bes saepe in transscribendis vocabulis Indicis addere literam 
fa^ cuius consuetudinis regulam ccrtam non: video. Exem- 
pla fiunt J>f«Jt Xaj«3 pro Maledivis Ibn Bath. p.dS. Koseg* 
8^1^ i pro Analavdta etc. Praeterea^ ubi Indi literam 
aspiratam habent^ post respondentem tcnuem h addunt^ ut 
in A^sXXS pro rp^yi^, -ja>,I, 0J.^\>J^ etc. 

7} hist. anteisl. p. 174. 
8) cd. Langles. p. vf J.iJl&il iy.J^ i\ U-eJ J^^ «Jj^ 
nO^ ^\^ OoJ. ^iX*^l\ S^\ [^^ ^^UJl 8^j>3 

Ujy:^!^ U*^ Uit ^ vlA^l^ Li>t l^^j^. V-J^ 
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suiam Kumart (quae plenior forma Indicae magis re- 
spondet}^ in qua agaUochum nobile ffamficum invenihir 
et cuius incolae concubitum promiscuum riniquB pv- 
hm prohibenh Tum mercee emendoj vendendoj /Mr- 
muiando venimus ad margaritart$m piscinam. Piperifl 
insulam^ quam male Langlesius pro insulis Sundaiois 
habet, apparet esse Malabarlam J^ftUit S^ ^ margari- 

tarum piscina est in freto Ccylonensi; Kum&r igitar 
nil nisi Indiae partem austraiem significare potest. Quod 
addit de impudicitia publica^ quam etiam oumes alii 
scriptores sola in hac terra per totam Indiam non esse 
licitam volunt^ id quoque meam sententiam confirmare 
videtur. Vix enim id aliter explicari potest^ quam 
quod Arabes uxorum communioncm^ quam in Mala- 
baria videbant^^ inde in proximam regionem prefccti 
non amplius invenireut. Non obstat^ quod ait agallo- 
chum ^amficum hic inveniri^ nam simili errore alibi 
agallochum ^amficum et Kumarcnse in insulam Ta- 
probanam transfcrt^. Quod autem ex opere Ikbalas 
coutinente argumenta geograpliica ducere non dnbito^ 
addo^ Sindabadi recensioncm eam^ quae a Langlesio 
edita est et praetcrea in editione mj noctium Calcat-\ 
tensi 1814. 8. vol. II. exstat, satis accurate nobis ima- 
ginem exprimere^ quam de illarum regionum situ Ara- 
bes sibi iinxerant. In altera recensione^ quamHabich- 



1) Faria Asia Portug. l, 84. As. Res. V. p. 13. Ea de causa 
theologi Sir^fenses adolescentes liuc ire vetabant« Anc. 
Rel. 108. Malabares rei Venereae maxlme deditos ftiisse 
(estatur etfiam M. Paulus ni^ 31. 

2) p. VA Langl. (JFjUSJI^ ^^aJUalt; nam Sarandlbam futelUgi 
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tias in editioitem mj. iioctium recepit^ annotationes 
argammti geo^aphici fere omnes desunt^ unde eolli-> 
gendum^ eas ab auctore illius recensionis aut ex ipsius 
peritia geographiae aut ex operibus geographicis ad-> 
iunctas essc] revera interdum cum geographis^ qui 
aitetem tulerunt^ ad literam conveniunt Ceterum 
etiam M. Pauhis iu hoc tractu Comariam provinciam 
novit^ 

Haec mihi certa videntur esse fundamenta^ quibus 
superstruenda est omnis disquisitio de vera signifi* 
catione nominum^ quae ab Arabibus tcrris et insulis oceani 
Indiei attribuuntur. Eam nunc non tango^ utpote ab 
argumento meo alienam neque iam propter materiae 
exilitatem cum spe succcssus instituendam. Non ta- 
men hic praetereundum est^ etiam tres illas regioues^ 
de quibus modo dixi^ sacpius discrte in terris trans- 
gangeticis coUocari^ ut Kalam Indopleusta^ et Geogr. 
Niib.^ ultra insulam sitam esse volunt^ quae 
(jw^l^k^uJ ^jm^LjCJ (jm^L^F (j^linominatur et vulgo 

pro insulis Nicobaricis habetur^ Ita Abulfad4^ Kalam 
urbem esse ait in orientali insu]aeG'4vae partc; Qaz- 
vinius duas etiam nominat Kalas^ per errorem qui- 
dem^ quum ex eius descriptione appareat^ de cadem 
regione sermouem esse^ sed ea re ostendens^ quomodo 
iUae regiones iam iu mente Arabum confundi atque 



apparet coll. p. Af • 3) III^ 39. 
4) Anc. Rel. p. 18. 5) quinque diebus p. 40. vel sex p.d9. 

6) eae apud Sldi Alium scribuntur jLf>ij vel male qL^^Ij 

Joum. As. Soc. Beng. V. 465. 467. 

7) Bttadiins Mag. IV. 278. 
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dispcrgi poiucrint. Abulfada^ eerto duas distinviiit. 
Kalas^ altcram in iusula G ava sitam^ alteram occi-* 
dentalem^ sed pauca^ quae de iis pracdicat non bttoe 
inter se et cum reliquo rcgionum situ conveniunt 
Eodem modo Kumariam in tractus orientales tran»- 
ponunt; Abulfada^ eam uno tantum cursu abosse 
dicit a ^amf occidentem versus ct quae apud Abu- 
zaidum^ de eius viciuitatc cum regno Mahr&gl le- 
guntur^ eodem spcctant, quum tum ex aliis indioiiSy 
tum ex annotatione Masudii^^ montium qui ignem eii- 
ciant omnium maximum esse in ditione Mahrag'i^ du- 
bitare non liceat, quin eum in G^ava insula rognasse 
vellent^ In quibus omnibus explicandis tenendum 
est^ ex Arabum opinione insulas transgangeticas haud 
procul distare potuisse a Kumari promontorio et Co- 
romandala. 

Ad tales errores committcndos interdum multum 
contulit mercium ct fructuum a locis natalibus deno-* 
minatio^ ex qua alias multa coUigi possunt ad notio- 
nes geographicas vel definiendas vcl augendas. BiuB 



|]) ibid. 277. 280. 2) ibid. 277. Similia traditlGeogr. Xob^ 
p. 41. 3) Anc. Uel. 78. sqq. Repetiit Masiidliis^ inAra 
p. 18. sqq. 4) apiid cl. Wejers Ibn Khakiln. p. 188. 

5) Prorsus diversum vidctur nomen insulae ^fiJI vel 8.«All 

ap. Geogr. N. p. 37. in mare Zingico sitae^ et montlum 
Africanorura^ eodem modo vocatorum^ unde fortasse pro- 
nuntiatlonis errore iam apud Ptolomaeum montium lunmt 
nomen originem duxit. Cf. Sacyus ad Abdall. p. 7. 
^) p. 203. Is ait arbori non esse fructum^ quod annoto confcr» 
Sprengelium Gesch. der Dotanik. ed. 2 \y 225^ perhibcntem 

apud Avicennam p. )*lt^ eius fractnm nominari P ji«^. Sed 
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rei exemplam ex multis^ quae praesto sunt^ imnm eligo 
hic affereudum de agalhehoj usitatissimo per totam 
Asiai» edoramentoy quod iam in S. Codice quater 
nomjne wh^^. vel niSnjj (= ott^?) commemorari pro- 

babile est. Est lignum arboris, quae a botanicis no- 
men acccpit Excoecaria agallocha Linn. vel Aquilaria 
agallocha Roxb., inter Arabes descriptae ab Ibn Ba- 
tbutha^; cuius radices et interior truncus^ cortice et 
partibus exterioribus putrescendo solutis, propter 
oloom , quod contihent et quo colorem atrum maculis 
distinctun» induunt^ si cremantur^ suavem diffundunt 
odorem. Ab Indis^^ Arabibus^ et recentioribus Grae- 
eis^ etiam in medicina adhibitum est; tandem eo ad 
variam quoque supellectilem ct opera fabrilia usi sunt.^/* 
Graece eni uyuiloxov^^ vel ^wAaAo?;'; apud recen- 
tiorcs medieos'^ etiam '^vXoxiov\ quod legitur apud 
Cosmam*^^ alor^j idem lignum significet necesse est. 
Sanskrite usitatissimum egt nomen ^rrr;^ vel ^itt^, sed 
sunt etiam multa alia, ut 5^ft?T, ^rr^, ^rt&sfi^ wiJd , 
cTRmy qfTgft^, ^mcFT, sftj^; praeterea haec^ aut ab 



ibi dicitnr^ P>^/^ ^'^ aroma agaUocbo simUe, jh» yS»^ 
^y^\ lu^^ quod ex terris Sqlavorum asportetur. 

7) Su^ruta ed. Calc. I^ 138. 139. 

8) Avic. I. mox laudaDdo. 

9) Cf. Salmas. Exercc. Plin. 742. 

10) ng. noctt. I. 1*aa, Ma, t".l Habicht. 

11) Quod fortasse ex prakrito ^GITT^^XEF^ pro ^Eni^^ir Lassea 
Instit.. ]. prakr. p. 116. accedente vulgari literae canfnac in 
I mutatione explicandum est. 

12) cf. Salmas. I. I. 13) 337. C. 
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nigro eius c^olore ducta aut certam specibm mj 
sigmficantia : *Mii|^, ^MJiiii^ , ^rcf, cFWgq?, wwff, 
eFT^Shr, cFT^, *i^ycfi', f&p:.' Arabibus plerumq|kie 

* I ^ 

audit ^yD, lignumj prorsus ut Indhs etiam crrr^ ^l 
ig^rmrs vocatur, alias ^, JA^ Ou^, ^U', O-^^'» 
JfcXX/., 8^, Xfri (a%) Persis ^J-J (an^), ^syi <>|„ 
^,UiiXX«J>, «yT (kAoj;) porro g.>?v3*, g.^4^', g^?^» 
g>»^^^JUt, -, j..:^\jUL,i , ^^.^uL^ quod idem esse nomea 
apparet^ fortasse ab fFTRni) prakrite ifu i sdd derivandaiii. 
^ Etiam ^^t scribitur apud Persas. Syriace est ,^Q^io|^ 

fortasse etimu s,»oSs . ^ Angli hodie nominant agdl 
woody aloe woodj Lusitani aguila aut^ sonum linguae 
suac accommodantes^ pao de aguia^ unde apud nos 
interdum appellatur Adlerholz. Species eius multae 
Arabibus cognitae erant^ pleraeqiie a loco natali de- 
nominatae^ quae non omnes a nobis c^o iUiisfnuri 
possunt. Primum affero ^.UftJt^ agalIochumAfiii«fT- 

eumj ubique ad regnum Kum&r relatum^ * quod in 
peninsula Indica fuisse supra dixi. Num etiam niine 
agallocha in eius montibus crescat^ milii uon prorsoB 
liquet^ quum scriptores de ea re dissentiant, Sed ut 
taceam^ merces saepe etiam ab emporiis^ ondo plori- 



1) De pliiribus ex his vocahulis uiale egit^ ea per aaibanim 

interpretatus^ Wilford. As. Hes. XI, 38. 
8) Gf. Hexapl. Syr. ad Cant. 4^ 14. Castellus etiam vocabolun 

)lo:>k^ per agallochiun explicat ex Prov. ¥11, 17.^ ubi pro 

MUCjkU positum est^ sed male, nara est croeus^ ut recte 

Caot. 4^ 14.^ sanskrite ^i^CRiT • 
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Mun exporUntur nominari^ 8e\ceiita sunt exempla 
leram^ qvas r^o per aliq[iiod tempns freqnentor 
abiit et quae postea inde prorsus evanuerunt. Arabes 
fiserte tesiantur tuno in peninsula Indica faisse agal- 
hichiim/ et in Taprobane insiila^ cui oum litore con- 
tiguo eadcm est plantarum ratio et copia^ id inveniri 
tadnnt Indopleusta et Qazvinius^ et ipse ibi vidit 
IbnBathutha^^ qui speciem ibivuatam nominat ^y^uK, 

Idom docctur in carmine Iiidico^ ubi id inter meroes^ 
quas in australi ludia generatas eius victor Sahade» 
vas domum misit^ enumcratur: 

rffT: Mi>N^mAH Trnf^ GfdfellP ^ 

oiiMify ^ ^i^i^ifui Mun^ioi jt^totpt^ 
Aitcra tamen ex parte ccrtum est^ agallochum 
Kamtirense^ ctiam ex insulis orientalibus asportatum 
osse^ ex urbe Kam&rah^ quam in iusula G'4va sitam 
esae loeuples tcstis Ibn-Bathutha tradidit^ Confun- 
dendorum intcr sc nominum causa fortassc fuit ipsum 
agaUo<dium ab utroquc loco cxportatum. Duas cas 
fuisse specics^ inde colligi posse videtur, quod ab 
aliis * dicatur peior^ ab aliis ^^ optima esse species, qu» 
i^.Uftlt vocatur. KamArense autem laudat Ibn Ba- 



d) Ibn Alvardi p. 120. Hyl. 4) la RdinanA^ sec: Inddpl. p. 
22^ de cutus situ nullum dabium esse potest. 

5) Anc. Rel. p. 3. Qazv. 46. adde SlndabAd p, vA Langles. 

6) p. 184. 7) Cum vocali a primae syUabae^ unde sednctus 
Firuzftb^us etiam nomini ^Uft hanc a tribnisso videtur. 

8) B^Ui pag. aot. 9) Abult 1. 1. IV. «77. Geogr. Nub. 41. 
10) Qasv. p. 68. 
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thutha ut cerae instar molle^ qui kalang'icnm in Ta- 
probana natum^ quod elusdem generis fuisse atque 
KumAricum ex locoriim vicinitate coniicero licct^ hoo 
iuferius esse dicitJ Ad agallochum Kamllfenso iden 
ait prope accedere QdquUcum ^SUJt, a portu iJLJII 

in eadem insula G'ava sito nomen gerens^; id tan- 
quam exquisitissimum^ ut videtur^ nominatur in nj 
noctibus^ et etiamnum eam speciem vulgo in usu 
esse^ testatur Niebuhrius; is speciem (^^^U dictam 

huic pracstarc addit^ de qua aliunde mihi nihil con- 
stat.^ Agallochum in insula Gava vel G'&ba natum^ 
^^L^ nominat Qazvinius. ^ Ad species spectatissimas 



1) p. 908. 164. 

1S) p* 164. S04. S0O4. Qaac Leeus ad prunuin locum adnotavtty 
emendatione egent. Kz Ibn Baitharo locum attullt^ qni ni- 

nime agallochnm spectat^ sed JilS plantam ^ qua secanduM 
Q&m4sum cameli vescuncur; in altcro^ quem citat^ loco 

Ctoographi Nub. de neutro sermo est^ sed de iUdlS, de qua 
etiam Avic. Can. p. ^f^ agit et quam Sprengelius Gesch. d. 
Bot. ed. 2, L S65. vult esse cardamomum. Fortaste cst 
aroma^ quod sanskrite inter mulCa alia nomina audit eh<Kft^Wy 
de quo cf. Wilso. 
8) n, f V Hab. 

4) Beschr. von Ar. p. XXXVHL ^sOjjl» fortasse nomloatum 

est propter odoris praestantiam^ cum aqua rosacea compa^ 
ratam. 

5) p. 53. «0. Altera fortasse est Sumafcra^ cf. Lee ad Ibn Bath. 
p. 109. Hodie in insulis Indicis non amplius Invenitur^ nl 
fides est Crawlkirdii verbis apud Leeum p. «01 laudatb: if 



peitiaiiit ^amficain^ ^JJJaJ\y ctyaUx)%ov Sivq>i apud 

Chaiitoncm^^ ex ^amf allatum^ scd dc hac quoqne 
lis est^ quum alii cam speciem optimam^* alii yilissi- 
mam esse dicant^ Species JjuuJt, nnde etiam 
omne agallochum nominatur Jouu^ ex urbc Mandal 

vcnit^ qaaeubi sita fuerit nescio.'^ Qazvinius" agal- 
ioeham ibi ait non crescere, sed maris fluctibus affer- 
ri; id si viridc sit^ nominari J^woUSI* Hoc kdnunHni 

Abuzaid'^ narrat essc omnium prctiosissimum et plc- 
ramque sigilto obsignari^ nc adultcretur; vendi impri- 
mis Multanae, quo a pcregriDatoribus ad idolum co- 
lendum co profectis afferrctur. Etiam Abulfad& cius 



it Clignum agallochuni) be a native of tke Indian islands, 
the covntries, which produce it, have not yet been ascer^ 
tained. Etiam Niebuhr. Arab. p. 194. agallochum nonnuBi 
ex Siam^ Malacca et Sinis io Arabiam importari ait. 

0) cf. Salmas. de homon. h^Ies iatricae. p. 7. 7) Anc. Rel. 
p. 18. 8) Abulf. IV. 177. 

9) Qasv. p. 05. Dc definiendo terrae ^amf situ miror omnes^ 
qui hucusque de ca re scripserunt^ quantum scio^ despe- 
rasse. Est Camba rcgni Anamicl provincta australls^ M. 
Paulo III^ 29. Ciamba^ qui in ea lignum aloes abundare ait. 
Ad hoc agaUochum etiam poeta Lusitanus aUudere \ideiur 
his vcrsibus X^ 1S9. 

Ves corre a costa que Champa se chama^ 
Cuja mata he do pdo cheiroso ornada, 

Be xl^ rcgione Indiae^ quae pars Sengaliae est^ olim iBT^^ 

hodie Bhagelpur, non cogitandum esse apparet} Sinensibus 
est Tchen pho. cf. Foe koue ki p. 928. ibique Klaproth et 
p. 388. 

10) Fortasse sanskritum est miitri regio. 11) p. 79. i2) 
Anc. Rel. p. 100. 
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specici mentioneiii feeit^ utpole iu nioutibus KAmar&ii 
Sinas inter et Indiam sitis' nati^ iu quo vooabulo 
nomen Kumdr inesse putares^ nisi appareat^ eos esM 
montes ^jAiS^ quos invisit Ibn-Bathutha a Bengalia 

Sinas versus in meridic Tubbeti sitos.^ Est occiden* 
talis Assamae pars^ quae apud Indis nominatur qTRTT*; 

etiam Ragbuvan^ae auctor et Kalhanas^ regioQem 
Prigg yotishensium, prope hanc sitam^ utpote agalloohi 
arboribus insignem commemorant. Ultimo loco no- 
imno ^Tijt;/r*n^ quod puto iiide dcnominatum esse. 



1) Ind. p. 50. prolegg. p. H Jouy. 

2) p. 195*. 599. »j^L5^ iirbeiti BeDgiiliam inter et Khotan esse 

dicit Burh&ni QAti tcste Johnson in lex. Pers. s. v. Urbs 
est etiam apud Qazvinium^ qui in histor. natur. (cod. Cto- 

than.) cap. de montibus hunc locum habet: *jS\Ssl\ J^ai^ 

C>yM.\\ JUJJ w-^^. ^d<i\ ^^^)S L^ H^< ^^ tjJ> 

yf^^ e^^JuA^t LyJl juJt ..f^>^ ^jO<i\ UU«a3l Lfi^ 

J^ !cXP s,^^ ^ v:>^ jy^^^ Mons camphorme 
mons in India est amplus super mare eminens, in cuius 
radicibus urhes magnae sitae sunt, ut Kdmarkn^ unde 
denominatur ayallochum KamarHnense et Kumdr et 
i^amfy nnde apallochum Kumaricum et^amficum origi-- 
nem habent, In eius radicibus etiam arbor camphorae 
crescit. Sequitur deinde descriptio huius arboris flBFe ea- 
dem^ quae in geegr. exstat s. ▼. ZAnig' p. 53. 
8) Raghuv. IV^ 83. Fortase agallochi huius nomen prias sonait 

^3^UUt 4} ibid. 61. Raj, Tar. IV, 173. 
5) Qazv. s. V. ^aimjkr. 
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ipiod iQ urbe Ipaiinur venditabatur; nam arbor io ea 
legUHie non crescit. SpecieSy que ex terris transgao- 
geticis afferebantur^ etiam Indis fuisse cognitas, ^vL' 
cet e nomine ^H i Jd^ exiralndiam nniumj quo interdum 

agallochum notant Addo locom Avicennae de va- 
riis agallochi speciebus^ inter quas etiam multe sunt 
supra non commemoratae^ de quibus certiora non ha- 
beo dicere.^ Optima agaUochi species est Mandaiieum, 
qnod seeundum quosdam e media ierra India aferiurf 
dmnde Indicum montaimmj po/issimtim radice eon^ 



«) Avic. Can. p. m . q* ^.r^^ l5^^^' ^^^ "^' 
^^^Ju^\ aI JUb ^^1 j^ pyJ OOfi 0J^\ S:L iu^ 

vxi^ ^J *il ^A^? ^i*: j^3 Kj^y^^ ij^ ^y 

i^UJ! rfJ3 lAiu cr5 ^U^I Cr vJOao ^^ ,^^'3 

^\jii\^ ^LbjL^I^ (^^ i^v3 ^3^^ >> vJ'^ 
j^^30a4^{ ^>>i j^ HOu^ lusiU iOJi\^ ii^j^\3 
^^JJI JtiAnl\ i^U! ^^^Ji^t w.)UaJJ ^y.j^! ^jji\ 

:>yj^\ o-^'^'^- ^^^ J^^ L^ ^^^ ^ ^^ "^ 

^ ^Xl\ ^jJi\ ^^L^\ oy>\^ ^^^lil Ju^ 20^ 

i. ^Uid) ^ix^\ ^Uii J.t. ^LJI ^j^l u=^L-aJI 

^! lj*N4i:lii Praeterea duobiis aliis locis de codem agal- 
locho agit, ut ex dcscriptione apparet: p. IM qj^^^' 
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atatiSj quod MandaUco praeferiur^ quia ^ermm nom 
alit et vesfibus maxime inhaeret; aunt iamen tfui dig^' 
crvnen inter Mandalicum et optimum Indicum tiom 
statuant. Ad optimas speeies pertinet Samanditrieum^ 
agattochum e Sufnla allatmn^ quae urbs SinmrHm 
pone Indiam sita est. Sequitur Ktmiiricum e tSufdla 
Indicaj et pamficumj quae regio ad Sufdlam pertinet, 
Deinde Qdqulicum et agresie ^ et S*netise quod fru^ 
statim a/feriur et qadhmuricum nominaturj id vuide 
et dulce est. His inferius est Haldicum et Mdbaihdi^ 
cum QJ et Lavdficum et Rabaihdficum. (?J Mandaliei 
coriex praesiat. Optimum Samanduricum id censetuv^ 
quod caeruleumj ponderosmnj durwHj humore plenum, 
crassum neque albedine disiincium est, et ijne tardius 
comumiiur. AtH nigram eius spectem coeruleae prm-^ 
feruni. Opiimum Kumdricum est nigrimij nutta aibe^ 
ditie distincinmj ponderosumj quod igne tardius pro^ 
pter crassitudinem suam consumiiurj hwnore piemwu 
Omnino auiem melius est agaltochumj quo magis in 
aqua demergiiur cet. , 

Pedustratis his regionibus restat^ ut expoiuunas^ 
quinam viri cas iuviseriut earumque cognitioncm Ara^ 
bibus aperuerint. Harum duae sunt cfasses. Altera 
est eorum^ qui aut mercatus causa aut inter nau- 

^W v/J« ^^^ ^^\ ^^ cr «4 ^^? v^^ y^ 

et p. irP gJ! ifi ^l^i ^{ ^OJ^ ,^,Ji^ ^jr^y^^^ 
Sed ex nomine^ quod respondet vocabulo ayaXXoxov et iBde^ 
quod ex Arabia afferri dicitur^ quae niinquam illam arborem 
aluit (Niebuhr Arab. p. 144.) apparet, Iiaec e Graeco verM 
esse et ab Avicenna vel alio quodam inserta esse, inscio^ do 
eo iam s. v. ^^ actum ess^, . 
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tioos eo navigarunt^ ad ^uoram narratioiicni niultac 

ro0 postea scripto niandatae refercndae suni.^ lam 

Abuzaid magnam partem eorum, quoe memoriae tra- 

didit Ox talibns narFationibns ^ ut ipse protitetur, hau- 

'Sit.^ Masudius multos nautas de rebus pcrogrinis 

aocurato percontatus est^^ intcr quos nominat Abu 

Yazid Muhanimed bcn Yazid Sirafcnscm^ qui circiter 

annum Chr. 915. Sinas inviscrat et quocum Ba^ rac 

oonsuetudinem habuiL^ Abulfada saepissime merca- 

tomm et percgrinatorum tostimonia affert; etiam Qaz-. 

«joius crebro fretus est testimonio nautarum^ qnorum 

quataor nominat Mahan ben Bahr SirAfenscm^ Zaka- 

Tyi, ben Muhammed (vel ut alio loco lcgitiir bcn 

Yafaya} ben Khaqan^ M-iisa Almubarak Sirafenscm et 

Abdallam ben Amr ben Ala^.^ Boni hi fuerunt ho- 

mines fabulis quam maxtmc gaudentes^ unde haud 

multum bonac frugis ex eorum narrationibus nobis 

traditum cst. Scripti etiam sunt libri de navigatione 

maris Indici et Erythraei^ quorum trcs in nostram vc- 

aere notitiam ex Said Ali ben Hussain^ fortissimi et 

infelicks praefecti classis Turcicae y qui anno 1553 

contra Lusitanos in hoc ipso mari bcilum gessit et 

^er ludiam et Pcrsiam redux iter suum descripsit^^ 

operc . Joa^ Oceanus inscripto ; eos vetustissimos csse 



1) forfc. leg. ^jj^\ ^LfiJl OAqulicum agreste. 

■«) Cf. loc. Hagi Khalfae, quem laudavi p. 33. 

•8) Anc. Rel. p. 45. 4) Apud Wahl Neue Arab. Anth. p. 

158. 5) Not, et Exfcr. I, 12. 6) s. v. ZAnigV VAflvAq^ 
Kundm. 

7) Librum^ in quD expeditionem suam enarrat^ interpretatus 
est Diez Denkwiirdigkeiten voii Asien II. 133 sqq. cf. Faria 
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dicit et auctorum nomina haec tradit: Laith beu Seh- 
lan^ Muhammed ben Shadan^ Sahl bcn Adan,* UnuBi 
superest eius generia opus in bibliotheca IIscuriaieiiBi 
servatum^ scriptoris ignoti de arte nautica comnMUH 
tarins^ in quo praeter varia maris Arabici ot liidicd 
navigaudi praecepta multarum insularum ct urbiimi 
historia traditur.^ 

Altera dassis est eorum^ qui aut itinera a se 
facta descripserunt aut e talibus itineribus Indiae de- 
scriptionem condnnarunt. Qui ex his mihi innotne- 
runt^ breviter recensebo. ^ Temporis ratio prinuim 
locum assignat veteri Indopleustae^ cuius nomen ae- 



Asia portuguesa.YU^ ^81^ ub{ sulo nomine Aledudiiby 
vocatur. Proelium^ quod ipse in sno libro ait commlmnB 
esse die 26. Muliarrami mensis 961 = 25. lul. 1553^ sl epo- 
cha fugae die 16. lulii sumitur fuisse^ apud Fariam In diem 
85. Aug.^^perperam ponitur. 

1) De libro egit Hammer in Wiener Jahrbb. JLXYIL AnsbL 
p. 54. Journ. As. Soc. Beng. in^ 545. V^ 495. 9qq. 

2) Casiri 11, 6. Inter Indicas iirbes lias commemorat Casirias : 

v£>uJL& Ojiul!» jyLf\J^ Mangaloram^ Kalikut et ShAIUU 
Codex scriptus est Kdhirae anno 779 (inc. 9. Mai. 1877) f 
auctorem sexto aut ineunte septimo saeculo TixiaBe mlt 
Casirius. 

8) Antiquissimorum geographorum Arabum catalogum lara pro- 
posuit Fraehnius praef. ad Ibn Fu^lan.^ Petrop. 1828. 

4) Omnibus nota est libri versio GaUica^ qunm ReuaudotiiisPa- 
risiis 1719 edidit hoc titulo: Anciennes Relations des Jji- 
des et de la Chine de deux voyageurs Mahometans etc. 
Nou satis accurate eum Ibn Yahab nominaruut De Gruignos 
alii. Perperam^ ut iam observatum est^ utrumque scriptorum 
pro peregrinatorc habuit Renaudotius^ qui nuper id de utro- 
que negavit^ dormitans librum legit; rectum iamdudnm legl 
poterat apudFraehnium 1. I. p. XIV. not. Revera enim ano- 
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Utem non tolil; is aono 937 (ioc. 4L Jol. 851) libruoi 
eomposuit^ in qao^ qoid in India ct Sinis obserTaverit, 
mcnoriae tradidit^ Ad hmio libram annotationes et 
additiones scripsit Abu Zaid Alhakim Sirifensis paulo 
post annmn 864 (inc 12. Sept 877)^ eo consilio nt 
coUatis aliorum relationibns illius narrationcm vel con-" 
flmuuret vel emendaret Altcro loco nominandus est 
Ibn Khordidbah^ qui circa annum 300 (inc. 17. Aug. 
918) dicm supremum obiit^ Arabico, non Persico^ 
smnone scripsit librum geographicum ve<L!Ljwi»J! wUcf 

t<5m k I W^ de vUs et regrUs vel u^ClU^Jl ^^1 ^l <w*»H 

de viis ad tegua inscriptum^ ia quo eum Indiam quo- 



fljriBiiB prioiiis libri anctor Iiidiam eamqne haud semel in- 
visity iit pluribos locis diserte docet: p. 22. nous en avoiis 
niange (nempe camem rhinocerotis) p. 38. j^en ai vu un. p. 
'40. J^en vis un autrefois en la posture que je vicns de dire^ 
et etant retourne aux Indes tm bout de seize ans^ je le trou- 
vai daos la meme situation etc 

4) JuatJ^ ^ aJUt J^ ^ aJUI cS^ ^^UIt ^t se- 

cundum Masudium vel &f>y> ^ Ou^^ .^ AXIt kXa^ 
sec. Hag'i Khalfam ap. Uylenbroek Irac. Pers. p. 5. 57. 

5) XjLMiSiJt i^^O^ ^y quae Uagi Khalfae verba Uylenbroe- 

kius p. 58 transtiilit vergente saeculo quartoy sed quan- 
quam non negem^ ea verba ita interdum vertenda essQ, hic 
tamen^ ut iam demonstrant ea^ quae ipseUylenbroeklus mox 
addidit^ illo sensu accipienda sunt. Laudatur eniin Ibn Khor- 
dildbah asaeculi quarti scriptoribus^utMasiidio^ Hauqalidaaliis* 
H) Ut Uylenbroekius voluit^ eo ut puto seductns^ quod librum 
Persicum ab Ousele^o in Anglicum sermonem translatuin 
pro genuino Ibn KhordAdbahi opere haberet. 8ed loct Ma- 
siidii duo (ap. Ujleobr. p. 57 et in Not. et Extr. VIII^ 15(0 
el Hagi Kbalfae iinus (Uylenbr. p. 5(;) nuUam Persicae 
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quo tetigisse monstrat locus^ quem ex eo lan- 
dat Geogr.^Nub** Sequitur I^thakhrius (J^jJ yfi 
f^yk\h*Di\ ^^j^^ auctor libri climatum ^^Wl vixT, 
qui iiiter anuos 900 ct 9«5 Chr. scripsit»' Sindiam 
invislt eiusque tcrrae tabulam dclineavit.^ Editns em 
eius hber ex versione Persica in AngTicam lingdiuii 
translatus ab Ouscleyo^^ eiusque codicem ms. adhac 
ser\'at bibliotheca Gothana. Circitcr idem tompns 
G aihanius Ju^ C^l- fAOj ^l) «Jn lXac ^\ o^.«^f ^\ 
J,L^ (al. ^ ^) sX^\ ^ Ismaelis L et Na^ri 
II principum Samanidarum vezirus librum i^cripsiC: 
tt5CiUJt xsji^ ^5 (iUUMJt v^ ^^ ^"* ^** regtiorum 
cofjfnifionem.^ Hag'i Khalfa eum peregriaatores eon- 
gregare solitum fuisse ^tradit eosque interrogasse de 
regionibus earumque proprietate^ deinde quae ipsi 



couscriptionls faciunt mentionein^ id quod Hag'i Khalfki ex 
operis sui ratione omittere non potuit. Ncxus^ quo is loca 

libri auAAjJi Masjidiant (Not. 1« 1.) inter opera geogrftpliica 

Arabica commcnioratur^ omnino probibct^ quominos de Per- 

sica lingua ab eo usurpata cogitenius. 
1) p. 70. 

1) Uylenbroek. I. 1. p. 7—9. 2) ibid. p. 58. 
8) The oriental geography of Ibn Hauqal. 
4) Masudius ap. Sacyum Not. et Extr. VIH. 157. not, librum 

nominat ^t iujU^I^ ^IaII iHsud ^t^ quo foiiaase 

argumentura> neque titulum indicare voluit. 

7) Ujlenbroelt. p. 6. ^^iXjl f— 4^. qI *^b q* cJ^ 

^t tJ^ s^^ M:>twQ Juu «OUe El]pauciB interiectis 
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verm viderentur^ litcris consignasse^ etiam libris de 
ea materia pervohitis. Inter alia cum pracsertim egisso 
de mirabilibus ludiae et Sindiae rebus.^ £x cius libro 
loeam de India citavit Geogr. Nub,^ Musir ben Mu- 
f halhiL i^If^ ^ jAmmo y«^u> ^t^ vir etiam poeticac artis 

[ nomine darus^ sub annum 331 (inc. 14. Sept. 941) 
f legatos rcgis Sinensis in eorum terras comitatus est, 
ande reversus iter suum libro descripsit^ quam maxi- 
mam saltem partem in magnum suum opus geogra- 
phicum inseruit Y4qutus.^ Eo itinere etiam ipsam 
lodiam peragravit^ ut plures loci a Qazvinio laudati 
demoostrant. >^ Ibn Hauqal ^ySys^ ^ Ju^ ^Lfiil ^\ 

mercator Mau^ulensis^ indo ab anno 331 (inc. 14. Sept. 
941) scientiae cupiditate ductus longis itineribus fero 
omnes terras muslimicas invisit^ ex quibus redux sub 



8) p. 39, 

9) FHkhn h I. p. XXin et Vni. not. putat sub Sinarum nomiDe 
hic penlnsulam transgangeticam intelligendam esse. Revera 
apud Arabes" omnes regiones transgangeticae nomine {^j^ 
signantur; idem apud Indos factum esse ex quibusdam no- 
minibus rerum colligendum videtur. Ut alia exempla minus 
laculenta omittam: Dptimam camphorae speciem vocant vel 

w^^nOTJ vel ^hl^TTf^ cf. WUs. Sinensem vel insuia^ 

namy quod nonnisi de camphora Sumatrensi dictum esse 
potest. In Qazvinii geographiai clim. I^ JKusiri exstat locus 

de SandAbU . Jb^utiAAAM urbe^ quam caputSinarum >^^ jUaoS 

K^ l4,i.H ^^^ i*^^^l nominat^ et pluribus verbis describit. 
(Sed quaenam ea urbs sit me latet. Ipse eam invisit^ ut ibi 
narrat: 'iXiOy^ |^-^3 l— ^aI^ J^^+^ O^ J^-^ ^^ 

2) Qaxv. 8. v. Siod. Kashmir. Kalalt. 
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annum 966 (inc 99. Aug. 076)' opus snum geogrt/- 
phicum «^UUJt^ ^UmJI v^^ inscriptum conciniiavit 
ita^ ut id If thakhrii Ubro qnasi fnndamento superstrue- 
ret suis observationibus aucto et perfecto.^ Duo eiua 
libri exempla aetatem tulerunt^ alterum Bodlqanttfliy 
alterum inter thesauros Leidanos servatum^ ex qoo 
Sindiae descriptioncm edidi. Fere endem temporlD 
Masudius^ qui e doctissimis Arabum scriptoribuB est, 
tmort. a 345. inc. 14. Apr. 956.) longa per orbem 
terrarum itinera instituit^ in quibus etiam Sindiam 
peragravit. ^ Geographiam tractavit praesertim in libro 
Praiorum aureorum, unde locus continuus de India 
infra editus petltus est; praeterea multis aliis locis 
res Indicas toiigit^^ quae omnia se multo copiosius in 

reliquis suis libriS;^ hiatoria temporia ^ji\ «U^l et in 

libro medio SsMt^S wjU^ exposuisse ait^ qui libri ad 

uos non porveneruiit. Ibn al faqih^ de quo scriptore 
plura non habeo annotaro^ interdum de rebus Indicis 
laudatur a Qazvinio^^ neque tamen satis bonae fidei 



1) Uyienbr. 1. J. p. 10—17. 2) cf. Exc. ad h. 1. 

3) Not ct Extr. I^ 10. 

4) De viduaruhi apud Indos cum maritis crematfone^ qmua 
etiam Hauqalides commemorat^ accuratfns edoctus flilt Ma- 
siidius, qui recte tradit viduas ad id opns plum perageBdum 
cogi nott poase. Utrumque locum v. ap. Fraehn Um iVi^lAn 

p. 251 sq. I^&dii verba sunt: «jLjtdl q^ Ja&JI tJ^ 

^ ^ ja«it ^t ^l Uit LO» U v.,Ad»» ^oa«Jt 
«'^' K3? o' ^' ^J £• «1;^' c5> o' ^^ 

u5U3 Uaec consuetudo etiam apud Indo$ obUneiy eodem 
modo quo ewpoeuimue (de KhaEaris eundem moran ob- 
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mihi esse yidetur. Eum hio commenioro^ quum iu 
iiBdem locis^ quales a QazWnio in Historia natnrali 
afferuntar^ ipse se in illis regionibus ^ quae narrasset^ 
▼idisse testetur.^ Unde et ipse ad peregrinatores 
pertinere videtur^ quod si ita est^ eum antiquiori 
tempori assigno^ quia uominibus illisRAmani cet. uti- 
tnr^ quae postea cnra aliis permntata sunt. Si idem 
est^ quem Hagl Khalfa ^ nominat Ibii al faqih Hama- 
dinensem^ Gaih&nio iunior est) quippe de quo ibi 
iudiciam fert. Uitimo loco meutio 6at, etsi iam multo 
posterius vixit^ Ibn Bathuthae^ quo nemo copiosius 
Indiam descripsit. 

Praeter hos fueront etiam^ qni Indiam inviserent 
ad Uterarnm Indicarum scieutiam sibi comparandam. 
Id iam Abulmasharem^ fecisse^ eumque in urbe Be- 
nares literis studuissc^ aitAbulfa^l^^ sed false^ utputo^ 
quum id aliundc uon cognitum sit neque etiam ab 
Ibn Khallikano in eius vita tradatur. Post Indiae 
autem expugnationem eo profectus est Birunius^^^ qui 



servantibus) nisi quod apud eos nulla vidua comhuritur^ 
nisi ipsa voluerit. 
5) s. y. Rftman&y Z&nigy Bartfaftbtl^ Kum&r. 

tf) In cap. de insulis maris Sinici, ms. Goth. ^j^,yF- ^^i^^j 
^\ ^Uj deinde de insula R^manft ait ipJl L^ c^ut. 

7) ap. Uylenbr. p. 5. 

8) nat. ISO. mort. a. 272. (inc. 17. lun. 885) Ibn Kha». n. 130 

II. 6*1 Wust.^ Casisi I. 851. 
0) Ayeen Akbari^ III^ p. vu. 

^^) L^)J^^ Lf^^J^^ ^^^^-^^ O^ '■^^-^ O"^/^' ^^ 
ex urbe Birun Khovarezmiae^ non Sindiae^ ut male tradunt 

Hagfi Khalf. I^ 154. et Abulf. ap. Busching Mag. IV, 26*8 cx 

IbB Saffdo. 
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obiit post annura 430 (inc. 8. Oct. 1038). ^ Eani trttdil^ 
Abulfaragius ^ in Iiidiam migrassc ibiquo plures annon 
commoratum doctorum Indorum disciplinas edidioiiM 
eosque Graecorum docuisse placita philosophica. Opcn 
composuit darissima dc gcographia imprimis malhcHf 
mathica^ ut Canonem, cosmographiam et librum de ib^ 
eortim positiotMus.^ Etiam Muhammed ben l8mail-,ai 
Tanukhi in Indiam profectus est eo imprimis eqpgX^Qy 
ut ludorum astronomiam cognosceret. ^ Ibn Albaidiir^ 
rei herbariac inter Arabes peritissimus ^ qui ad eiiis 
disciplinae studium longinqua itinera per Hispaniam 
Africam et Asiam instituit^ etiam in Indiam ve^^ 
teste Leone Africano; Abulfada tamen et Ibn Abi 
U^aibia, qui de eius vita scripserunt^ eius lei meor 
tionem non faciunt. ^ 

§. 3. 

Tertio loco illustrandum est^ quid ie Indorunn 
litercs Arabcs cognitum habucrint et quosnam Bftros 
Indorum in suam linguam conversps lcgerint Omnino 
quidcm^ si talia licct commcmorare^ ctiam apud eos^ 
nt iam apud Graccos^ vaga illa dc summa Indorqm 



1) Hagi Khalfa 1. I. 

2) Hist. dj-n. p. 348 «Ju^ Lfi ^% JO^t S^ ^t JuSO^ 

^»^y&^b ^ Qjuuli^l Eaclem tradit Oasiri l^ W. 

Ben Ajfts' in Not et Eztr. Vm^ 17.' 

4) Casiri I 489 ez^f U<ii ^j'^* ^<^™ ^"^ afferam. 

5) Mort a. 646 (iac. 26 April 1246). Leo Afk*. mf. Hottinge- 



i 
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npientia invenitor opinio^^ ita tamen^ nt non desiut^ 
qni magnoperc contradicant ; e qnorum numero est 
Maimonides, qui etiam hic ludaicam arrogantiam pro- 
deos ait^ ob summam barbariem Indos medios inter 
Iiomincs et bestias iodicari/ Sed ctiam accuratius 
cdocti erant^ et scite iam vetus Indopleusta easdlsci-- 
plinas^ in quibus Indi maxime excellerent^ nominat has : 
niedicittamy philosophiam et astronomiam. ^ Eodem 
modo Hagl Khalfa ^ arithmeticam , geometriam , me- 
dieliMim^ astronomiam et metaphysicam enumerat. De 
indole doctrinae et studiorum apud eos hoc tulit iudi* 
dnm Shahrist&nius^^: Indos maxime inclinare ad co- 
gitandom dc iuternis rcrum proprietatibus definiendas- 
que rcrum quidditates et veram conditionem et ad 
tractandas res spiritales. Quibus vcrbis si mentis In- 
dorum propcnsioncm ad contemplationcm^ vcl^ ut ho- 
diemi dicunt^ speculationeih designare voluit^ cuius 
imprimis iu philosophia nobis tam nobilia reliquerunt 
monumcnta^ etiam nos ci asscntiri possunius^ id quod 
minus fiet^ quando addit^ in liac ingcnii conditione iis 
simillimos csse Arabes^ dum contra apud Persas et 
Graccos historica rcrum contcmplatio praevaleret. 



ram Biblioth. quadrip. p. 271. Abiilf. ap. Castrium 1, S77« 
Ibn Abi U^aibla ap. Diez Anal. med. p. 16, 

6) ut ap. Abulfar. hist. dj-n. p. 4. 7) More Nevochim, vera. 
Buxt p. 514. 8) Anc. Rcl. p. 40. 0) J, 08 Flug. 

10) ap. Hag'i Khalfa I, «7 ^U&^J o>J^y.iXfij it ^.j^L^JS^ 

^^^1 vJUji^c^Ij (jS^^ oUi^Ul >cL^i. ^^tXil^ 

6 
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De libris ex Indica liogaa in Arabicam coirranif 
iam inter Arabes egeront ii^ qui libros de re literaria 
composuere. Plurimi de iis sine dubio apnd Hagi 
Khalfam legentur^ cuius hucusque pars tantum pnblieo 
nsui patet. De antiquioribus his libris locupleB fcmtis 
est antiquissimus de Arabum litcris scriptor Ibn Abi 
Yaqub ibn Alnadim% qui in Indiee scieniiarum 
^j!Lm1\ ^yMij^ v^-^^ qucm scripsit anno 337 (ine. 10 
lul. 948) inter monumcnta literarum Arabicarom etiam 
peculiari cura cgit de libris e linguis Graeca^ Peraiea 
et Indica conversis^ Inter rccentiores eam materiam 
iam politissime adumbravit III. ScnLEOBLius \ 

Inter has versiones antiquissimae fuenmt eae; 
qoae iam olim in Iinguam pahlavicam translatae denuo 
sub primorum Abbasidarum imperio in Arabicnm ser^ 
monem conversae sunt. £ quibus primo loco comme-* 
moro clarissimum fabularum librum Kalilah va Dimna 
inscriptum^ de cuius historia agere post copiosas Co-» 
lebrookii^ Sacyi aliorumque dissertationes supersedeo. 

Testimonium de tribus aliis hbris debemus Masii-* 
dio in loco^ quem totum huc transfero^ ita ut eius verba 
restituit Sacyus:* iJ ^^ (^LaJJ q^ jfs^^ ^^ ^Mj 



1) di^ vJj^l ^\jJ\ (3^1 ^ O^ gj^J ^J 

8} Hamak. Spec. Catal. 240.^ ubi verba anquantum emendsada 
8unC. Hottinger Promptuar. p. 292. Anal. hist. theoL p.ttKl. 
De hoc scriptore plcnius egit Fraehn. Mem. Acad. Petrop. 
VI. Ser. ni. s. 507. sqq.^ quem fugit^ iam Hottingenun iit 
pluribus operibus hoc libro creberrime usnm fufsse maltaque 
inde excerpta protuHsse. Codex^ qul Parislis asserratur, 
n. 674> e decem capitibus quatuor tantum priores contiiiet 
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Xey^M- Ki^jA xe^^ jl^"i\ %S^ qI (^jl^\* ^y^ 

J^l JLc JL-^^ Wsi«3j^ ^>*J« <^» VjSi- cr !— ^ 

K^^t^ AjJO^I^ aa^^LaJI cr* LJ }U:>ycJI$. LlJI XJjiAjl 
jA^3 juLmoI ^I^ vLxT JJU L3/3 U L^Lj Juu^ Jj 
X^^liili y3\Jiy wly> vjJI SCuyJl j,l iLyu^LaJl er «i^^ 
XLJ ^^t vl^' 'j^ 0>^ U^LjJI^ wL^I L^ Jlfi^ 
iJl^l^ L-4i^ L^b^ JOOjI^ /:?3^^^ «^' ;^^^ 

(5VA«JI tJwP ^ wJJGI /it/er ^o^^ ^ui eorum (Arabum) 

hisioriam callebarU^ fuere^ qui dicerent, haa narratione» 
fictas^ exornatas et inventas esse ab hominibusj qui 
iis recitandis stbi aditum ad reges parare voluissent 
et aetjfuales suos imiuxissent , dum eas memoriter iis 
traderent, Hos libros pertinere ad classetn eorumy 
qtii e linguis Persica, Indica et Graeca in nostratn ^ 
transiati sintj nisi quod ratione modo dicta compositi 
fuerint: qualis est liber ha%dr dfsuneh inscriptus^ 
quod significat mille narrationes, nam afsaneh persice 



Ezemplum Hottingeri integrum Aiisse videtnr^ citat enim 
librum decimum^ Jltvraq Dissertt. misc. 1654. 7. p. 56. Fuit 
fortasse idem^ quo Golius usus est^ cf. praef. ad Lex.^ vel 
ex lioc dcscriptum. 

3) Ueber die Zunahme nnd den Stand unserer Kenntnisse 
von Indien. Berl. Kal. 18S9. p. 69— BO. 

4) Memoire snr Vorigine du recueil de contesy intit. les 
mille et une nuitSt \i\ Mem. dc rinstltut. Acad. des In- 
script. X. 1833. p. 30— 0*4. p. 63. 
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narratio est; is est Uher vulgo miUe noetea neminaiue, 
gui historiam regis^ veztri, fiUae ehu hmusque mitri^ 
cis continetj Shirdzdd et Dinuzttd appellatarum; qm^ 
Us est liber Taqlid Q^ va shimdsj qui historiam re- 
gis Indici et vezirorum contimt; qualis denique est 
iiber Sindabddi aliique id genus libri. 

Primuiii huius fabularum libri^ qui apud noB iiQ« 
minc millc noctium et unius in omnium manibus ver- 
satur^ origincm Indicam^ cx interna libri conditione 
iam perspicuam^ Masudius^ quantum hucusquccognilam 
est^ intcrArabes solus^ hoc loco testatur, Seddefide^ 
qnam hoc testimonium meretur^ lis est ; dum cnim de» 
inceps lianglcsius^ Gauttierius et Hammerus hnno 
imprimis locum prcmendo pcregrinam libri statuerunt 
originem et rcctc quidcm Gautticrius et Hammenu 
Indicam^ cui scntentiae deinde omnem summi sui aoa« 
minis critici auctoritatem et pondus addidit 111. Schugb-- 
Lius ^ y Sacyus in commentatione memorata originem 
Arabicam verisimilem redderc studuit^ in qua re vir 
mea laude maior^ qucm iam lugent Musao orienUdeSy 



13 Berl. Kal. 1829. p. 73—75. Reflexions sur retude des lan- 
gues Asiatiqucs. p. 12. Eiusdem Viri Ulustr. benevo* 
lentiae debui lectionem duarum commentationum adhuc^ 
quantum scio^ ineditarum^ in quibus post Sacyi dissertatio- 
nem idem argumentum lingua Gallica iilustravit, ut iam pn- 
blice se rem plene tractaturum professus est. Befl. 1. h 

2) Sacyua pondus, quod in MasAdii auctoritate est^ tam benq 
agnovit^ ut locum eius adulteratum neque omiilno i^j 
noctes a Masddio commemoratas esae pro certo dicerei. 
I. I. p. 48. Id artis criticae legibus repugnare videtor^ 
quum omnes ^ibri mss. locum^ qualis est^ vtx uno 
verbo mutato^ tucantur, neque uUa ratio intema appareat. 



-^ 85 ^ 

tmvtmt eansa eadat; nam re rito perpenaa^ qimifai 
contrariam eattur ttententiam^ fieri non posse videtor. 
Tofam qnaestionem hie denno indtituere in animo non 
htbeo; sufficit^ quae de libri historia constant, brevi- 
Uk exhibere y haud neglectis primariis advcrsariomm 
arg^entis.^ 

^ Primnm non dabitandum est^ de eodem libro esse 
sermonem^ qui etiamnum etsi multis numcris mutatns 
eodem titalo exstat Narrationis primariae, qua omnes 
aliae comprehenduntur et quasi margine includuntur^ 
m uCrdqne convenientia demonstrat^ totius libri oeco*- 
Bomiam eandem fuisse. Nomina conveninnt^ nisi quod 
formae «^r^t^A^ et otiUj^ praefcrendae esse videntur 

iiSy qnae iu textu vulgari lcguntur v>l;t-^ et v>t; «IJu^' 

In editione tamen Calcuttensi 1814. est i>t;UjO. lam 

Sacyus observavit"^ nullam^ qua hacc nomiua legan-* 
tur^ formam aptam praebere ctymologiam Persicam. 
indc ea coUigit esse inventa a quodam homine Arabe 
Persicam linoruam non satis callente. Sed ad usur- 
panda nomina Pcrsica^ si id voluit^ vix linguae co- 



quae eam a Masiidio scribi potuisse vetet. Nam quod Sa- 
cyjas addit, apud Firdausiuni dici Rastium poetam in Mali- 
mudis Ghaznevici aula vitam degentem scripsisse librum 
haz^r ^fsaneli^ unde Masudio quinquaginta annis antea vi'- 
venti cognitus esse nequiverit^ eius sententiam non probat. 
lam sola ex liistoria libri Kalilali ab ipso illustrata constat^ 
quam saepe tales libri retractati sint^ imprlmis a Persis^ quf 
eos ez Arabica in suam linguam denuo transtulerunt. Idem 
libro mj noctium accidere potuit^ et accidit reyera^ si no- 
stra de Iiidica eius origine scntentia stabit. 

33 p. 47. 
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gnitione opus erat; potius depravata nomina Indicavi- 
dentur esse. Multo magis etiam poetae menti aptam 
est^ quod Dinazad non soror^ sed nutrix Shir&zidae 
fuisse hic dicitur; quod enim in nutricc offendere 
non potuit^ eam in cubiculo regio cubuisse^ id de so- 
rore uxoris regiae mihi valde indcccnter fictum esse 
videtur. Unde non dubito^ quin ab origine ita in libro 
fuerit. £o magis igitur Masudii testimonio fides ha^ 
benda est.' Docemur deinde^ libro titiilum fuisse 
mille noctium'^\ non enim^ ut observavitetiamSacyns^y 
hic de alio quodam opere^ a mille noctibus et una di- 
verso^ sermonem esse^ facile apparct ex illo argamenti 
indicio. Num revora mille narrationcs fuerint^ non li- 
quet ; fortasse numerus indefinitus est^ et permagni^a 
multitndinem desiguat. Idem vero in numerum fim^ 
ctnm mj valet^ quod quidcm Sacyus fieri posse ne- 
gavit^ sed Fleischerus^ ceterum ut videtur pro Sa- 
oyi sententia stans^ nuper probavit.^ Sed etiam Ira- 
ius mntationis postcrae ratio ostendi potest Hucenim 
spectat^ quod Burckhardtius ^ observat^ Arabes talem 
numerum definitum pro infortunato habcre eumque 



1) Quod ia diiobus codd. Paris. pro filia et nutrice legitur 

JUaaj!^ et duarum eius filiarumy id librarii cuiusdam^ qul 

nostram tantum recensioaem cognitam habuit^ emendatio 
est^ pingui Miaerva facta. 
») Eodem modo ia uno cod. Par. hic. futilem emendatioDem 

fecit librarius^ addito verbo iUi-Jj, ut numerum djj. resti- 

tueret. 
S) p. 41. 49. 
4) De glossis Habicht. p. 4. uot.^ ubi ipsius hnius numeri mj. 

exempium exhibuit ex Persico scrlptore Nil^iraddino ThA- 

sensi pctituoi. 
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jid.iiiAlaiii omen evitandum uno aut augere aut demi- 
BMe coDBaevisse. Quem morem imitatus ipse pro- 
Terbia^iioii mille in^suum opus collegit^ sed nongeuta 
Miiaginta novem. Eadem ad primarium noctium nii« 
BMTum mutandum fuisse vidctur ratio. 

Qualis MasAdii tempore fuit^ liber ad.nos ncm 
pervenit. Recensio hodie in variis versionibus et edi- 
tioaibus inchoatis exstans^ nova est et intcr decimum 
qaartum et decimum soxtum sacculum in Aegypto in- 
stitata^ ut Sacyud voluit et Fieischerus ex dicendi 
genere pluribus probavit.^ Haec iam multum a pri- 
stina.forma recessit^ sane hand in melius mutata. 
Harom vero mutationum duo genera sunt^ inter se 
satis diversa. Prius mntationum genus earum est^ 
qnae necessariae erant ad librum orthodoxiae et mo- 
ribus Muslimorum accommodaudum ^ Oportebat onmia 
Indicae religionis vestigia obliterari et in deorum 
Indicorum deum opt. max.^ in librorum sacrorum 16-* 
cum Quranum substitui; etiam daemonia^ quae nisi 
soluta tota narrationc expelli uon poterant, nominibus 
saltem designata sunt partim ex vetcrum Arabum 



5) In praef. ad suam proverbiorum Arabicorum coUectionem. 

03 In libello de glossis Uabichtianis in mj. noctes edito Lps, 
1836. passim. 

7} Etiam in libris Arabicae originis non susp^ctis inveniuntur 
, tales mutationes^ quibus res Indicac scenae Arabicae magis 
aptae reddcrcntar. Ita^ ut unum hoc excmplum proponam^ 
versus^ qui in Hitop. U^ d. 39. ita legitur: leo thoem etiam 
prope accedentem aspernatur et elephantum sternit, in 
libro Kalila p, 83. sic vertitur: sicut leo, qui leporem 
venatusy si cameium aspicit^ illo relicto hunc persequitur 
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sapcrstitiono^ partim ex ludaeomm fabulis petitifl^ eHft 
iis apud Arabes non eadem muncra triboereDtiuAi 
Indica hominum et locorum nomina in Arabica mutala 
sunt^ Vikramadityas in H&runum khalifam y Vggnyui 
in Baghdadum^ alia aliter^ quamquam plerumque iti^ 
ttt historiae omnino rcpugnent atque ut quivis videre 
possit^ rhapsodum Arabcm primo quoque nomine sivo 
apto sive inepto contentum fuisse. Sub HarAnis 



«Ajuit (.pAjLb^^ prorsus inepte^ quum sensus aniiual forte 

et leoui par flagitet^ in quo fortitudinem suam monstret| 
non autcm camelum inermem. Itaque elegantlssiffla santeii- 
tia ab Arabe in eum sensum deflexa est, leonem ewe caae 
yoraciorem. 

1) Hanc partem praecipue premit Sacyus ntque ipsam librl dae- 
monologiam gravissimum Arabicae originis argumeDtom 
esse contendit. /Sed quod inGauttierio vitnperat^ eum afHr- 
masse tantura nequc dcmonstrasse^ apud Indos daeraonia 
revera talia putari^ qualia in mj noctibus^sunt : hoc idem in 
ipsius commentationc desideratur, Eum enim oportebat pro 
sua sententia e libris^ quorum origo Arabica non est contro- 
Tcrsa^ superstitioncni veterum Arabum accurate enarrare 
et ita ('emonstrare^ mj noctium da^monologiam cnm Ai ablca 
tantum convcnire. 

2) Sacyus hoc negans potissimum in eo versatur^ ut ex hls 
' nominibus et locis male in narrationem inductis originem 

Arabicam probet. Sed ioter ipsos illos locos^ quibns 
sententiam suam iirmare studet^ sunt^ qui evidentissime 
Indicum auctorem prodant; quod ut exeniplo demonstrem^ 
e pluribus duos tantum eligam. In uoccc undccima^ ait p. 
67y historiam narrari regis Gracci in Persiae urbe regnantis 

(ita quidem in cdit. Hab. I^ a* exstat^ scd in edit. Cnlc. 1, p. 
1t Yaun&n aptius est nomcn regis im^^ yi^JUJl)^ qui DA- 
bdnum medicum accerserit^ librorum Graecorum^ Persicorumj 
Turcicorum^ Arabicorum^ Romanorum^ Syriacorum et He- 



• 



lo didtar snltbinns qcddam in Ba^ nrbe re^ 
gUMef tet Non antcm ita factae snnt bae mntatio- 
Mf^ nt non ubique veatigia remanserint^ quae nonnisi 
«d Indiam pertinere possnnt^ Indicamque narrationum 
Onginem extra dubium ponunt^. Alterum mutationum 
genns latius pertinuit, et libmm multo magis depraya- 
vit etusque ordinem artificiosum perturbavit. Multae 
enim aliae narrationcs a veteri auctorc prorsus alienae 



braicoraiii peritissimuni ; ex librorum Turcicorum meDtione 
aetatem operis multo recentiorem effici^ et desiderari Indi- 
conia librorum mentionem^ quae^ si opus Indicam originera 
agaoBceret^ esset exspectanda. Sed primum in editione 
Calc. de libris Turcicis^ quos premit Sacyus^ et Syriacis nil 
dicitur^ apparet igitur ea nova esse additamenta in quibus- 
dara codd. ad libidinem facta. Sed eius bistoriae summum 
▼el^ ut ita dicam^ argumentum^ quod neque addi neque mu- 
tari poterat^ originem Indicam certo iiidicat. Medicus cnim 
libro^ cuius folia veneno infecta et conglutinata a rcge di- 
gitis in ore madefnctis solvebantur^ regem necat. Quae ra- 
tio interficiendi mira sane est^ neque feliciter inventa^ si 
nostros vel Arabum libros chartaceos vel membranaceos in- 
telligi voluit auctor. Nonnisi in libros Indicos id valet^ fo- 
liis coinposltos auripigmeuto virulento illini solitis^ quo a 
formicis C^ermes fatalis lAnn, apud nostrates audit nni- 
raalculum) serventur. Porro p. 57. in nocte vigcsima quinta 
aii; incolas urbis incantatae^ qui in pisces quatuor colorum 
matati essent^ ludaeos^ Christianos^ Muslimos et Persas 

vocari^ ncque Indos. liocus est I^ tt^o Hab. Sed tota nar- 

ratio bene intclligi ncquit^ nisi sciatur^ de urbe Indica hic 
agi quatuor tribubus Brabmanarumj Xatrijarum^ Yai^yarum 
et ^udrarum inhabitata ct totam narrationem ortam csso 
ex lusu A^erborum^ qui nonnisi in lingua snnskrita exprimi 
potest. Vocabuli enim sanskriti^ quod tribum significat^ 

orOT^ vis primaria est coloris, Colores autem iidem nominan- 
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et plenimqae origiiiis Arabicae aut Persicao in corpoB 
mj noctium insertae sunt!; locus iis ad arbitrium d*- 
tus cst^ unde omuium narrationum inter sc nexus^ qu 
sine dubio in primario opere fuit^ ubique interruptai 
est et hodiema recensio revera disiecti membra poeUm 
tautum praebet. Ex omnibus libris mss. adhuc notiB 
nullus totum opus ad finem usque continet; cuius rei 
causamconiiciofuisse hanc^ quod recensionis hodiemae 
auctor iam non amplius integrum exemplum ante oca- 
ios habuerit, unde etiam facilius aliae narrationes addi 
vel inscri potuerunt. Qua coniectura per se non 
improbahili respondetur ctiam ad Sacyi quacstionem^ 
qoo terrarum rcliquae illac cx mille narrationes ve« 
neriut. 

Alter libcr^ quem Masudius nominat, Taqlid va 
Shim&s inscriptus^ mihi prorsus ignotus est; neque etiam 



tur, qui ctiam apud Indos quatuor tribubus ascribniitur^ albugy 
qui est Brahnianarum^ ruber^ flavus et cocrnleus TelflMCHS^ 
quibus deinceps rellquae dLstinguuntur. cf. Wilford As. Res. 
yni, dlG. Tantum igitur abcst, ut haec cxempla Saeyi 
scientiani probont^ ut nil apertlus llbrum ab Arabibus male 
esse adultcratum prodcre possit. Facill ncgotlo haec exem- 
pla^ quae uon tacendum est me debcre commentationi Schle- 
gellanac supra laud.itae^ multo plurlbus augerl possunt. Ita- 
que male suae rei consulult Sacyus^ si alt p. 55. Si rous 
y trouve% seulement une dixaine de traits caracterisii^ 
ques et incontestahles qui ne puissent appartenir qm^a 
Vlnde, ou a la Perse telle quelle etait avant Vislamisme, 
je consens a admettre les resultats qu^on a tires dn 
passage de Masoudi, 
1) Quam propensi hi narratorcs fucrint^ etiam Arabicas nar- 
rationes omncs ad Harunum ct G'afarum transferre^ nUiQ 
curantes^ utrum id quadret uecne^ uno exemplo docebo. 
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Bomea satis constat, quum in quatuor codd. ita varietur 

Qclid desigcetur libro Sindab&di, iam recte ^ivi- 

narunt Sacyus alii; alio loco Masudii infra cdito^ id 

certum fit, ubi narratur^ regnante Balhito vixisse 

Sindabadum auctorem libri septem vezirorum^ prae- 

ceptoris^ iuvenis et rcginae^ qui vulgo inscribatur liber 

Siadabadi. Apparet eundem esse librum^ quem nos 

librum septem sapientum nominamus ^ vel secundum 

Tiircas librum quadraginta vezirorum^ cuius verslonem 

a primaria' forma haud nimis alienatam et commemo- 

ratis nominibus Vishnus^ liuguae sanskritae^ Padma- 

nabhi Brahman^ adhuc ludicam origiuem testificantem 

mj noctibus male inseruit Gauttierius. ^ Nomen aucto- 

ris fuisse Sindabad testatur Masudius; in libro Gaut- 



£st narratio satis faceta de Abu Yusufi^ iuriscoDsuUi claris- 
simi^ arte callida , qua^ quum Hariinus fratris Ibi^ahimi con- 
cubinam in matrimouium ducere vcllct, Icgem Muslimicam 
Ulusit^ secundum quam nemini licct^ cum uxore fratris con- 
iugium inire^ antequam ab alio ducta sit et rcpndiata. Ea 
narratio^ quam ita apto ex Persico libro Xii^aristdn tradit 
Richardson (Dissert. on languages etc. of the eastern na- 
tions p. Ixiv ed. 1820) -etiam iovenitur in mj noctium 
tomo VII. p. ril Hab. ^ed ibi Ibrahimo substitutus est G'a- 

far vezirus, qaa re factum cst^ ut narratio iam sensum 

omnem amiserit. 2) p. 12. 

3) In torma libri inter nos vulgata scena est in regno Romano 

et Diocletianus eodem modo ibi pro rege Indico substitutus 

est, ut Harun Alrashid in mj noctibus. Bed nemo inde Ro- 

manam libri orrginem demonstrare conabitur. — Parisiis ver- 

sionem Graecam exstare adhuc ineditam^ iu qua rcx Cyrus 

Doinetur^ me docct V. lU. Schlegkhus. 



tieriano id nomen rogi tribuitur;' deinde in alioslibroif 
translatum est^ quibus ab origiac nihil cum illo coranfmia 
erat; ut in itinera Slndabadi^ librum^ ut omnes MHr 
sentiunt^ minime originis Indicae et a Gallando male 
in mj noctium versioncm insertum. Fortasse id haM 
solam ob caussam factum est^ ut hoc nomine ad Sin- 
diam terram alluderetur. 

Quanto plausu Arabes illas Indicorum libromn 
ex lingua pahlavica versiones exccperint^ edocemnr 
loco satis memorabili Masudii^, ubi G^ahidh^ clarissi- 
mus intcr Arabes scriptor^ afSrmasse dicitur^ opera 
a se scripta et bonae fVugis plena si suo nomine in- 
scripta cGsent^ haud satis nota fieri^ at si librum^ etsi 
multo inferiorem, ederct sub nomiue AbdallaebeuHu-. 
qaffa vd Sahebi ben Ilarun (qui librum Kalila iat^ 
pretati crant)^ tunc quemque eum sibi comparare sto- 



1) Quodnam nomcn Indicum rcferat Tocabulum v^LJULm "1!H3D 

m 

SvvrCiiaq non liquGt; facile quidem talia ez coniectura pro- 
ponl possunt, ut -oi-^giH^ sed confirniari nequeunt^ nisi 
quando liber ludicus ipse inveniatur. Falsus^ ut vix nio- 
mendum videtur^ est Buttmannus^ qui nomen ex HUopade^a 
corruptum voluit. cf. Ideler Bed. der Stemnamen. 'p. SS9. 
Neque assentior Sacjo (Not. et Extr. IX, 404.) affirmaDti 

v>lj(XMMCorruptumcsseex^L^\o. Qucd cfsi propter lite- 

rarum similitQdiucm fieri potcrat^ constans taraen divemi 
nominis in diverso libro usus^ quod rarissime tantum Tuo- 
moriae potius^ quam calami lapsu a librariis permutatuiii 
est^ etiam ab origine nomina fuisso diversa arguit. Qnum 
nomen ab itineribus iSindabddi ab origine alienum flieritj 
improbanda ctiam est vulgaris ex lingua Persica expUcatio 
(cf. Langles \oy. de fi^indb. p. 137. taceo cnim Scotti in»- 
ncs coniecturas) Sindiae dominus vel custos, quae signi- 
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dere, Sui3 dubio tmc pliira uusi exstabant operm 
soppositicia eins generis^ nnde non mirum foret^ si 
q» ex iis etiam ad nostrum tempus pervenissent. 
JUod scio an huc refereudus sit liber ia bibliotheca 

m 

Lddana asservatus^ cuius aliquam notitiam debemus 
Elidmianuo.^ Liber ex veteri Persarum lingua in Ara- 
hieam tempore MsLmuuis translatus dicitur ex codice 
venerandae antiquitatis, qui indicio cuiusdam philosophi 
Indi ex adytis destructi palatii Ctesiphonte a Chosroe 
aedificati tunc temporis esset erutus. Continct Au- 
shshangi ^J^^^p quem PersarumHermetem nominat 

Hidunannus^ ad filium exhortationes morUes. Sed 
ex loeis^ quos inde excerptos exhibet^ facile apparet 
esse opus Muslimicum^ absolutam pracdestinationem 
divinam docens^ ut hi loci breviores demonstrabunt:^ 
Rdiigiams faatignim quatuor constituunt res : patienter 



ficatio omnino non apta est. Quantopere Arabes in talibus 
Dominibus ad arbitrium versati siot^ docet alterqm nomen 

oLAa^^ quod postea ad iUius analogiam effictum est^ in- 

epto scUicet conatu^ ut^ sicut Sindiae opposita est India^ ita 
etiam is^ quocum Sindabddus agit^ nomine Hindab&di si- 
£;iiar6tnr« 

X) In libro iuaaaII i^\jS cf. Sacy Chr. an m^ 498. 

8} In appendice ad I. Beverovicii librum: Epistolica quaestio 
de vitae termino fatali an mohili, Cum doctor, responsis, 
Pars tertia etc. L. B. 1639.^ in quo Elichmaonus quaestionem 
eam^ in dogmaticis iUius temporis litibus agitatam secundum 
Arabum mentem exponit^ miro modo^ dum tale argumcntum 
tractavitj inter scribendum repentina morte interruptus^ unde 
dissertatio non finita est« 

4) p. 146. L/to^?5 ^^^^^i j^l J^ J^^5 o'^'^' ^J^ 
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■ 

ferre mdieium, acqmeseere in praedesiinaNane, «km^. 
ram in deo ponere fiduciam et totum ae domino dedertj 
et : Quanilo morbus est a coelo, frustra est medicinaj ' 
guando dominus praedestiuavitj frustra est eautela kn 
nUnis ei suhiecti; guam bonum remedium est fataKi 
vitae terminusj quam malus morhus sunt spes et opeet- 
Eodem fore temporc libri de mcdicina et scientit 
naturali translati sunt^ undo mcdici Arabum postet 
multn in suam rem vertcrunt. Quosnam medicos In- 
dorum libros ct scriptorcs Arabes cognitos liabuerint, 
nemoplenius cxposuit^ qnam Ibn Abi U^aibiah^ qui in 
operis dc vitis medicorum capite duodecimo dc Indis 
egit^ ; id caput pacnc totum cdidit Dicz.^ Praeterea 
nonnullos horum librorum cx IIag'i Khalfa recensuifc 
Herbelotius; unius tantum^ qui apud illum comme- 
morari non videtur^ meminit Masudius'*^ eum nomi- 
nans librum magnum de coguitiouo morborum^ ae« 
gritudinum ct remediorum ct de hcrbarum forma^ 
qualitate^ utilitate ct damnis. Ibn Abi U^aibiah scx 
mcdicos Indos cnumerat. Primus cst Katka^ de quo 



v-ijU ^^jUuuM^fj^ iK^^Ij (jtobL^^it^ ^JuiJlj ei p. 147. 
LT^^ ^y^"^' ''j^^l (^^ V^j*^' j"^ J^ Vj-J' 

JUil J^^l pIaJI 

1) McoU. Catal. blbl. Oxoa. U, 134. 

S) Analecta inedica. Lps. 1833. 8. p. 117. sqq. 

3) infra p. 12. 

4) (^ysi* (3^5?. j^j v^Uajl v5 ujLa^- Uunc ut videtur li- 

brum Reiskius ad Ilcrbel. IV^ 725. nominat Un manuel 
de medecine, Male Ilerbelotius liaec habet: Ketnb al Ma- 
valid Traito dcs couches des femmes^ compose par ifMfcmh 
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ioter «jitronoiiies infra plaribns agam; ei triliniitlibnini 
4e medicina Yag n MagVi iniscriptum^ Secondna est 
JhfipjLkd ^ang'afaa1^ quem clamm medicum et astrono. 

mam vocat. Sed secundnm alios addit hoc nomen 
esse congregationis plurium virorum doctorum^ quo- 
rom nominaexhibet haec: yCJS &>(« ^.^a> j^)4> ^^t^ 
^L>> JJuj x<Ad C (^wXit ^ Hanc intcrpretationem praestare 
docet nomen^ quod revera sanskritum cst et arabico wi,t,r- 
eougregatio prorsus respondet; fuisse enim videtur aut 
^^^zpraut^n^iir* Libros medicos iis tributoshos cnume- 
rat : librum ^^mm»i de morbis eorumque curatione et reme- 

diis in decem capita distributum ; eum iuterpretandum 
euravit Yahya beu Khalid Barmakida clarissimus. Esse 
hunc librum cum^ quem Indi nomine discipuli Dhan« 
vantaris w^ designant^ nemo non videt ^ ; librum qIJu ^ 
p^M de quadringentorum quatuor morborum signis; 
librum ^Uxa^oUum^ (^'<uh *0 ^^^m eius commentario; 
libnim de ratione prosperi successus (?) ^jyo cAaS' 

^c$\ii\\ librum de iis^ iu quifous discrepant Indi a 
Graecis^ de qualitatemedicamentorum et de diaetetica^ ; 



philosopbe et medecin Indien^ nam is liber astrologicl ar- 
gumenti est. 

5) Inter omnia scriptorum medicorum nomina mihi cognita 

nuUum invenio buc quadrans, uisi quod in^f^Linesse videtur 
armr^ Diez. p. 137. 140. In postremo nomisie forsan inest 

6) Herb. Ketab Shashurdh al Hendi. 

7) Ita scribendum ex Diezii coniectura pro QtiAj. 

8) Herb. Ketab sendhashat. 9) XJU^it J^-waftj ^^f^-^Jl 
«t vldetar. cf. Diez. p. l4l. 
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libram nomininii aromatnm decem vocabnlLs syuauyilBl 
illustratorum; librum JuLmI^ cui voci additur interpre- 

tatio mLS. complectens (j^fer^?); librum de gravidanuH 
curatione; epitomen de odoramentis Indicis^ librimi 
J.m3P^ de ccntum morbis et centumremediis/^ libram 

>u.JU^t Lm^ . (Rusae mulieris Indicae ?} de mnli&- 
rum morbis; librum de saccharo^; librum lUi Imfi 
^^jU^t l5^ ^® serpentum generibus et venenis^;' fi* 
brum opinionum de morbis et aogritudinibus, scriptara 
ab Abu Qabil Indo. Tertio loco nominatur tLSL^^ 

iu quo facile agnoscitur "^7^^ clarus inter Indos medi-- 

cus^ cuius hucusquo exstant opera\ Magis ad literas 
Indicas accedit forma (^\^ Sharak^ qua nomiuatur 

tanquam libri botauici auctor apud Ibu Beith&r^ et 
apud R&zium (mort. 310. inc. 30 Apr. 927.)^ Idem 
est, qui semcl ^ vocatur u^^«« . Ei tribuuutur liber de 

vencnis^ in quinque capita distributus^ quem a Manka 
Indo commeutariis instructum in Persicam linguam in 
usum Jahyae ben Khalid Barmakidae vertit Abn HAr« 
mim Balkhcnsis (Abu Khatun eum vocat Herbelotius) 
ac deinde Abbas ben Said Alg'auhari iussu M&muui 



1) Herb. Kelab al akakir. 2) Herb. Ketab Nafsh.il al Hendf. 
3) Herb. Ketab al sokkar. 4) Herb. Ketab Rai al hendi. 
5) cf. Dicz. p. 186. 128. 137. Naishadha IV^ 11(;. aiictor operis 
Su^riita inscrlpti dicitur^ cf. Schol.^ ubi etiam aliquot elus 

verba laudaotnr. Ceterum "cficK ctiam titulus operla 

medici a Pataogali compositi fuisse dicitur ap. Colcbr. Sss. 

I^ 235. Forma Shanak ctiam ad sanskritum •«CHeHI 

refcrri potest^ cui viro e MudrarAxasa claroIndiNlti^Astram 
quoddam tribuunt^ et etiam senteutiae asoribi vldeBtar^ 
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ijjgD.reddidit, liber de arte veterinaria^^ et liber de 
gepmiifl eligendis^ compositus in usnm ' regis Indid 

^jAmjL^4^ cr^'* Quortus est G'udar> j»^^— ^ y 
eai nullnm assignat librum medicum. Nominat de- 
inde Mankam, ^ < i ^^ modo dictum^ qui tcmpore 

Hlriinis ex India Bdghdddum raigravit et plures li- 
bros ex Indico sermone in Persicum ct Arabicum^ 
transtulit; secundum alios vixisse dicitur in aula Is- 
haqii ben Sulaiman ben AU H&shimidae. Ultimus, de 
quo narratiunculam etiam Abulfarag'ius tradit"^ est 
jJl^. ^ f^} ^cl f^^ ^^^- ^^* Oxon. Ibn Abi 
U^aibiae. Apud Abulfaragium nominatur ^ ^Uo 
Mkfj vd jjj. Is in Hdrunis aula vixit^ et ih Aegypto 

diem supremum obiit. 

De gcographica Indorum scientia nonnulla co- 
gnovcrunt Arabes^ sed hucusque unum tantum ex iis 
qaaedam memoriae mandasse scimus^ Birunium Kho- 
v&Fczmium^ quem medio saeculo undecimo aerao no- 
strae ia Indiam profectum esse^ ut Indorum edisceret 
disciplpa^} supra dixi. Eius auctoritate usus est 
Abulfad& in hoc loco prolegomcnorum^ quae in geo- 



qaae in linguam Oraecoriim hodiemam T^rsae editae sunt 

Romae 1825: J^vvo\ptq yvw/nwv ij&uecov rov ^TvSh (piXoaotpov 2a— 
vaxia fx rJjg 2!avxqCTrjg SialBxra elg "^tjv *^EXXrjvCSa juereve^d^slaa 
fffovijv vno NixoXa KaC^aXa. 

6) cf. Diez 1. 1. p. 67. 

7) Ut ez eius vers. lat. annotat Sprengel Geseli, der Bot. I^ p. 
208. ed. alt. 8) ap. Diez. p. 118. 9) Herb. Ketab al 
samoum. 10) Herb. Ketab al baitbarat; auctorem nominat 

Nashak^ scriptionis vitio /j^ pro /^^ posito. 

11} HiBt. dyn. p. 338. Videtur islamismum amplexus esse, 

7 
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graphiam suam scripsit.' iX^I^ f^^\ t^VrAI^L 

jL^Jf ^^ XfiL-JaaJ5 «v^ HJUa^ ^\ JlL^ 

popuhs Graecos ei Indos fids dignissimos esae pror 
pter diitgentiam, quom in hanc discipiinam conMi^ 
seni; Indos iatnen non eam perfeeiionem aitigwss^ 
quam Graecosy guod ei ipsi lihenier coucederenfm Ai 
eius exempinm nos guogue plerumque horum doetrkmm 
sequimur. Sequuntur ^einde haec^ qnae aliqua egent 
expHcatione. ^j^ v.a— *ai ^ .^^J^ ^ «J^t M^ 

^ 0*3 j^*3 jr-^' o>^ a^ I- - gft^b *•* U»)* 
«^Jj j^L-4-iJl v..A*aJLH ^j 8,U«il qI .^«^bLf cr» -^J^ 

{^KoJ otff /nJof atiinety in iibris eorum traditurj dimi^ 
diam giobi terresiris partem esse aquam et dhmdiam 
iutumj quo terram et mare significant} in Kneae 
aequinoctiaiis quadrantibus haec quatuor esse loemf 
CfamJiot in oriente, mare Romanum in occidenUj Ka^ 
nak media in terra'^ ei locum huic oppositum. Xo^ 
rum doctrina efficiturj habitatam terrae partem esn 
in toto ditnidio septeHtrionaU. Pro o^^X^^ quod in 



1) Jouy p. 11. 

2) De hac vocabuli AJilt significatione ex Ibn H&imo iigtt 2fi» 
coll Cata]. bibl. Bodl. Il^ 280. not. 

a) Reiskius enim babet Gamkut. 

4) Wilford. As. Hcs. X^ 153. sqq. Sed ex indigesta baliu 
commentationis mole non apparet^ quimmilndonimllbriraa 
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e^ Mr» ett utique restituendum o JCe.> ex Leida- 

mI' t|J ^fe*!' t tt^ gcripsi e coniectura pro Ifj JbL&Jt^ 

qaod vocabukim apud Jouyum exstans nihili est. 
Rciskius male vertit iisque paraUelumy unde etiam 
in Leidano ita !egi coniicio, ut scripsi. Birunius lo- 
qttitor de forzna terrae^ qualis in posterioribus quibus^ 
dam^ ut videtur^ Pur&n'is cogitatur. G^amkot esl 
ms^ mons Ycmae^ quem una;^ cum Yama<e urbe 

in orientem transportarunt^^ dum antiquioribu% quos- 
conqae npvimus, Yamas semper austri custos est. 
Esdem in occidente ad oceanum sita est urbs Romaca^^ 
qoa dubitari nequit quin Romam designare volaerint» 
BiruDics haud accurate pro hac substituit mare me- 
diterraneum^ fortasse alludens ad Varun^am, aquarum 
denm, quem custodem occidcntis csse volunt. Inter 
utramque regionem est umbilicus terrac^ quem appa- 
ret esse Merum montcm. Nomen quod huic tribuit 
^ aut est ehHehMcTff ^^ aut vulgaro Qaiigis no- 

nten^ qui de Mcrus fastigio defluere. etiatn in Ma- 
h^h&rata^ traditur. Eandem geographiae rationem 
etiam Abulfa^l exhibet in Ayini Akbari'^ v.M tabula 
quoque illustrata est. Male quidem haec conveniunt 
com Hs^ quae addit Bitunius^ solam partcm septentri- 
oaalem secundum Indos esse habitatam; sed haec 



Ua eip^nant. 5) XViXfora. As. ^es. XI^ 13. dd. 

7) iUd. S22. 

8) in. p. 25. Eiusdem generls est etiara f[uarta ex tabulis 
a WUfordto As. Res. Vin^ 366, descriptis. Vrbs Camkot 
apdd muslimicos qooque geographos memoratur. Prorsus 
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rectc se habent^ ct Arabs divcrsas miscait htfivnm 
opinioncs. — In operc cosmographico idem BirumllB 
Indos tradit terram in uovem partes dividere^ qaaram 
tabulam nominibus si^natam exhibetJ Sunt haec iiOr« 
vem biNifui- 

Quid de mathematicis Indorum disciplinis ver- 
tendo sibi vindicaverint Arabes^ iam exposuit Cole^ 
brookius^ Quum plurima^ quae de his cognita habe- 
mus^ duobus nitantur locis Bibliothecae philosophorum '^ 
libri literarum apud Arabes historiam accaratissime 
tractantis^ eos locos hic primum exhibebo^ deinde ad- 
iectis iis^ quae ad eorum explicationem aliunde petita 
in promptu sunt.^ 



eundem situm ei ez Abdalmoale ascribit Herbelotius s. ▼.. 
Giamcoud. 

1) Ita e cod. Paris. 564. docet lohannsen. Hertba XIV. 228, 

2) Dissert. on the Algebra of the Hindus. rcpet. in eius EsanjB. 
n^ S04. &qq. 

8) gU ^ ¥^)^* Auctorem^ cuius nomen hucusqae latolty 

fhisse Gam&laddin Abu Hasan al Kofthium veztrum Hala- 

bensem mort. anno 646 (inc« 26 Apr. 1248) puper efeeit 
^ Flugelius ap. FJeischer. Abulf. hist. ant. p. 231. 

4) Casiri bibl. Esc. l, 429. J^ls i^J^fi\ f>^ji^ ^ JU^ 
O» vJj^ J^ s^\^\ jHfi^ j^ y^y^\XJ\ ^^ ^ 

JLr^ '^J3 iu\ bUbJt ^.JaJ^ Li^yuJt ^^t »^j 
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MMammed hen Ibrahim Alfazdrij egregius astro" 
et siderum motus hene catlensj primue in /#- 
\m regnantibus primis Abhdsidis ei disciptitme 
9eram dedit. Alhusain ben Muhammed hen Atadami 
I tahutis suis magnis Nath matilcdd inscriptis narral 
^nante Man^iiro anno 156 (jnc, 1 Dec. TT2j In-' 
«ti advenisssj computationis siderum fnotus^ quae 
mdhind vocatur^ gnarum^ et secum tulisse aeguatiO" 
» tahutis descriptas et secundum medii gradus cat^ 
dum digestas una cum atiis ohservationibus de solis 
naegue ectipsi et de ascensionihus sigmrum zodiaci, 
'n se excerpsisse dixit e tabulis a Phigaro^ rege 
Modam IndieOj denominatis, Manfdr hunc tihrum in 



Q« Vi^JLaJt JL.4^1 Q^ V^y^ f^ ^^j^ v^AAoi \^jL*ail 
Q^ «^.— AflAi^i «i^ j^^^ Z^!^^ jillw^ ^^y^ ^^W 
^4-*M.j JsJ^ii yi^JLo Q^ ^s^Jl^ ^\ iuj-MJwo ol>J^ 
XiUl J^\ ^\jS^\ (JLJ3 iUJ>/^ ^y*aX^\ Jo jkjJ> 

^ :iol V/*^^ nO^^Xi vl^ ^ ^^, O^^ ^;*^' 
^^ljaJI ^^^\ ^ cX4^ ^IS ^yi ^\j^\ oLO^ 

^\ Ju^i uXJuJI ^.^j-^M^uJi &x4.M*j LUi" 20.0 J^c^ 

Oo:>LjuJ| S i^l-i>^ lXaPAJUJI J^Lw-^i ^^lc »^ iys^ 
LT^^ J^^ Lr.-a^' s^ltXo J.C ^pLxj ^>jt;s? J-di^» 



Arabicam linyuain converti ei ad eius doctt^iam eoH~ 
fici iussit librum^ qui Arabibus norma esset de nde^ 
rnm motibus. Hoc Mukammedi ben Ibrahim AlfaisuUi 
demandatum esi^ qui ex eo composuit librum ab OMtro^ 
notnis magnum Sindhind rocatumj quo plerique ad 
Mdmuni usque tempus usi sunt, In huiua khoMfait 
yratiam eum abbreviavit Abu G^afar Muhammed bem 
Musu Khovurezmius indeque suas derivavit iahulae 
inter Muhammedanos notissijnas, fidem tribuena mTj 
quae in Sindhindo de motu medio tradita sunt 'j sedab 
eo in aequationibus et declinafione recedens; nam oe- 
quationes ad modum Persarum exhibuit ^ solis autem 
declinatio ibi ad Ptotemaei rationem tractafa eat In 
eo de suo addidit egregia capifa de argumentationibus. 
Ab iltius femporis astronomis opus plausu exceptum 
et longe propagatum est ad nostram usque aetatemS^ 



1) Ciisirius^ qHeiii soquitur Colcbrooliius. vertii : in quibusta- 
Pten Indonnn tabulas quoad motum mediumy ut mtnus 
accuratus reprehvndit ; id quod verba Arabica sibl non 
volutit. 

2) Ibid. p. 487. yOy^S ^^ ^ .x^cXiUii j^JU^? IJCX^ 

,,,.♦^1^ ^ 'AS ^lUs ^S^^ ^,^ Ujuj dJLU» 
CT^ -•H^^ cr ^j^ ^^ i-^t iWh ^ UXic 

^^^"^! n^^lLq cX;^!^ cXa^^mJ! WaPlXo ^JJ>^ ^^Afi 

^^CKa "i\ ^.foa^ ^ UJt Jo^. jj^ sXiS^S -^tfOUj 
i:UJlx:cr^U:>»uXlliij ^^tXJl w^tijf ^ vXJLpLXJUJt 
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Altcr locns hic est:^ jjKatkah Indus anHquiius 
apmd omnes doctos Indorum in asfronomia princeps 
kahehir; de ^us aetate noMs nil relatum esl neque 
de eius rehus gestis propter locorum distantiam et 
iaie vsienacentes nostram inter et illius ferram regi" 
ones» Propterea etiam lihri haud crehri ah iis ad: 
nos irunslati suntj ita ut' partem tanium diseiplinarumy 
quas hahent y cognoseamtis. Methodbs- astronomicas 
habeni iresj Sindhindj Argahahr et Arkandj e quihus 
m nostram notitiam sola venit methodus Sindhind 
itta, quam secuti multi mstratium tabulas astronomi- 
eas adornaruntj ut Muhammed hen Ihrahim Alfazarij 
Habesh hen Ahdtdla Bdghdudij Husain ben Muham^ 
med dictus Aladamij aiH. Secundum Husainum hen 
Aiadami Sindhind signipcai perpetuitatem ahsolutam. 
Inier euj quae de eorum scientia ad nos translaia 



LaJ! J^^ U Lot &^.j ^ ^:>^\ ^ o^.*^ ij^ 

j»LjO KjtXi^li ^^^4^\ Sr^lX^\ ^yu^l ^ ^ji<^ O* 
^bLi>"i? ^iL?! ^ xJUJ^ ^JLJir vl^^ ^^^ v^Lj 

aLlm^ (^J^S i^OuJt w^Lma^ <jL^ ^ykXl\ i^.vXp^ 

^Us>j:>^\^^ C^j;!>^ ^y O^ vX4^ /*> ^l 

OuJ^! ^.M^> ^l^ l^Jo OO^ O4AJ "^^10 iu 3t3 
K.^VY s^-A^Uaj ^y^ j^^% J i^^\ '^'/^3 
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mnij est liber de musicaj Indice inscriptus BipdpkuTj 
id est fructus scientiaey in quo elementa modulatiemis 
tractantur cum doctrina cantuum componendorvm ^ 
et liher Kalila va Dimna de bonis moribus et apim 
animi conditionej deinde liber de arithmeticaj quem 
Muhammed ben Musd Khordrezmius retractavitj Uher 
concinnus et discentihus imprimis aptusj qui Indorum 
ingetiium acuttimj praeclara inventa et experienHae 
atque cogitationis praestantiam /estatur. Inter Kaikae 
Indi lihros noti sunt lihevjde aetatihu^, inscripius 
NamvLdsuTy liber de \arcanis nativitatum ei libriyh 
coniunctionibus duOj maior et minor. 

Quod Colcbrookius haesitans coniecit^ vocem 
' Siudhind esse sanskritum [m^uh^ id dubitari nequk, 
Aspirata litcra iu d et h dissoluta cst; dcindc^ ut iam 
in a)io cxemplo ostcndi^ Arabcs^ in nomine inepte 
quacrebant allusioncm ad nomina Indiae et Sindiae^ 
unde vulgaris pronuntiatio et; inscrta prior litera ^ 

originem traxit; eodem modo etiam aliae formae illa 
peiorcs cusae sunt, ut^ quae in his ipsis locis leguntur^ 

vXA^^i! JcJUJ!, lXJL^!^ AJLmJI et] jOAMuU^Jt. Ultimam 

hanc non ex titulo aliquo ^^ " fM^ l ^^d hbri vulgo in- 

scripti Ml^Ri^iTi elfcctam essc ccrtum est^ nam So-* 

masiddhdntam Arabes omnino non piabuerc cognitam. 
Vocis siguificatioucm varie traduntjArabcs|: Masii- 



ji4S^\ vJ j!3^t UCk^ ifJ^ o^.^! ^\ ^JOfll 
s^ix^ ^\ oU!/Ji s^\X^ Juil^t ^l^} 
jfJku^\ oUUH. 

1) p. 8. 

S) Altes Indlen. n^ 274. 
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Sm^ ait «sse ^^^AXJt ^ smeemimm 

ta Aii AladuDi, nt saprm le^ potuit « vfilic «.^jLJt 

.PkXlt. NeqDe etiam qaid hoe velit prorsiis liquei. 

Bohlenius^ vertit gfms circtimmgems. Seilicet voefS 
«b et ^^ non discreWt. Flfisrelias' habct fiUmm 

imminmHM^ nescio quo iure. Xeque fereuda est Co- 
lebrookii expUcatio: Tke rerotriug mges, Casirio so- 
nat perpetuHm aeterHumqHe. IIoc ad veritateni pro- 
xime accedit. s\^ enim vocabulum est« quo non 

utontar nisi ad \\m vocis ^^ augendam nequc pro 

participio habendum. sed pro forma sono^ ut iurantium 
et contcstantium mos est^ repetito et diducto sine 
dubio primum iu vulgari scrmonc orta. Itaquo est 
perpetuitas absolntay qui titulus libro acternos et in- 
variabiles siderum motus cxplicanti satis aptus crat 
atque etiamsi sensui vocis sanskritac Ri^ | .^t i. e. cvi- 

dens demonstratio (proprie id, quo cfBcitur verum 
absolutumquc) non prorsus respondeat^ tamcn ab ca 
haud uimis reccdit. 

Liber Sindhind nobis quantum scimus dcpcrditus 
est, sed Colebrookius^ quam evidentcr in re tam ob- 
scura fieri potest^ c loco Abu Mashari dcmonstravit^ 
eum referendum esse ad Brahmasiddhdntani^^ quod 
eo magis probabilc est^ quum, ut idcm tradit^^ cius 
doctrina^ postea sacpius ct optimo tandem a Brahma* 



3) Hag'i Khalfa. I^ 04. 

4) Ex ils, quae a Colebrooklo ct me hic exposlta fiint^ elucet^ 
perperam Bohlenium Alt. Ind. II^ 874. 279. 880 de Aryn- 
bbatta loqui^ tanquam qui Arabibus beoe notuf fuerlt. 

5) Essays II^ 486. 
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gnpta rectractata^ etsi doctnba|A'ryabhatVae infiferier 
esaet^ omniinn maxime inter ludos propagata -ftieril, 
Mnbammedis ben Musa librum ueglexit anctor go»- 
mcmorare plerumque vocari Sindhindum minus; eoni 
antequam Mamiin khalifa factus est^ esse scriptaja^ 
doccnt rerba^ quae apud Casirium sequunturJ . Po* 
stea^ quamquam iam Ptolemaei liber^ quem Arafaes 
dcinde praeferebant, esset translatus^ plures astrono* 
mi tabulas ad Sindhindi rationem adornarunt^ at tertia 
Hig'. sacculo Alhasan bcn Mi^bah .Laaa^^ Fadhl bea 

HAtim ^ls^y Nairizius ^jj^t et Yaqub ben Thftriq 

•♦.Lb Hispanus.^ 

E duabus doctriuis astronomicis^ quas Arabes ae 
non ipsas sed nomine tantum cognovisse diserte tca- 
dunt et quarum nuUum omniuo vestigium repertom 
est^ alteram nominant Arg'abahr^ quod vulgata litera- 
rum pcrmutatione factum est ex A'ryabhat't'a^^ alto» 
ram Arkand^ quod spectat Arkasiddhantam« Reete 
Arabes tradidere, hat^c intcr se divcrsa esse. Etiam 
Masudius de iis loquitur, ita tamen ut rem potius per- 
miscere^ quam fide digua tradere vidcatur; ait onim^ 
e libro Sindhiud dcrivatos essc libros Argababr et 
AImag'isti; dcindc ex ArgVbahro librpin Arkand et 
ex Almagisto librum Ptolemaei^ 



1) I, 430. i:yyAJ\ jJlil O^fi ^\ xsblii 

quam auiem khalifeitus pervenit ad Ahdallam MAmAn 
nobiiissimusque eius animus summo studio soieniime 9e 
appiicuit ete, 

2) Casiri I^ 413. 421. 425. 
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Eftiam aritlimelicam^ coios mventores Indi pme 
«SIb pateadi smit^ artifieiosa nomerorum dcsignatioiie 
ea ducti^ ab iis wia cum Bumerorum signis accopemnt 
Arabes eamque disciplinam aoctorum benc memorea 
ftmstanter uAmine ^^JU^t vl^^ insigniunt^ quo in^ 
dice 081 multi de ea libros scripsere. Primus Mu- 
hiuipimed ben Musi^ ut supra dictom est^ do ea com* 
posuit librum a Rosenio ante aliquot annos oditum, 
qoo revera contineri Indorum doctrinam editor osten* 
dit ex eadem apud utrosque sententia de periphcriae 
et diametri imtione.^ Num etiam gcometriam ab Indis 
primom acccperint, ex Tetcrum testimoniis hucusque 
non erutum est; cam vocant iu«OU^^ quod nomea 

otrom ui voiunt ex Persica radice •liAJt cffictum sit^ 

an ad Indiae nomen jj^fi alludat non liquet ; sed for- 

tasse etiam Persao eam nonnisi ex ludia acceperunt. 
De libro musico Biyafar aliuiido non habeo, quae 
addam; recte intcrpretati sunt nomen per fructum 
scientiae^ nam exprimit^ ut Colebrookius iam obser- 
vavit^ sanskritum (d i AjHh^ 

Restat, ut disseratur de Katkaastronomo^ quiinloco 
citato nominatur. Nomen etiam aliter scriptum icgitur^ 
vulgo Kankah^ vel Kaukar. Eum^ ut tradunt^ anti- 



30 Cr. Hagi KJialf. I. p. 68* Forma -^>^<', quam exhibet 
Casiritts^ untcc recta est^ ut Indicum \ocahaIum ck>ce(;_, ct 
«ibi^ue restituenda. In codd. multifariam corruptA cst. cf. 
varr. lect. ad Masud. p. 3. Etiam apud Hagi KluilfaM legittir 

4) p. S, ubi cf. annot. 

6y Tlie algebra of M. b. M. Lond. 18dL 8. p. 71. 

«3 Herb. s. y. Kenker et Aag'i Khalfa II. mox I. 
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quissimum Indorum astronomum fuisse^ ex soriptis 
Indicis confirmari nequit. Etiam Colebrookios frostra 
nomen simile quaesivit; coniectura autem^ quae pro- 
posita est^ nomen depravatum esse ex ^i^% y quod 

disciplinae nomen per algebram Arabes reddidere^ mihi 
iugeniosior videtur esse quam verior^ quum nulluft Ih 
ber arithmeticam tractans ad cum referatur^ multitar 
men alius argumenti. li praeter medicos libros supra. 
memoratos hi sunt: Libcr t-y».vM de aetatibus mandiy 

qui supra citatur^ libcr de coniunctionibus maiof, ali- 
usque minor*^ liber de secretis nativitatum etiam ab 
Hag'i Khalfa laudatus. ^ Eosdcm etiam Ibn Abi Ufai- 
biah recenset^ et addit librum de primordiis mundi et 
periodo in siderum coniunctione observata. ^ Praeterea 
liber de lunae roansiouibus^ iu quo planetarum genios 
eorumque in res terrcstres vim explicuit^^ liber phy- 
siognomicus ^^ libcr dc electione dierum. ^ Ibn Abi 
U^aibiah ^ etiam ^ang^ahalo^ quem dixit^ tribuit libriim 



1) Herb. s. v. Ketab al Kcranat. 

2) I. p. 282. Herb. s. v. CaDcab. 

8) ^lJiJl ^ ^5^'^) (JL«J' vi^tJ^J i Ug^. Dies. Ab. 
Died. p. 117. 

4) j4SL^\ JjLJU yJ^ Herb. s. v. Ketab. 

5) ^Pj^Cit v^ nominatReiskiusadHerbel.ed.Uii«.n%785. 

^j!^ V^ ^bn Abi U^aibiah h I. 

6) Hagfi Khalfa. I^ 199. Herb. s. v. Kenker. 

7) 1. 1. p. 118—20. 

8) Tituli sunt ^./*JU^ S V^-^ ^jfi^^ ^]^^ ^LxS 

9) Dc Indorum circa has res placltis multa protullt YaqAb 



aI 
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J de natiyitaUbiis magnnm, Shin&ko libmm de Mtro- 
I iioinia.et Giidaro libnim do nativitatibus^^ quoruin 
I postremum diserte ait in liuguam Arabicam versum 
/ esse. 

f Etiam alios de astrologia iudiciaria et reliqua id 

genus superstitione Arabcs habuerunt libros in suam 
linguam trauslatos.^ lam Muhammcdes ben Sirin, nat. 
33 (inc. 1 Aug. 633) mort. 110 (inc. 11 Apr. 728),i<' 
quae Indi de somniis interpretandis scripsisscut in 
snum de ea re opus recepisse dicitur^i; sed id vix 
teraporis ratio fert. Do ^^U^^t tremore membrorum 

involuntario^ e quopraesagitur*^^ scripsisse perhibetur 
Thamtham Indus^ cuius liber in Arabicum scrmonem 
versus erat.^^ In arte ex lineamentis palmarum^ pcdum^ 
frontis coniectandi Indos excellere ait Hag'i Kbalfa. ^^ 
Ad huius generis res videtur liber de rebus occultis 
pertinere^ quem scripsit Sarour Indus.'^ De Indorum 
astrologia quaedam docuit Abuhnashar in libro^ qui 



rini iu libro J.JU«It ^LX^t ^-^^ teste Uotting. 
Prompt. p. 254. 

10) Quae de eo narrantur^ collegil et diiudicayit Nicolh Catal» 
bibl. Bodl. Il^ 516. Adde Abulf. I^ 451. et RelsKii not. 1. p. 
122. II^ 629. 

11) Casiri I, 401. 

12) Hoc praesagii genus ab Indis maximi aestimatum ess^ in 
dramatis videre est^ ubi^ si quid inopinati accidit^ semper 
ita annuntiatur. cf. e. gr. 9<^unt. p. 8. 97. 150. Chezy. 

13) ^»h»h Hag'i lUialfa. I. p. 194. Herb. s. w. Sikimaraeh et 
Thomthom. 

14) jh}^^\ ,^Jlc H. Kh. I, 263. cf. ^akunt. p. 152. 
53 ^li^ vl^- Herbel. s. v. Ketab. 
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I 

latine translatus Vcuctiis 1506. 4. cditus est hoc inr* 
dicc: Infrodueforiwn in astronomiam Ahuima»mri» 
ahalttchi^ octo continens tihros partiales.^ Libri V cap. 
10 cxponit^ quomodo Indi stellarum tcrminos ordiift» 
rint; cap. 13. quomodo Indi a Persis^ Babyloiiiis et 
Acgyptiis dissentientes decanos distribuerint ; L. VT. 
c. 1. quae apud Indos formarum, quae per singulos 
si|^orum ducatus oriantur^ sit ratio; c. 2* qaomocto 
Persac^ Indi ct Gracci trinos cuiusvis sigui decanOB 
ef&nxerint. L. V. c. 4 Ahidemon nominat antiquieei^ 
mmn a^trotogiae scriptoremj qui ab Hcrmcte iil ludili 
adhibitus sit. 



1 ) albalkhi. 2) jfjSl\ J^iXjt UCfS Casiri l, 851. Mft 

Mfiias hoc esse^ (nam etiam mlaus eiusdera tituU opus aerl- 
psit) monstrat Nicoll. Catal. bibl. Bodl. n^ S88. 
8> iBterdum certe do Indorum astronomia in operibus •ais kH 
quitur, ut in libro deftnitionum astronomicarum, cuina 
argumentum exponitur NicoU. Catal. bibl. Bodl. n^ 968. e. 

gr. p. 66^ cod.: Kju.^i ^i^^ wXa^I ic^^M^t nomtHm^ 

quae Indi septem diebus dtderunt, unde discimiu ftuao 

hebdomadis cognitionem in Indiam pertinulsse^ et <^w |i K 

L^ a^!^ ;^j ^t jy^ OJu^\ jy^ (^Ayi 

\j^Ji ^j^ quomodo Indorum menses^ quormm fwjvit 

triginta constet diehus, mensibus lunaribus respondemntm 
Mensium Indicorum noiiiina leguntur etiam ia taboHB aitro" 
BOfflicis anonymis^ quas continet cod. Bodl. cclzzxlv^ cf^ 
CataL II. p. 278 not. a, ita ut^ quanqiiam corrnptac ilntj 
formae tamen principales flftcUe agnosci possiiit«i 
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In ipBB, ladia lodoniiii «siroaoiniae stiiduenmCy 
lu mpra iam Gommeinorati sunt^ Birunius ^ et Toou^ 
hiiis, de quo haec habet Alkofthios in Bibl. philoo. :^ 
fuhammed hen Ismail AUommkhiy t uire m& t mme stHdim^ 
emmus el diiigene inveeiigaior, ad eam cognoscen^ 
wm muias f^ragrarif ierras; venii eiiam m ImUam 
' imh secHm itdH eius disciplmae praeeepia egregia, 
f dacirimam deaequiHoetiormmprogreeeu ac regresMU» ^ 
im aetatem definire non poosum. 

Do lodorum hn^ua aliqi«d iradidisse Arabes nott 
idestor. Snyuthius iussu Mutavakkili khalifae librom 
aripsit^ in quo praeter Aeihiopicas^ Persioas^ Turci** 



^ •• • 


• 






«rrmF 


cslUIK«4 


AUIdUI 



[) Casiri I, 43«. .^.f^Ujl ^^\ d^f:^ Vl^ OUJJ^ 

A^L i ^j dj^ e«« ^j^ ^U^t Ij^j SuUft iJ 

^^ ^ V^y^ k^ jOi*o^ vXJL^Jt ^O ^L5^? x\ 

K5LJ3 y f^ „f^ ^LSi\^ JLs^t xr^ L^ -i>^' 

MeHus Tonukhi^ quam Taoukhi pronuntiari videiur^ cf« Ni- 
€0ll, Oatal. bibl. Bodl. fl^ MO. 
t) Id entiA stbi veUe ▼Wentur verba Arabica i3L-»Ji1W )LSj^ 

jL^')^!^^ quae alHinde nribi hand cognita stnt. Perj^eran^ ut 

apparety Casirius vertit de steUarum moUtus priorikus 
et posterioribus seu 4e motu successivo. Qvkwu ibM. p. 
430^ Ibn Aladdmi^ mort. circa annum 800^ primus de ea re 
scripsisse dicatur^ hoc posterioc censendus erit Tonikkhius. 
£am tamen de aequiaoctiorum^ ut ita dicani^ osoillaiiooe do- 
ctrinam^ quae apud Indos vulgaris erat^ iam Mitea Arabes 
cognoveruQt. Cf. Colebroeke fissays n, p . 384, sq^.^ ouiiis 
comflientatio r 0» the Notion of the Uindn Astronomers 
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cas, Zingicas^ Nabathaeas^ Graecas et Syriacas etiam 
Indicas voces^ quae in Qurano leguntur^ expUcavit^ 
Interdum vocabula Indica rerum potissimum^ quao in 
India nascuntur vel in usu sunt^ laudantur. 

Nihil, quantum hucusque scimus, de Indonmi- 
philosophia tradunt Arabes^ quod eo magis mimm efet^ 
quum in ipsorum theologia maximam exercuerit vim. 
Doctrina^^enim, qua prae ceteris effectum est, ut Is- 
lamismus revera arctos fines^ sibi ab auctore Gonsti- 
tutos^ egrederetur et ad altiorem quandam cogitationis 
religiosae conditionem et gradum efferretur^ ^ufismum 
dico, ea^ quanquam ab Arabibus secundum propriam 
ipsorum mentem ct ingenium producta ct promota^ ex 
Indorum tamen philosophia ct e placitis quidem San- 
khyicorum et Yogicorum initinm cepit eaque placita 
satis fideliter conservavit^ id quod nemo utriusquo 
doctrinae gnarus infitiabitur. Quo tempore et qua ra- 
tione id factum sit^ intcr res est obscurissimas , sed 
dignissimas, quae penitus indagentur. Certe tamen 
ex parte illius philosonhiae placita iam ante Muham- 
medis tempus in Asiam anteriorem propagata erant^ 
ut ex gnosticorum quoque historia ostendi potest* 

Plura de Indorum religione Arabes compcrta ha- 
bebant^ neque tamen ca bene digesta. Notum ost et 
etiam ab hodiernis peregrinatoribus confirmatur^ Ara- 
bes vulgo de exteris populis nil magis curare^ quam 
placita eorum rehgiosa. Itaque multos de Indorum 



concerning the precession of the equinoxes Ibid. p. 874. 

sqq. hic omnino est conferenda. 
1) Herbel. s. v. Ketab al Motevakkal. 
Z) ap. Casirium l, 625. 8) p. I7d. Fleiscb. 4) inflra p. B. 
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saerifl s^ipsisse leg^inius. Inter eos ab Ibn KhalliklUio^ 
maxime landatnr Shahristanins , mort. anno 548 (inc» 
S8 Mart. 1153) vel 549^ in libro de religionibus et 
sectis^ de quo haud parva fragmeuta in historiam suam 
anteislamicam recepit AbulfadJL^ Abulqasim Balkhen- 
Sis et Hasan ben Musa Naubakhtensis anteMaSudium 
de ea re scripserant.^,Etiam Ibn Abi Yaqub iu opere 
suo literario de ea re egit;^ eadem fecisse Ahmed 
ben Ishaq traditnr^, et facile etiam mqlti alii, qui de 
eo argiimento scripserunt^ possunt induci. 

Indorum sectae. plures apud Arabes commemo- 
rantur, quarum quae adhuc inveni^ hae sunt Quatuor 
nominat Shahristanius^: Ajj^Ut^ Bdsavitasy quibus 

doctrinam a Brahmanica nullo modo alienam tribuit. 
Nomen convenit cum secta (^\\9iii\edLy quara undecimo 
saecnlo Chncoudidit Basave^vara^^ etquietiamf^T^oFrr: 
nominantur.Qui num revera hic designentur^ valde dubium 
est. Reliquae sunt: Xjc^^fJt^ BahikdUae^ quod nomen 

apparet esso Bauddharum^ etsi^ quae de iis traduntur^ 
potius ad mendicos ^i^^^^i^^^^s spectent XaJU^sl^JL^I 
G'alahkimtae et x.j^l^J^'^1 Aknavdtharitae y qui 

aquam et ignem colere dicuntur; in nominibus fiicile 
agnoscuntur vocabula sanskrita sTorr aqua et frfr^ ignis. 

In libro Tohfat ikhv&n al^af&^ ubi de variomm rcli- 
gionum sectis agitur^ haec leguntttr: vl-^j^ ijj 
L^-^^ ^l^tJ^^ »)«i^t. Ex reliquis patet hic de In- 



5) Hottiiiger Prompt. p« 104« Histor. or. p. 200. 6) Hotlin- 
ger Thes. philol. p. 57. 7) Apud Abulfadam 1. I. 

8) cf. Wilson Mackenzie CoU. 1, p. Irvij. 

9) p. f .V ed. Calc 
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dicae religionis asseclis esse seriuoneni^ sed non liqaet^ 
cur dicantur ^y<^\ wL{ , quod vix aliam patitur intcr^ 

pretationem aptam^ quam: gm in mtdtas sectas diviai 
sunt^. Sumanitae etiam aiibi oacurrunt. Apud scholi- 
astam G'aririi supra laudatiim^ rex Daibalae ad Hi-* 
g'agum dicitur misisse ^]y5 ^pj XaJU-**J5 (^Pj O*^' 
Jui). Sumanos vel Sumanitas^ idoli aedituos. FtrA- 

zdb^dius eos ait esse populum Indicum gcntilcm et 
animorum in alia corpora migrationem crcdere. ^ Si 
ex nominc coniectari licet, sunt ^iTrrrr: prakr. ^\m \ 

2a/iidvaioi, Ante prius nomcn voccm excidisse docet 
copula ^ y quae adhuc remanRit. Hanc sectam Vai- 

dhanitarum aut Vaisanitarum Vaishn'avas designare 
coniecit Nauwcrckius^ forsan tamen^ quum simul de 
Buddhistis sermo sit^ vox de Vedarum asseclis in- 
telligenda est. la libri cod. Paris.^ ut me docet V. Cl, 
Freytagius, est ^^Laj^^, quod minus facilc explioari 

posse videtur. Ibn Bathutlia^^ in urbe G'an&i ^^ !_:_^ 

Sindiae invenit sectam Indicam^ quam nominat Sdmi^ 
ritas H^LMJt; sed accuratiora de iis non addit^ nisi 

quod omnem cum aliis communionem evitent. 

Libros de doctrinis sacris in Arabicam linguam 



li) Nauwerckius in libeUo: Ueber dal^ Buch 'mS^ etc p» 56 qi. 

quein is citat Hajtumerus Wien. Jalirb. 1818. p. 118 vertfipjt: 
domini apum et apis, quod sensu cassum est. 
2) Abulf. Ann. mosl. I^ 107. nof. 

quocum prorsus consentit scholion Persicum in codice 9oit- 
nensi libri Tohfat (de quo cf. Nauwerck. p. 4) a. tJ9lO in 



— 115 — 

tnmslfttos esfic^ nno ccrto exemplo posstvi doeere. 
Exstat enim liber^ qucm legi in cxemplo bibliothecae 
Leidanae^ titiilo insignitus OJS o^t Ambarat Kuud^ 
qni vertitur pu/e^is aqttae vitae. Rccte quidem; nam 
sanskrite est dbji^H^Ui nectaris lacus. lara is titulus 
OStendit^ de Indica libri origine nen posse dubitari^ id 
qaxoA libri Indole confirmatur^ etsi quibusdaikr ad(filt^ 
nefftis Islamistnum sapieutibus postea sit adolteratas. 
Continet doctrinara Yogiornm maximam partem in 
supcrstitione &strologica fdndata.m de variis observan- 
tiis^ quibus ultima cum Deo unio attingi possit. Bu- 
ins lifori cx alio codicc. qui Parisiis cst. notitiam iam "J^ 
dedir Bc Guignes^ De eius argumento phiri| natt 
txddhy qmm constKmn ccperim hbellum totum posthae 
odctidi^ id q«iod ex uno eod. tiCid. mendis scatente jfieri 
fteqnit; praefationemtamen^ quac libri coutinet histo- 
riam^ utpote cum commentationis huius argumento 
convcnicntem^ ad fidem eius codicis cxhibebo^ quan^ i 
tiim potui;» c coniectura emendatam. 

^j^ ^^JU JO^ O^^V ^^^;^^ ^^ l^JULij l^iUXap. 



India scripto ad hoc nomen adiectuni ^y l5j^^ v:>-*AfcAA^ 
^^sjwUaj JJfe kXX^, Male Nau^erckius p. 83 eos ab* urbe 
Suuianat vult esse denominatos. 

4) p. 100. Lee. 

5) Mem. de TAcad. deis Insun XXVI. p. '791. sqq. Etiiut Her»- 
Welotius s. vv. Anbahoumatah et Anbertfcettd qtmedan de 
eo habet, quae aperte ex eodem cod. petita^suat. 
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jLMv!^ ^bL-^^i! pLJLc f/o «ijLAjl wJiy ,^/i i>j>t3 
»L^x«^ (1. ^>>) ^jj> (1. cr^—j) o^j-^ y>^ 

^3 i (?) ^^^d>*^^ vi' J^^ l5^> ^Lc (ji^liy «AjyJI^ 

^^ ^U*^! ^LftJi J.=s^ ^5 L^Liil3 i^L-JUiJ ^ v3L-^ 

^^J\ vS Jl^ c5'^' vJLas «li! J^^ j%.L«^ *Jlc JUl ^JLo 
^ «L3«A>^ C5«-^J lt\— P ^aSlXa^ JLJis ^^ ^t Qit y^ 

^^^ ^^'y.' L-^^ ('♦ cr^l-^0 0*-^'^' v.A;^Ua^ 

IftU^I ^5^ ^)LJ^\ ^j!^ .y*^^ JLam13 ^^LmJI U jaJp 
^LiiJt ^^ yly^^JI liX^ y> (jiyts (^^1 *U1jJ{ iJ 

^ iL^ j^ »jlj3 q^ v^.:^ *^/^' ^s^ ^y^i 

iLu^^Lftil ^il (L Sujo^l) JO^I cr *lft^ r«^> ^^ J^ 
tcXP i LJj/o JL v!>^5 *^;-^y»3 ^^j*il i^ ^e-^ijJJcrj 

Jl i \o^ \J^j^, ^\ ^bU^il i vl^5 ^^ vL3C>a< 

iuJL^ ^/^^^ vl^' '^ ef)^ vi>^j U JLil J^LAfcvJuiA»? 
(L MLaJi) ^La^I tX>l ^ ioiufi^ M^ il u^fiXAt^ 
(L ^L^) ^^LT ^:i. cr (1- ,/>>) i^ J^ ^ 

?^ (L (^^j^) t5y. j^^ ^\^ {O-l^ ^i'Lil^«A5l j^t^ 
iuLX^I (L qUmJJLj) qLaJL ^LT L^ jjluu vl-xSaJl 



1) fortassc in cod. antea fuit ^U^aJI ^t 

S) Kilbir nil cst^ beno tamen quadrat Rd^i^ quod iade levi It- 
(eranim mutatione efBcitur^ i. c. urbs VarilnAiii, Arab. 

(j^^Uj Abulf. hist. ant. 172 
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:< ^! ^^fjLp ^^ Jfe. lut^ ^^^ (1. «^^^ ^^^) 
^^^ ^cJjl^fe vJ5 ^J v^ o- -il vU^^rcr l^ 

^y, ^Ui!3 aJU JuCjlm^^ (?) JuCjUi iut.J) L*:^ «JLr: lu^^ 
lXxx«Jl JU^ ^^[ktA ^ vi^xyi^ cXj il (l. iCxJLl) vij^ 

i3 JuiL-jfc« o^ KXtS a^ L-^ (1. v:>^l3) vi>^ 

»j^l il aI^I cr '^l — ^^ cr (1. xxbCi) xLXft 
^^L^^Sl ^LjJ! «^IjO'^ ^L«JI (I. hLo) oI^ ^l^ 

JSst libcr in India magni aestiniatns et apud eius 
lerrae doctos et sapientes bene notus y qui inscribitur 
Ambarat Kund L e, putens aquae vitae, Postquam 
Muslimi Indiam expugnarunt et ibi doctrituim Istd" 
micam propagarunt^ eius rei rumor pervenit usque ad 
Kdfim^j ultimam Indiae regionem, quam eorum docti 
incolunt. Tum unus ex iis Bahug ar ^ Bralimanus et 
Ifogif (jjfuod nomen signijicat disciptinatuniy sapienteni) 
ut cum doctoribus muslimicis disputarety profectus est 

et in urbem .... venit tempore sutthuni ^ 

Ibi ei in templum ingresso et doctos percontato mon-- 
strarunt tocuni indicis antistitis Ruknaddin ^luham" 
med Atsamarqandi. Cui dixit : quis vester est an" 
tistes, Responderunt: MuJiammedes sanctissimus le^ 



9) Aputl De Guignes nominatur Beherghir. 

4) Nouiiua corrupta suut, in cod. Par. urbs est Kauog' et sul- 
thanus vocatur Ali Mirza; sed eius noniiuis vir uunquam 
in Kanog' urbe regnavit. 
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ffatusdeii nam quiloquutus est in spiritu, diorit: isest, 
eui dominus meus imperium dedit. At itle, fidem^ m^ 
quity praestitistis eij quem etiam nos invenimus in ft- 
bro duorum Abrahamorum^ j qui sunt Abraham et 
Moses. Tum Islamismum amplextts disciptinas istA" 
micas ita edidicitj ut doctores ei ticenliam darent 4& 
iure respondendi, Is hunc librum indici modo diet9 
obtutitj qui eum admiratus studuitj nt digmtatis apud 
eos gradum assequeretur, Ilte autem librum transtulit 
ex Indico sermone in Persicum et ex Persico in Aror' 
bicuntj decem capitibus constantem mox recensendis. 
Mansit autem tiber inter Mustimos usque ad hune 
diem, Dixit debitissimus servorum Doi,^ Quum in 
hunc tibrum inciderem et mira eius virtute considerata 
veram eius cognitionem desiderarem y din non inveni 
praeceptoremj donec Yogi quidam ex terra Kdfi ad 
mej veniret Ambahavdndta ^ vocalusj et hic Istumum 
amptecleretur, Is ab auctore memorato tibri explicU'- 
tionem integram acceperatj quo docfore einn tegi, qua^ 
tis Indice eratj quinquaginta distichis^ in deeem ca- 
pitibus constans, Exposuit miJii totam eius conditio'' 
nem et affirmavit eorum Jiomitium scientiam ex tibris 
intettigi non posse^ nisi de corde ad cor. Liceniiam 
mihi deditj ad suam auctoritatem tibrum docendi, si-^ 
cut eum tegerimj didicerim et andiverim ab eo. I^O'' 
tuit autem quidamj cuius nutus mihi in decretis sw^j 



1) Dc Guignes logit: iJFaliinaiium duoruii)^ quos UrahmAneui 
et Yisbuum putat csse. 

8) Eius nomcn liabet D. G. Mohieddin bcn aJnrabi. 

9) Dc Guignes et Ilerbelotius habeut Anbahumatah. 

4) Quod iu Catal. bibl. Lugd. no 9tf0 Jegitur: constat 10 rn- 
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et eui obedire in mandittiSj ut eum ex IntHco sermoHe 
Arabice vert^rem; cuius roluntati obsecutus sum^ ut 
disdpulus, eiqtte obtemperare studin ad instar servu Pro- 
posui idj quod e libri argumento conservati^ omissis iiSj 
quae jnihi obscura erantj ab initio usque ad pnem. De^ 
niquci iibrum inscripsi: Speculum rerum ad adipiscen-^ 
dam cognitionem microcosmi, Sunt decem capita^ 
quae iam sequuntur, 

In hac praefatioiic libcr dici videtur bis conversus 
esse, nisi locuin priorem de interprctatione ore tantnm 
instituta intelligi pracstat; tunc quidcm exspectandum 
erat «J xJLiUfi vel simiie aliquid. Actas translationis 

paulo accuratius dcfiniri potest. Apparct enim^ urbem 
Benarcs hic commcmorari^ ut quae a Muslimi» 
Boudum fuerit expugnala^ id quod a primo Ghorida. 
Moazzaddin Muhammcdc a. II. 591. (iuc. 15 Dec. 
1194) primum factum cst. ^ Libcr igitur saeculo duo- 
dccimo versus cst. 



§. 4. 

Quaedam^ quae de India Arabes tradunt^ cx Grae- 
cis hausta sunt scriptoribus. Eonim quidem mentio 
rarissime fit ; ununi talem invcnio iocum, ubi gcogra- 
phicum Ptolcmaci opus de India laudatur , quod sub 



pitibus et HO distichis lamivis vitm eorundem explicatione 
error est. Ilaec cuim disticha sunt carnntn^ quod Hohlenius 
ediiJit sub titulo caniiinis Auirili, sclioliis i» codice in- 
structum. 
5) Firishta. l, 135. Dow, 
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MamuDi imperio in Arabicam liuguam translatum estS* 
Est in Qazvinii liistorFa naturali^ ubi iii capite de in- 
sulis maris Indici haec vcrba facit. u^j.a. #1 h i S^ 

L-JUf Ju^. U /l^J! ^^ ys^l lcx^ ^ o' ^^^^f^ 

tjJbL) lypi L^t ,3^. ^ Ptolemaeus in hoc mari^ mU 
esse supra tnitle insutas^ in quibus gentes sint innume' 
rabitesy nobis tamen ii tantum noti sunt tractus, ad 
quos poputares nostri veniunt, Qui locus quum non 
exstet in Ptolemaei quod nos habemus opere — locus 
enim VII^ 4^ quo ait ante Taprobanam insulas raille 
trecentas et septuaginta octo sitas esse^ is esse non 
potest — et ipse confirmare videtur sententiam eorum^ 
qui putant^ Arabes aliud opus Ptolemaei^ quod nobb 
iam perditum est^ in suam linguam transtulissc. ' Pler 
rumque fabulae a Graecis ad Arabcs transicrant^ non 
tamen semper ostcndi potcst^ quanam ratione id fa^. 
ctum sit. Eius generis esi uarratio de formicis aurum 
effodientibus^ quam Hcrodotus et ex Nearcho atquc 
Megastheue Arrianus^ Diodorus^ Plinius^ alii tradunt, 
et quae prorsus talis legitur apud Qazviuium'*^ ueque 
aliuude nisi ex Graecis petita csse potcsL Amplam 
in hac re materiam praebuit historia Alexandri. Quod 
Arabes de iis^ quae in India vel gesserit vel 'viderit^ 
narrant^ fere non variata leguntur in Graecis deAIe- 
xandro fabulis^ imprimis in iis^ quas (alsi Callisthenjs 



1) FracIiD ad Ibn Fu^Ian p. XVL sqq. 

2) cf. Fraebn. I. 1. p. XVIUk 

3) Qazvtni p. 78. 

4) St. Croix Examen des Hist. d'AIex. p. 165. 
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fter rontiimit ; nm ex hoc ipso libro Arabcs haQse- 
mt muL FocniDt qoidem^ qoi potarenl^ hone Hinifli 
iMi ante decimom^ vel octavom soecokmi scriptom 
fnsBe^ sed otiqoe vetostior foit. Graece deperditos 
tsty sed exstat versio Armeniaca, qointo saecolo; si 
Hediitaritis fides habeoda est« confecta. ^ Etiam ver- 
aidiiim faitinarom^ qoales sont Gesta Alexandri et 
cpistola eios adAristotelem data^ codices exstant aih- 
tiqoiores^ atqoe eandem fabolarom matericm cootinoit 
liber Aesopi^ qoem Latine a lolio Valerio redditom 
edidit A. Maios. Per se fadle coniectari potest, eas 
fabidas iam molto prios inventas et saepe ab aKis ali- 
ter adomatas csse^ onde quidem definiri neqoit^ ex 
qoo scriptore ad Arabes transierint^ qoamqoam de 
CaDisthene maiori com probabilitate cogitandom sit. 
Qofie de Alexandri et Pori gcstis in libri Kalila pro- 
oemio narrantor^ ex hoc fontc derivata sunt; ca seri- 
psit Ibn Moqafla^ ot testatur Iba Khallikan^ Arabes 
deinde nanrationes moltum exoniarunt et Alexandrom 
ctiam insolas maris Indici peragrasse finxerunt. Ita 
in Taprobana ad montcm Rahun Ibn Bathutha invenit 
monomenta Alexandri. ^ Quac a poctis leporis gratia 
saepe venoste ficta erant^ ea deindc historici ct geo-> 
graphi in sua opera transtulcrunt ^ cuius rei multa 
exeropla colligi possunt. Sed pro meo argumcnto vix 
operac pretium est ^ in has fabulas accuratius inquircre. ^ 



5) Neamnnn Gesch. cler arinen. Lit. p. 71. 

6) n, p. in ^Vustcnf. 

7) p. 188. 189. Lee. 

8) cf. Qazvtnius p. 58.* 61. Duas alias eius generis Dariationcs 
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^ae in opcre geographico non exstant^ ex dasdeiai lii«tori» 
naturali (cod. Gotb.) aflTeram. Prior desumptos est e csftte 
de insulis maris Siniciy nhi in descriptione insoliie 

q5^^I haec habet: jJjX^^i] wiw«5'i-^ ^l S^^J^si 

CT^ O^ '>^^ -^^ 1>V^ -^^H^ cn 1^^^ ^-H*^ 

^^JLct JcUi^ ^Lj^i j^ip- ii l53^'- C/*r*«f* ^lc^MH- 
rfr« «J hanQ insulam revisse ferlur ibique ridisse gen^ 
tem corporibus humanis, sed capitibus vanum et ferth- 
rum praeditam, gui, quum illi appropinquarent, ab eo^ 
rum conspectu se occuUabant ; cognoverunt autem eos 
a geniis esse procreatosy qui in insufis oceani diversan- 
tur, Alter est in capite de insulis maris Indici^ ubi de 

insula draconis ..^JLXii '^r?-\^ narrat: «'AfJ q! Ijj^*^ 

o— ^ iK^ -^^l^'*» ^v- ^^ o^J ^ «yjl- 

(iLJLPi ^^jaJuJi ^^t i^ijs, L^i iL^-LiA^i ^.^UCJJ IJ^ 
Uf.^^ ^^^ o^;-^' f^' ^ ^ '■^^ cr^^ ^\y^ 

f^\>^j^\ '»s^\,^\mi\,J^ \*^*:*^^ iVt^^ MtAS^yo Q« Lj3 
IL^ ^-^ ^^^ ^Ul^ vJiI^^Ui ^ JLT ^icXib »La^3 

^j^^iux^.^ o^ **^^ ^^ ^^^ a^;>^' C^ 
o^L-JL-Ji^ (y^!>^^ cr» v^^.-> 0*^^:5 ^,)'^' '^^ 
^-JuJi ^ii\ «5L!o ^^ ^ij ^i^ ^\jCi\:^\ *Li U- 

C^^^ O^ LicXic JJJ cX5 yJt^i^ QvXji w^JlfJ »«-Xjfc^3 

^^^.S ^L-Aias-L ^! \>2^3 yXk^=LJ1i\ ^^ LJ5 L^t 

L.gU->>3 tX«JvA> w^J^ Jii^l>'^i eUi* J-u*.^ J^*^3 

Nj^Lx. ^ L^*L^i^ U^M ^^.^-i q'jUJI ^.-^ ^ 







Jji Aoc imtitla ferMnt dracomem apparuisse iMgenUmf 
qui pecudes et qmoscumque aitimgere posset komimes de- 
vorasset. Qmmm amtem Alexamder im emm locmm remi^ 
ret, imcolae ah eo opem petiermmt, eiqme marrarumty dra- 
comem pecmdes devorare seqme ei qtiovis die dmos aferre 
tamrosy quos si ad eius locum adduxissemty dracomem 
prorumpere, atrae mkbi similem, ocuhs ardemtihus fui- 
geris emicamtis instar praeditum^ igmemque eromemtemy 
et iauris devoratis in iatibulum suum redire ; sim autem 
tauros non imveniret, draconem agros et urhes inradere 
plurimosque homines et pecudes occidere, in qua re si 
perseveraret, fore ut pecus omne interiret ac deinde ur^ 
hes periremt ; pecus autem iam apud se rarum esse, 
Quod quum Alexander audisset, duos tauros adduci eo~ 
rumque pelles detractas, pice, sulphure^ calce et arse- 
nico fartas et harpagonibus ferreis impletas in loco con- 
sueto coUocari iussit. Eos draco, ut solebnt , deglulivit 
et in latibulum rediit ; tum autem ignis in eius ventre 
accensus est et harpagones eius visceribus adhaeserunt, 

I 

Quum ita non amplius prodiret, incolae eius vestigia 
secutiy ut eius statum cognoscerent, eum tnortuum inre- 
nerunt, Eandein fabulam ex Firdausto babct Gorrcs llcl- 
denbucli von Iran II^ 387. 
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Excnrsus ad p. 78. lin. 4. 

not 4. 



HaDC seutentiani^ quaeetiam FfaehDii esse videtarj 
Hamakerum et Uylenbroekium^ qui dissertatione des( 
Ir&cae Persicae praemissa docte et accurate de Hauqall 
que cum antiquioribus illis geograpliis cognatione egenn 
viter demoustrabo. Censent ii^ Hauqaliden secutum ftali 
Ibn Khordadbalii ciusdem, qui et I^tliakhrius nominatm 
At primum Iii inter se diversi sunt^ et I^thakhrius 
auctor est libri Ouseleyani^ the Oriental Qeograp^ 
ut fusius Uylenbr. ostendit p. 72 — 75. Hic autem 1 
Ibn Khordadbahi opere diversus cst^ citantur en 
Ibn KhordAdbahi^ qui in Geographia Orientali non l€ 
Ita verba^ quae Geogr. Nub. p. 70 ex Ibn Khord^bi 
cerpsit^ in Hauqalidae certe cod. Leid. nou ezstani 
quem sine dubio legi deberent. Clarum illud SalA 
sub aonum 231 (inc. 6 8ept. 845) inAsiam septentri 
factum se secunduui Ibn Kliordadbahum Jiarrare dtei 
Geogr. N.; sed de eo ne verbum quidem In Greogr. 
tali legitur (cf. Stiive die Handelszuge dcr Araber 
Deiicieute mibi raateria^ plura non addo^ sed etlai 
sufficiunt^ et plenius disputari tantum potcrunt ex l| 
KhordAdbabi opere^ si revera adhuc exstat in bib! 
Bodlejana^ ut Urii Catal. p. 21 b* tradit^ cf. Fraehn.L 1. p 
not.). Deinde utriusque nomen prorsus diversum ei 
Khordadbah uomiuaCur KhorAsanensis^ CUyl. p. 60 
locis) dum I^thakhrius Persa appellatur Persepoli oi 
Tandem rationes^ quibus ducti Ibn Khord^dbabum h 
xere virt doctt.^ fallaces fuere. Eos comnvovit iraprii 
cus ipsius Uauqalidaey in quo dc operis sul 
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sgit et iater aBa hace dicit, Uyleiibrock pag. M: 

^^l^ ^\s^y «3b;3. ^\ ^ ^> -i o^:> 
^?5 SniUI ^>J» ^y cr tf^jid l- o* W^ 

l!UL.i lit^ tfl^tj, i^jJ^ ^ oiii vXs 6^3 <Lta3> L»^t 

^ «JU M^jf^iM^ u^JULs» ^.yo- tA» ^Lx^ r^^ 
vLx^l IJ^ ^/it jyt ^\j ^ juJl *i\»ji, jXi 
-^' o' J*** cr «>L-ajt^ ».«^1 tffiytiii J0.X0I. 
feXAfl, L<ju:>li Uo. «^oLr jylj, ^^t ^t sySDiXXj 

lii> L^i^ /31 ^yt v-^s: o>-^ ^i ^%5- y"- o- 

Vuu L«j ^U^X^^llt oc£^JiX».t ^^,^ vl^t t"^ i^ 
ie,AC Aa9 <_A_«a3> .st«_M «j3 Ouae ex Uyleobroeldi 

versione ita se liabent: (la itinere) lihros Ibn Khorddd- 
bahi, Alg'aihdnH\ et Abulfaragi Quddmae ben €rafar 
nunquam de manibus deponebam. lam qvod ad duos 
priores attinety oportet me a Deo veniam petere^ quoniam 
eos mecum tuli, si quidem me a studio scientiarum uti^ 
lium et legum necessariarum averterunt. Occurri au- 
tem aliquando Abu Ishaqo al FdrisiOy qui tabulam geo- 
graphicam regionis Sind, at corruptam, egregiam vero 
Persidis confecerat. Hic tabulam Adserbei^ anae , quae 
mox in hac descriptione exstat, aliamque Mesopotamiae 
pariter a me confectam summis laudibus extulit. At 
tabulam Aegypti quippe vitiosam aliamque Africae ma- 
ioribus etiam vitiis inquinatam reiecit dixitque: equidem 
natiritatis tuae tempus et honae indolis vestigia in te 
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coHsiderans te rogo^ ut hunc meum lihrum emende» uhT — 
cunque lieitum fecero (sed haec sensu carerc et le^ndom^ 

esse c>-U/^ ^^^-t:^ uhicunque erravero apparet). Tuit^ 
ego istum variis modis correxiy Abu Ishaqo tanquat» 
auctori relinquens, Dein ad hoc opus nnice me appli — " 
care eiusque correctionem formamque omnem et expih^ 
sitionem sequi neque ad commentationem Abulfara^i^ 
amplius me conferre constitui, quamvis ista in univer^ 
sum rera sit et ab omni parte fidem mereatur. ^vam— 
vis enim necesse fuit^ ut ex ea interdum aliquid i» hun^ 
librum referrem, turpe tamen iudico illis frequenter tcti> 
in quihus alii praeter me elahorarunt et occupai* fue-^ 
vanic, £x hoc loco colligit Haiuakeriis euDdem esse IbiE 
Khord^dbahum atque Abu Ishaquui Persam^ et quae de libri 
eiuendatiou^ et editione dicercnturj, ea referendj» esse ad 
librum Ibn Kbord^dbiihi snpra memoratum. Sed nquide de 
peeuliari Abu Ishaqi libro -seriuo est^ atque vix perspid po»- 
set^ cur eundem scriptorcm duobus nominibus diversis lau- 
dasset^ ne. miuimo quidem indicio facto, utrumque nonieB 
unius viri esse. Itaque ipso hoc loco potius coAtraFiuin ef- 
ficitur^ de duobus viris agi; deinde quum Hauqalides in opere 
suo locum Abulshaqi afferat^ diserta eius auctoris mentione 
facta^ qui prorsns talis in Geogr. Orient. legitur (tf>Iienbr. 
p.. 01); sequitur^ Abulshaqum essc I^thalchrium^ G^eographiae 
orientalis aucturem^ qui ab IbnKhord^dbab^ ut ostendi^ bene 
distinguendus est. Inde apparet^ codicem Arabiciim Gntha- 
num^ quem descripsit Kosegarten de Ibn Batb. p. 2H sqq.^ 

reote gerere hoc auctoris nomen ^jM.Lftit r'i^M^' yA 
^^^IoAO^iibo^jAjt ^/SdUJt. Hic liber fuit is^ quem 

Hauqalides primum retractavit^ deinde in suum opus receplty 
eiusque versionem Persicam continenl codex aJter Goth. 
apud Koseg. memoratus p. 28^ et liber^ ex quo Geographl- 
am Orientalem Anglice transtulit Ouseleyus. Nam Arabieum 
fuisse librum^ quem Hauqalides ante oculbs habuit^ neque 
Persicuni; ut Uylenbroelcius putat (cf. siipr. p. 75. not.G«) demoB- 
strantloci delndofluvio et de urbe Multtln^ quos exl^thalchrio 
arabice nobis servavit Qazvlnius (p.(l3.7a) et qul ne verbo 
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laidem niiitato io Hauq«ilidae opus migraruiit (ct p. 29. 30.)^ 
ite ut omnem de vcrsione e Persico sermone facta suspicto- 
nem iiUercIudercnt. Duo alia argumeota^ quibus UaiBakeri 
sententia fulta videtur^. facile solvi possunt. Quod enim 
Persici codicis Gothaoi auctor dicitur esse Ibn KJuHrdiid, fd 
inscit'ab librarii tribucndum est^ qui^ libri auctorem non sa- 
ti^ accurate cognitum Iiabens^ clari cuiusdam geographi no- 
meii exeii»pIo suo apposuit eodem modo^ qoo. eiusdem libri 
codex Ouselejf^anus Hauqalidae npraine- pecpfirara. si^atur, 
ct Arabicus codex Gothanus pluribus auctoribus ascrffoitur. 
Heindtt quod oodex Leidanus Haiiqalidne in titulu haee ver- 

ba h^l: .^Jijiil >^l vUi' ^^JLfr M«,;>- UaT v3yM. 

v^*l^l Hauqaliden in iiSj quae collegerit, fidem hubuisse 

Ubrislbn Khordadbahi et Quddmae, nooiusiiex ipso Hauqali- 
dae loco^ quem supra excerpsi^ efiectum est j atque etiamsl scri- 
ha id voluisset^ qu;od Uamakerus oens^l^ eo minus conside- 
i:atione est dignus^ quoniam Hauqalide^s ipse in eodera loco 
dicit, se Qud&mae operis in librp: suO: coiusariliendo; caliiouem 
non hAbuisse. 



Additamentuiii ad pag. 93^. 

Liber^ de quo secundum Elichmannum retuli^ fortasse 

idem est, atque liber v^p^QtuXJ^L^ sapientia aeternay 

de quo agit doct. Puseyus in Catal. bibl. Bodl. II, p. 576j 
Hagi Khalfa ibi (et a Sacyo Not. et Extr. X, 95.) laudatus 
hunc ait librum^ Persicum, Hushank Shah tributum^ Arabice 
versiim ct contractum esse ab Hasan ben Sahal veztro Al- 
mdmuni^ deinde id compeudium in operis sui de Arabum 

et Persarum moribus (j##-— -AJJ^ Vy^' v'*^' praefa- 
tionem inseruissc Abu Alium ben Miskavalh (qui secundum 
AbulfaragiumUist. dyn. p. 3)28 sub annum 420, Chr. 1029 mor- 
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tuiis est.) In hao praefatioao ait Ibn Miskavaili apod ffvf 
seyuni^ se in eo reperisse plura e pliilosophia Persarum^ Ib- 
dorum^ Arabum et Graecorum^ quamquam libcr his- omnilNH 
multo antiquior fueritj quippe qui praeceptum contlneat ali 
Ushahango rege, qui paulo post diluvium regnaverit^ lllo 

et posteris eius datum. jl»S OiX>3 <u9 «"^ t?t ; U^ 
OJ^\j ^^\ ^♦-^ o^ S^Aii^ ^lJii^ '^LSaAl 

^L hj,h » JL-Aiu ^,L-^ 1^1 iJc-i^, aLal> 

Etiam his^ quanqiiain nil certi de libri origine tradant^ ma- 
gnopere augetur suspicio librum suppositicinm esse^ homlali 
cuiusdam Muslimi foetum^ Hasano ben Sahal interpreti eo- 
dem modo tributi^ quo id a se cum aliis libris factum essey 
ut supra dixi^ confitetur 6'dhidh. Ipsum hunc 6'WdhaBi 
opus laudasse idem testis est Ibn Miskavaih. Elichmiuuaai 
saltem in edendo Gebete et carminibiis Pjthagorae hoc B- 
bro^ qui in bibl. Leidana est^ cf. Catal. p. 468. n. 1468 
C640), usum fuisse disco e Schnurrcri bibl. Arab. p. 473* 
Notabile est^ librum Ibn Miskavaihi in exemplis Parisliio 
(Sacy I. I.) Bodlejano et Leidano semper perperam titalim 

^^ 0'^^*^ gerere. 



. /3/. 



Ibn Hauqalist ^ Abulfadae/ '^'- 



de rebuii InOiae loel. 



') 



Ubfi Pratorum aureofum MaiAdiani 

caput quartum. 



JVanratio flue«iiieta de Iniloniiii rei»u8 ef' 
opiiiloiiil»iui resiioruiiiciue apud eos 

primordiis. 

NaltaruBt pliares intelligeDtiiun et scratatoram^ 
qai.in teutemplaBdo huias nHindi statu eiasque initiis 
operam coUooarunt^ antiquii^imo tempore Indos inte-« 
gritatis et sapientiae uomiiio omnos antecelluisse* 
Pofltea stirpibus muUiplicatis et varie divisis Indi do- 
caneTerunt^ ut coniuncti regni caput in media t^ra es^ 
set et inde imperium exerceretur. Dixerunt eorum pro-^ 
eeres: Nos pi^ulus is sumuS| qui ab origine fuit et 
ia.Mbis finis orit; nos ad summam pervenimus per- 
feettonem; a nobis pateronuium in reliquas terras ex-^2 
iit^ unde neminem sinemus^ qui nobis resistat neque 
a nobis recedat^ sed hostilem praebeat animum^ quem 
non aggressi fugemus^ nisi ipse se dederit. Tum rem 
aggressi regem sibi constituerunt , qtti fuit Brahma- 
nus summus et rex maximus et antiste»eomm primafius. 
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Cuius tempore sapientia efBoruit et docti praecellne» 
runt. Eductum est ferrum e fodinis^ cusi sunt glfr- 
dii et cultri et varia tela. Exstruxit palatia gemmis 
splendidis ornata^ in quibuar coela et duodecim zodiaei 
signa et stellas cffinxit mundique conditionem imagine 
expressit; eodem modo pracsentavit siderum in hunc 
mundum effcctus et quomodo formas hominum et ani- 
malium produxcrint^ et moderatoris summi^ qui 8ol 
est^ statum. Composuit etiam librum de probandis 
his omnibus^ eorumque intellcctum vulgi ingenio ape- 
ruit; in procerum autem mente altiorum rernm scien- 
tiam plantavit ct primum docuit principium^ quod re- 
liquis^ quae sunt^ existcntiam dedit et quaevis bona 
largitum fuit. ludos dum regerct, terra proventu abuiH 
davit; optimam mundi conditionem iis exhibuit. Con- 
Sgregavit doctos^ qui eius tempore librum Sindhind 
composuerunt^ quod nomen saeculum saeculorum fii- 
gnificat. Inde varii derivati ^ sunt libri, sicut liber Ar- 
g abahr et Almag'istus ; dein fluxit ex Arg'abahr liber 
Arkand et ex Almag'isto liber Ptolemaei; postea ox 
iis factae sunt tabulae astrouomicae. Invenerunt etiaa 
novem illa signa^ quae Indicum numerandi DMHliim 
constituuut. Primus omnium de solis abside Bomnut 
disputavit^ cumque in quovis signo per tria annonm 
millia subsistere tradidit, ita ut totum orbem triginta 
annorum millibus perciirrat. Hoc nostro tempore anno 
dico trecentesimo trigesimo sccundo secundum Brah- 
manarum opinionem absis in signo tauri est; at poat 



1) Hunc locum iam respezi supra p. 106. Ceterum Terti^ ao alpm 
kfi legeretur p^, quod restituendum ease Tidetur. 



IS 



t 
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*1 eh» ad signa anstralia transittun invertetur terrae cul- 
^ tos^ ita ut culta 4ant inculta et inculta culta^ ac se- 
litentrio in mcridiem et meridies in sepfentrionem mu- 
tetnr. In domo aurea de prima periodo et epocha 
^ antiqofpsima^ quam Indi in historia vetusta sequnntur^ 
<leqne eios in India prae ceteris terris initio computum 
mstituit; mnlta enini de temporis primordiis tradunt 
Indi^ quae nos^ quum in hoc libro res enarrare ne- 
qne disqnirere et disputare velimus^ dc^eius roi sum- 
ma^iam in libro nostro Medio locuti^ hic omittimus. 

Sunt inter Indos^ qui putent^ qnibusque septua- 
ginta millibus h&zarvdnorum mundum denuo ordiri; 
eo enim spatio elapso^ restitui^ quodcunque exstiteritj 
draiio existere progeniem^ denuo pasci pecudes, flu- 
«^uari aquas^ incedcre belluas^ germinare herbas^ au- 
ram perflare ventos. Contra phirimi statuunt reditus 
rerom sccundum periodos evenientes^ forma^ vi et qua- 
litate inter se similcs.^ Id circumscribunt termino ac 
tempore definito atqne periodum maximam statuunt^ 
qnam vitam mundi appellant^ et cui assignant spatium 
anporum triginta sex millium duodecies millies sum- 
ptoram; hoc apud eos est h^arv&num, quod renim 
vires omnes comprehendit et regit. Secundum pe- 
riodos res^ quaecunque iis continentur^ et ipsae 
extenduntur vel deminuuntur; nam vitae in ini- 
tio reditus longac sunt, quia tnnc periodi dilatantur 
et vires vigore pollent; at breves fiunt in fine redi- 
tas, dom periodus arctatur et redituum^ quibus vitae 
spatium deminuitur^ numerus augetur. Nam vires 



S) Loco aperte non prorsiis integro hic sensus inesse vi- 
detur. 
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corporum eoritmque puritas magis et latijs «npparet 
in iuitio reditus^ quia clarum praecedit turbidam -et 
purum mixto prius est. Producitur autem vita<pHri- 
tate temperamonti et iutegritate virium^ quae elmeiH 
torum efQciuut mixturas corruptas et pravas. Ita 
finis reditus universalis formam efflcit foedam^ mentiB 
debilem et temperamenta commixta; vires dmnimnltf 
animalia* exitio dat et materiem irritam reddit^ ita 
ut^ qui tunc vivunt^ vitam complere non posaiiit 
Praeterea in his Indi multa tradant de caasis et 
argumentis principiorum primorum; occummt etiam 
intcr hanc in periodos et h&zarvluia distributionflm 
aenigmata et mystoria de animis earumque cmii am- 
dis altioribus coniunctione et modo, quo de ooBditi- 
one supcriori in inferiorem dcscendunt^ et alia sinulii; 
quae eosBrahmanus tempore antiquissimo doeoit. Bo- 
gnavit Brahmanus usque ad mortem por treocutOB mar 
ginta sex annos* Posteros eius^ qui Brahmanae ad 
nostram usque aetatem nominantur^ Indi maximifaoiurty 
ut qui stirpium ipsorum supremam et nobili 
constituant Carne non vescuntur; viri ac fi 
^flava portant fila^ quibus cinguntur^ ut balteis f^adi^ 
rnm^ quo discernantur a ceteris Indorum dasflilras. 
Ex iis antiquissimo tempore regnante Brahmano mpiMii 
sapientes^ qui spcctatissimi inter eos erant^ ooirrai^ 
rant in Domum auream.^ Ibi inter se dixenmt? Cmr 
sidamus ad disputandum^ ut cognoscamos nMmdi tfr- 
storiam et mysterium^ unde venerimos^ quo ^mmm, 
utrum procreatio ex nihilo statuenda sit^ nec nO| niiai 
creator^ qui de nihilo nos produxit et corpora iiootfa 




1) Naiu emendandum vldetur ^^^l^t 
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effbnnavit, tiostra procreatioue utilitatem peroeperit^ 
vel num a ae damnnm avertat nobia e mundo eva^ 
neacentibus vel num eidem^ oui nos^ necessitati ac 
defectioni obnoxius sii et num exemptus sit 
de omni mutatione atque quo modo nos aboleat et 
toHaty postquam exstiterimus et nati simus. Dixit 
primus et spectatissimus eorum : num vidisti unum ex 
hominibus^ qui res appareutes et occultas vere cogno- 
verit^ ita ut, quid voluerit, attigerit et in fiducia ac* 
quiescere potuerit? Statuit alter: si creatoris sapi- 
entia in una emanationum ad cxtremum pervenirct^ 
in ea defectus esset^ neque attingeretur soopus^ ipsa7 
defectione id prohibente. Tertius sapiens docuit: ne- 
eesse est incipiamus a nostri ipsorum cognitione^ quae 
nobis omnium rerum maxime propinqua est ; nulli rei 
nos aptiores sumus nec uUa nobis est convenientior^ 
antequam scientiae rerum remotiorum vacamus. Tum 
quartus dixit: lam roale se habct^ qui eo pervcnit^ ut 
sui ipsius cognitione ei opus esset. Addidit quintus^ 
inde necessariam esse coniunctionem cum doctis sa* 
pientia couspicuis, Monuit deinde sextus sapiens^ 
viro suam ipsius salutem amauti conveuire^ ut talia 
non negligat^ praesertim quum in hoc mundo maneri 
nequeat^ sed ex eo tandem exeundum sit. Denique 
septimus^ nihil^ inquit^ exiis^quae loquimini^ intelli- 
go^ nisi me in mundum prodiisse praeter voluutatem^ 
in Qo vivere animo incerto et eum relicturum esse 
invitum. Indi antiqui et rocentiores de horum septcm 
placitis varie inter se dissederunt; qiiisque eos secu- 
tus doctrinam eorum excoluit; deindc studiose de va- 
riis sectarum placitis disputarunt^ quarum numerus ad 

2) MuItAoam urbem desfgnat^ cf. Mauqal. p. 90. 
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scptuaginta fere auetas est Addit Masjidius: Vidi 
8 Abulqasifn Balkhensem in libro Fontes quaestionam 
et responsiouum inscripto itemque Hasanum benMual 
Naubakhtensem in libro, cui index est liber de opi-' 
nionibns et obscrvantiis^ disserentes de sectis IndoraiB 
earumque placitis^ et quapropter et quem in flnem se- 
ipsos igni comburant et corpora vario cruciata casti- 
gent, exponentes; sed nihil ex iis^ quae modo descri- 
psi^ ibi inveni. De Brahmano lis est; sunt^ qui eum 
Adamum atque Dei ad Indos legatumTputent; alii au- 
tem, quos uos sccuti sumus^ eum rcgem fuisse per« 
hibent^ quod vulgatius est. 



O ExIsmncleShabinshah seriem regum Indicorum et nobnullos 
locos excerptos exhibet Assemanus bibl. Or. Ul^ 1. 181^ 
qui prorsus cum Masudio conveniunt^ ita ut nonnisl ex eo 

sumpti esse possint. Bdhhuduiu tamen nominat ^t i.^". i rfi.,? 

jjjk^Lil Iia^bum seu Bahayorem. Iteliquam eius a textu 

nostro discrepantiam inter var. lectt, annotavimus. Ceterom 
toti seriei nulla auctoritas tribuenda est^ quippe quae fline 
dubio ab Arabibus ex diversis relationibus Ita . Gonclnna- 
ta est. Porum enim ct Dabsbiltmum ex Graeoli tautOH 
fontibiis^ ac postrenio^ ut videtur^ ex libH Kalila proIegomeBis 
noverunt^ unde reliquos iis adiunctos peticrint^ haud ftcile 
dici potest. Si legendiim cst RAmAn, aguosces Ramam; In 
lectione Nahud Nahusham inesse crederes^ duumodo unqaam 
eius uieutio apud Arabes exspectanda esset. — Ceteram b- 
maelis Shahinshah nomen^ quod^ etsi crassa Minerva oUm' 
ab Abrahamo Ecchellensi efflctum^ ex Assemano retfaiBlj 
Vaticanum iUnm codicem (Assem. I^ 574) designat^ qnem 
opus Abulflidae historicum coutinere^ sed multis asinmentifl 
hinc inde desumptis auctum vel pokius interpolatnm^ liactor 
est Sacyus fn Pocockii Spec. hist. Ar. ed. Whlte p. 419. 
cf. locos allos ab Aaaem. III^ 1, 4Mi laudatos cum Abulf. 
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^ Brahiiiftuum mortuum postquam Indi magnopere 

> laxorunt, rogem sibi crearunt e fiiiis eius natu ma- 
t ximam^ qui paterni testamenti exsecutor ab ipso 
ooiistitutus fuerat. Is fuit Bahbud*. Morc patris vixit, 
populo optime prospexit^ muha dcnuo aedifieia splen- 
dida exstruxit^ sapientes antcposuit eorumque digni- 
tMieuk auxit cosque, ut et populum docercnt et ipsi 
indefessi scicntiam quaererent^ impulit. Usque ad mor- 
tem regnavit ccntum aimos. Eius tempore iuventus 
cst duodecim scriptorum ludus^^ ita fictus in simili- 
tudinem rationis opes acquirendi^ quae in hoc mundo 
ueque astutia neque vi contingunt^ nam in ea victus 9 



Ann. mosl.^ locus tamen ibid. p. 427. citatus in verbis pror- 
sus discrepat a loco hist. anteisl. p. 82. Ad ea assumenta 
ab integro opere alieua etiam Itic locus pertinet> e Masudfo 
excerptus^ cuius scriptoris Abulfada omnino usum non fecit. 

2} Notabile hoc Masikdii de ludo scriptorum testimonkim est^ 
coi praeter eum uuUus quantum scimus Arabs Indlcam ori- 
ginem tribuit. Certo apud Indos in usu fuit ; diserte descri- 
bitur fiiiartr. UI^ 43^ ubi vocabula leguntur ij^ pro v^^aiAJ 

scriptulo^ ffi^Qh pro alveo^ s^nfr pro calculo; sed ex an- 

^ thologia ista qualis est nono vel decimo saeculo p. C. baud 
antiquiori de eius antiquitate nihQ coUigi potest. Eius men- 

tio facta videtur in hoc versu MricVh. p. ^(9 
irrTTfmi^^: Mlol(MdHI« uftRlHUifl^ t ' 

Per tretam omnia amisi, et pavarae casus corpus 
meum exhausit, per nardUam in plateam extrusuSy per 
kafam prostratus sum, quae nomina aUas ignota certos 
alcae iactus significare^ ut commentator indigena statuit^ 
non verisimile est; quum eius denomiiiattonit ne uUa quidem 
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non flolertia tantam comparatur. Secundum alios Ar- 
deshir ben Babek primns eum ludum condidit^ qiio da* 
monstrarot hominum in mundo mntatv>nes et iwaai 
vioissitadines. Scriptula fecit in alveolo dnod< 



ratio appareat. Varii liidi polius ftiisse Tfdentiir^ qnod al 
WUso ad h. 1. iain obsepavit;^ confirinatiir, si in voceJMr- 
dita ludum nard recognoscere licet. Praeterea eam in ht 
dorum libris non inveni } Bohlenius quidem ad loc. Bhartr, 1. 
ubi etiam plura alia confUdit^ huc trahit Nali ludum et eiUB. 
qui fit in Mric^c^h pag. 61, Sed ibi^ ut etiam apud Maniur 
rv^ 74. VTI^ 50. IX^ 221 sqq.^ de vtilgari tantum alearan 
ludo cogitandum est^ nec alius fuit fatalis ille YudUshtliiri 
ludus in Mahdbh. II ^ 2059 descriptus. Apud Ceylonenset 
tamen scriptulorum ludnm memorasse videtur Abilaaidiis 
Ciis jouent aux dames, Renaud. Anc. Rel. 105.J. Nob! 
tamen revera Indi huius ludl^ qui simplez et fiaciUima utriiu- 
que ludendi^ alveo et aleis^ rationis coniunctio est^ Inventorei 
ftierint^ diificile erit ad discernendum^ iam Romiuii eu 
prorsns eodem modo instituerunt cf. LucU. in L xiv. p.BlO. 
Bip. alveolum et calcem^ Cic. de orat« I^ 50. duodeolm acr^ 
ptis ludere; id. ap. Non. Uy 7. 81 > Ovid, A. A. m, Ml 
scriptula; Quint. XI^ 2, dSIusus duodecimscdptoriun; Plin. 
XXXVII^ 8. alveum cum duobus tesseris ^ Taler. Maz. YID^ 
Sy 8 alveo et calculis ludere^ Mart. XI V^ 17. tabnla^ tes- 
sera^ calculus. Quae ez Platone aliisque antiqnioribu 
Graecishuctrahisolent^ adaliumludumspectant.Ceterura l>en< 
observandum est^ sdte Masiidium scriptnlonun Hiduni aa- 
tiquiorem facere sliahiludio, quod-certo a veritate non ab- 
horret. Apud Firdausium Oocuin exhibet Hjdius de nerdil 
p. 49.) aliosqne post eum scriptores Buzurg'iroihr seriptomn 
Ittdnm dicitur invenisse^ nt oum Indis scaehoa ezlUbeatibni 
de ingenii praestantia cerCarot; quod neque ia elaa lakideii 
dictnm est^ neqne omnino veri aliqnamspeciem habel. Bene 
ei novlty hoc tacait Masiidius. At alteri nanatioal» qo» 



] 
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ex meuaiiiiii namero^ et oaleulos' trigiola settmdiun 
iwmenuii dicmm meosis, et tessenus in fati (umilitudi- 
neai fiuxit^ quod muudanos peragitat. Homo enim, ai 
ea lodit, quid vult, timc tantuoi attiugit, si fatum eius 

ad AnleflhiruiB SaMmidani ludum refert^ id fortano veri 
inest, eius fere lempore ludi vel notitiam vel usam in Per* 
sia fuisse propagatum. PauUo aliam de Busurg'imiliro trar- 
ditionem hal»et Rez Audanus in jSeptem iHaribus : ^'jj Oj 

OUgiyT ja3 I^vs><9^<> (3^$ 4* e. i>y notu8estlH4m9,^em 
Buzurgimihr invenit, ut eum scachis opponeret, JSunt 
qui dicanty veterem ^scriptorum ludum tantum duabus 
aleis instructum fuisse et Buzur^imihrum duas alias 
addidisse. Deinde significat medui$am arboris Husque^ 
truncum. Arabes ludum a Per^ acoepisse degionatraat yoca- 

bula lusoria^ quae Pcrsica suat: wJ^t, ^vXit etcw Ipaom quo- 

que ludi nomen (>.i Persicum ex origine futsse videtur. 

Bohlenius quidem 1. I. propter rrFfrT illud vocem pro sans- 
krita venditat« Sed apta inde erni nequit etTmologift^ quum 
«tF^ nO nlsl sonum significet; oontra ex Persica lingua 

aptissima praesto est: ludus trunculorum cf. quem modo 
attuli Rex Audanus. 

1) Yocabulum s^^J^ canis in hac calculi signfficatione igno- 

rant lexica; denominationis ratio sine dubio ea fkiit, quod 
capite canino calculi orqati esseut. Id quodammodo confir- 
matur loco Talmudis tr. Kctubot tfl^ 9 CBuxt, Iiox. Talm. 

402. J8081.) n?vi-cn Kn^jD^p Hnmw «SbTac^ tt«»e ver- 

baobscuraiUustratglossa (aL ^riiwn) O^pT D^^lSo:! Jipnu'/2 
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intentioni fkvet atque solerti et provido non eontihgit 
qnod alii^ qucm iuvat fortuna; nam victns ot qnaet» 
bona in hoc mnndo nonnisi sorte felici acquimntQr. 

Post BAhbudum regnavit ZAm&n drdter annlM 
centum et quinquaginta. De eius historia et refajM 
et bellis eum inter et reges Persiae et Sinarnm ge- 
stis^ quid notatu dignum sit^ iam in prioribus nostris 
libris exposuimus. 
^^ Eum secutus est Fur ille, qliem Alexander bello 
petiit et in pugna occidit Regnum tenuit usqne ad 
mortem centum quadraginta aonos. 



U^ppt?^^ "rnnpU pint?a ^^^ '«^** catuUs parvis in 
ludo guem dicunt Escacques in postremis falsa. Cf. etiaia 

Hydius 1. I. 24. Vulgo calculi nomiDaiitur ^J< | <t ef. 

Ibn Khalltlcftn et Sokaiker ap. Hydium vel /•ij^t ^nod 

a Persici) «j^ desumptum est. 
1) Apud 8aGyum ProU. ad Kal. p. 80. audit Thaleba va aflr% 
' Vji^^ ^^'^^ ^^^ magnopere variare dicuntur librl rasi. De 
Saiilo ben Hanin conferendi sunt Hagi Khalfa et Ibn Alna- 
dtm apud Sacyum Not. et Extr. X^ 169. 178. d67.^ ubi est 
tJUi^ «Lti. Coniecturam propono^ titulum esse Sjriaciua 

||n*^0 |l\i^ vulpes et taurusj qui et argumento apCoi 

neque a literarum ductibus nimis alienus est Neque taaien 
me fugit^ hanc ezplicationem propter alias rationes ainiu 
idoneam videri. Sahl ben Harun certePersafuit etBa^raevbdt. 
8) In alio eiusdem Pratorum aureorum libri loco secunduni 
Sokaikeri de scachis opus (Hyde de shahil. p. 98).' MasA- 
dius rem aliter narravit: inventum esse ludum^ ut regtnae 
de fllio benigerante sollicitae imago quaedam belli ac proe- 
lii exhiberetur^ in qua regem per omnes vidssitudines belli sem- 
per salvnm evadere videret. Quae relatio proxime aoeeiitt ad 
iHam^ qnae i^ud Firdauslum exstat: ludnm inventam' 
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Tum regnavit DabBhiliin^ auctor libri Kalila va] Dimiia, 
qnem traastulit Ibn al MuqaflFa. Sahl beu Harun pro 
M&iniiuo composuit librum inscriptum librum Baklava 
afra^; libro Kalila va Dimua socuudum capita et fa- 
bulas respohdeutem^ sed eum orationis suavitate an- 
tecelientem. Regnavit centum et viginti annos; alii 
aliter tradunt. 

Eum excepit Balhit^ cuius tempore scachorum In- 
dus inventus esL^ Eo scriptulorum ludum supcravit^ quum 
in hoc monstraret^ quomodo prudens reportaret victori- 
am, imprudens detrimentum caperet^ eius computum 



ad coosolaodam lodiae regioam «-(.^V^jj , ciiius filii y^ 
et JU^I? bello ioter se gesto periisseot. Gorres Heldeii- 
buch von Iran II^ 45d. Hyde I. I. p. 49. 51. Nomina Per- 
sica sunt^ liistoria ex parte demum ex voce lusoria oLmL6 shah 
mdt efficta est^ unde Firdausio et iis, qui eum sequuntur, 

ss 

nuUa fides tribuenda est. Inventorem jPtO ^ taa*o vel 

»aA*o nominant Ibn Khallikhftn alii^ regem^! ut Masfidius^ Bal- 

hStj alii ^L^. Auctor ludi aut regem imbeUem artcm belU 
docere^ aut Versarum ingenium tentare aut Persicum scri- 
ptulorum ludum aemulari voluisse perhibetur. Alias eius 
generis fabulas coUegit Hydius^ quae probant^ Arabes prae- 
ter Indicam originem nil veri de ludo tradere potuisse. De 
hac autem nobis iara luculentum ex ipsa India testimonium 
adest> quod Arabum tempora anciquitate longe superat^ quae 
eiifm in Amarasinhae lexico leguntur p. 249. 

mI^uw^ ^rrfhnt w-Hi;jiiH ^f^ra^ 

non nisi scachos spectare possunt iisque originem aeram 
nos^am excedentem vindicant. Huic testimonio adde h&m. 
h y^ iZf ubi tabulae scachorum mentio fit. 
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instiluit ot de eo Kbrum scripsit catttranga* nomiitt^ 
tnni^ qao Indi saepius ntdntur. Lnsit cnm sapientflMtt 
suia et ludum fignris ornavit^ qnae formam rationafiiMi 
et bestiamm ratione carentinm referebant. Snom OOf'* 
qm gradnm et ordinem assignavit^ rcgem onm [rnii^ 
llderatore snmmo aequavit^ calculos ad eum pertinentdl 
similiter ordinavit; totum autem in similitudinem IMIt^ 
porum superiomm^ coelestinm illomm septem et duo- 
deeim^ constitnit^ nt quivis calculus certo alicol tf« 
deri responderet;^ iisqne regnnm dedit itlt defeil- 
dendom^ ut invadente hoste arte uterentur, tircnm- 
spiciendo^ unde citius vel tardius ab eo periculnm im« 
mineat. Praeterea Indi in ludo scachomm seeretnm 
habent in numeris eorum duplicandis^ qua re ad 
ingentem perveniunt copiam, ita ut summa numeromm 
dnplicatomm haec efSciatur 

18, 446 744, 073 709, 551 615. 



1) LectIon«s IXs^^Jo et IXa^ .•^Ja aperte cormptae sunu 

Exjpriori tamcii levi matatioae at L^jl? taranga^ nndo 
Indicam ladi nomen ^T^ hic lutere pitto. Mma lltera ^ 

in codd. evanuit vel^ iit in altera lectione factam ▼Idetor. 
loOo 6U0 mota est. Non enim opus est^ aJ aliquam ftMrauin 
sanskritam litera xf privatam^ recurrere^ qualis nvmk ea- 
8tat in voce m vel ^ta guartm e. gr. lUyaTar. IV| MA 

2) Omnino quidem mihi haec iiisto brevius dicta noa saftti per* 
spicua sutttV 4"^"* ^^ ^^ ^> ^^^ nnctat tangtty aoeo- 
ratius non simus edocti. 

3) In tcxtu ezciderunt vocabula ^^^^t «^^ 

.4) Abutekri Blahammedas ben Yahya Al^Att^ AMaMar$Mgt ■••- 
minati^ a. 83« vel 99 (94if. 47.) deftneti vtem «radldlt &n 
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tit ia Sindia^ in Kaasg' alter^ tertius in Kashmira ; 
itt wbe Mtokir^ quod est oaput illud magnum^ impe* 
littm tenere eoepit rex Balhar& voeatus^ qui primus 
)A Bomen gessit , qood deindo in perpetuum signum 
lUit omniam^ qui ei ibi suecesscrunt^ usque ad no- 
stram actatem^ auuum dico treccutesimum trigcsimum 
seeandum. 

India late patet per terram et marc ct montcs. 
I, Ceiilaia est regno Zanig'^^ quac urbs est Mahr&g'i 



ainnm iiborigiaes sanskritae origlnis expertes spectantes. 

H Neqoe vero omni verltate ea denominatio destituta fuit; 

I nam iUas gcntes natura sua .proxime ad Piigros accedere^ 

If etiam a nostri aevi scientia docetur. Cf. Ritter Aslen rv^ 

! i^ 446. Atabibus tamen ea fUit causa^ quod utramque ter- 

i nm exlguo spatio distinctam putarent; quum Ptolemaicae 

doctrinae tenaces^ Afk^icam ita orientem versus in meridie 

Indiae etSinarum extensam facerent^^ut linea cum liarum ter- 

raram Ktore parallela excurreret^ ut videre est in tabula 

auMldi^ qoam o eod. Bodl. IdrtsU petitam exhitMiit Yincen- 

tliu Comm. and Navig. of the Ancients vol. II. vel in alia 

ik lohaBBsenio edila Hertha XIV^ 050. Haud inscHis sum^ a 

viris doeclsj^Cat a Wahlio in censura libri Ouseleyani Ori- 

eoUd Geography in Ephemer. geogr. vol. Xy IBOl.) esse 

nei^m^ hanc de oceano Indico opinionem apud Arabes va- 

InlsBey sed qnam male id^ factum sit luculoott bi ex cuiusvis 

Mvi geographls loci demonstrabunt : ^, ■ >;■■ \\ ijOjS Ut^ 

«XJ^Jt [j!Oj\ <3«3L^U Terra Zingorum inter Nigrorum 

terras longissima est; nullum attingit regnum praeter 
Mahessiniam ; opposita est Yamanae, Persiae^ Karmdnat, 
tandem Indiae, Haec tradidit Hauqalides cod. Lugd. p. 7 
1n descriptione orbis ferramm, in qua Zingos exciplt Id- 

10 
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bri septem vezirorum, magistri^ adolescentUB et ngK 
nae ; is est liber^ cui titulus liber Sindab&dL Eifadeil 
regis temporc compositus cst liber magnus de Ofih 
gnitione morborum^ aegritudiuum et remedioram' e( 
de herbarum forma, qualitate^ utilitate et damnis^ B^ 
ISgnavit ille rex centum et viginti annos ct post eiup 
mortem in India dissensus ortus est ; nam poslqufun denoi 
auctis stirpibus varie divisi sunt^ in sua quiaque le- 
gione separati ftierunt principes^ quoruni unoa eKSti^ 



septem sapientiuii posteriori aetati asslgnet^ qnam NbnOi 
fiibularam^ id quod sine dubio a veritate opn abhorret. 

1) Terti secundum Ismaelem Shahlnshah^ qol ralhi varam Mi- 
siidii scripturam servasse videtur. 

2} Nominis scriptio in codicibus magoopere varia^ ned ■UfM 

restituendnm est ^t) Male apud Renaadotium nbiqae lQ|h 

tur Zapadge. Frequenter etiam occurrit vitlose «oripUis 

^lj^ unde insulam aliquam Raneh nobis exbtbueruntHerliei.a 

V. et ilartmann Edr. Aftricap. 114.^ vel RanagAJbulf. Beiik.ap 

Busching ]. 1. IV^ d79. Etiam maiorem nominis depravatioMB 
agnoscoinlocoAssem. UI^ l^ p 592^ ubiscriptor Sytn^tom 

Catholicum Nestorianorum episcopos quatuor delegaMe)l4 

^^jiDO ^^ v^^r? Qs^ fcfiLo*? 1^k5^ O^ 
in terram Jindicam et imntlas maritimas Dahag imier, 
Sinas et Maginam^ quale nomen, quum aliunde prortu 
ignotum sit^ non dubitoqulnZdnig' insulaintelligendaaitethot 
nomen originem duxerit ex arabica ^t^ vel ^UscriptloK 

faisa pro ^U Indubitate enim nomen^ij cum gJ^alifnaB 
habet cognationem velex eo formatum est.Nam tom temnu 
et insularum transgangeticarum^ tum omnes Indiae Inooln 
Arabes cum Ziogls Afncante eosdem focianti in hoc poti» 
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tit ia SmdiM, m KaMg' akOT, Uvtin n 

itt vrbe MiBkir^ quorf esl e^iiit fflad BHigfiiiiiii. inpe- 

riaai lenere coepit rex ]lallHui& vocatns. qui priBiie 

Ul Bonea gessit , qoed deiode in perpetaum sigmiBt 

iKit oauuun^ qai ei ibi sueeessenint. usque ad no- 

Btnm actatem. annimi dico treeentesimum triffesimum 

seomdum. 

India kte patet per feiTam et marc et montes. 
CoBtnii est regno Zanig'^; quae orbs est Malirig'i 



tem BbOTisiM» saunkritaie fHigbiis expertes specbuites. 
Neqne Tero oaau veiitatfe ea desoBiiuUio deadcuta fuit; 
uua HUs gcsles wuara swi praxiBe ad AlgroB accedere, 
eliaa s nosCri aevi scieatia docetor. Ct Ritrer Aaien IV, 
t, 440. Ankilias tamea ea fuit caosa, qnod utnuiqae ter- 
nn exisno spatio djrtiartaw putareat; qnnm Ptoleiaaicae 
tectrinae cenaces^ Afncaai ita orieiiteM Tcrsus in ineridie 
liidiae etSinamDi extensaia fiMerent^.nt linea cum harum cer- 
iwnm Htefe paraUela excarrerety nc Tidere est in tabula 
mmiM, qaam e cod. Sodl. JUrisii petitam exliibait Yincen- 
tins Comm. and Xavis. of the Ancients roL II. tcI in alia 
a Ishnnnsmin edila Hertfca lUV, UO. Hattd inscins snm^ a 
Tiris dnctis^Ct « WahUo in censura libri Onselejaai Ori- 
ental Geographj in Kphemer. geogr. toI. X, 1601.) esse 
megfttium, lanc de oceano Indico opinioaem apnd Aral»es Ta- 
liiimcj aed qnam male id fStctinn sit hiculonit hi ex cuiosTis 

ae?i geograpUs lod demnomnlNuit: g \j, W upj\ U^ 

«XAfJt {jfej\ (^L^U Ttrra EimgorMm inUr ytgrvrtim 

tarras iomgissimm est; muUum atiimgii regmmm pra^ter 
Bmbessimiam ; opposita eat Yamamae, Persiar^ Karvutmat, 
tamdem Jmdiae. Haec tradidit Hanqalides cod. Lngd. p. 7 
iii descripCione orbis rerrarnm, in qna Zing;os excipit In- 

10 
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regis insularum. Hoc regnum Indiam a Sinis sqMurat 
sed Indiae adnumeratnr. India ab altwa parte'^ ijai 
contigua est montibusin Khorasina otSindia^ Tabbe- 
tanam terram attingit. Haec inter regna continaa 
bella sunt; diversis utuntur linguis ct religiraiboa,; 

dia^ qimni Sinis^ Tubbetae et fiaitimis regionibus sopni 
couiiuemoratis non adiunxit. Idem p. 17. mare PersicoD 

dicit practer Nubiam et Habessiniam fluere^ ^gyi^ L^^ 

donec attingat terram Zingorum, quae intfrmaximaemre 
gna sit; eam enim se extendere oppositam omnibus terri 
Islamicisy tum varias iusulas et regiones ad latms kabere 
tandem e regione Sinarum esse* Idem de Zingia haee ha- 

bet p. 21: gJj-Jl o^^l ^^l (^^13 ^) ^^fX^ > 
_;5\J1 ,^-JLc S^MUii ^\ ^\ ^ c5^l«* U 

^\ U "5(1 g^^jil JmJL5 s^UjJI JJS ...AAi jOj Uk 

(ii^JUJi jiXjMk4J iU« Ttrm (mare Persicum) lcrra» i^ 

gorum attingit, quae e regione Aden incipiens secundm 
mnre praeter terrns | Muslimicas et quasdam " Tmdia 
regiones ample et late se extendit. Mihi tradiiitm e* 
quosdam Zingtae tractus esse frigidos et in iis imffemii 
Zingos albos. Terra propter solis aestum fusci coiori 
est, at praeter regionem sedi regis propinguam pmucc 
culturae et paucae sementis. Geographus Nubiensifl AfH 
rso eandcm formam tribuit^ quod ab Hartmatino io Jibro li 
Kdrisif Afrioa iinn observatum fuisse iure mireris. Sed n 
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eriqae apnd eos metempsychosim et animarum trans- 
ogrmtionem profitentur. Indi ingenio^ regimine^ sa- 
ientia, temperamenti statu et colore minus fusco a 
«iEquis Nigris^ Zingis scilicct^ Damademitis ct ceteris 
SeBeribns discernuntur. Galenus* decem enumeravit pro- 



eerta est; cf. praeter alios locos pag. 40. cl. I. pars 9. ubi 
australe maris ludici litus pars Sufalae dicitur esse, ei 
huic cootigua V^qvilq terra ab insula Indica Lankiy&Ids 
dnorum tantum dierum eursu distare. Ita is scriptor Indos 
etiaai inter ipsos Zingos AfHcanos degere dicit p. 35. (I^ 8.) 

iu^ ^^4J^ LPIvX^! ^vX^ viJiS Xlli-*! ^Ji JU^AJ^ 

^^ff£^ ^j^d\^ Ad terram SufAlam tres pertinent 

urheSy quarum unam^f^ayunam, mediocris magnitudinis 
urbepi, incolunt Indorum^ Zinyorum aliorumque multi. 

Ibn al Vardi p. 170. Hyl. J iUU ^^—^^ g^>^' ^J^ 

OUUJt {jc^ (X JbLiu) Terra Zingorum e repione 

Sindiae est. Neque Qazvinii terapore meliora edoctl erant 
Arabes^ ut ez eius libro^ cf. locum de V&qvAq^ elucet. 
Bandem Galeni sententiam^ quae in eius operibus adhuc ex- 
8tatttibu< legi non videtur^ ezhibent etiam Abulfiftdd Hist. 
antcisl. p. 174. Fleisch.^ cum nostro fere consentiens^ uisi 
quod pro palpebris tenuibus barbam substituat^ et^ quipaulo 

magis recedit^ Qazvtnius in libro i>^LJt .\^\ , clim. prim. 
9.v.^JJt^ quem totuni ex cod. Gothano transscribere liceat. 

L^j«A->^ cr-^' ^^ cr^-j*^ bii^ g^i^' ^^ 
^^b^5 f-i^^ 5UJL L^^3 iu^l L^y&^ iLaJI 

gs-3^t S:^j ^L> ^^ o**^^ o^ Lh^ ^^ cr 
^L— >. iujI j^^-J^ Ljci> j^ Lo*^ ^y\ vM^ y#N.^L 

L3>iU jL^^^t aUI^ »UJt KUi i^^^bb.» ^y Oy^ia 
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prietates^ quae inNigro coQgregatae aunty neque 
alios reperiuntur: comam crispam^ supercilia | 



j\j^ ^t^t gU^^ ^^ o^ >oL£» tr» >< 
(j«^L>. vJI— 3 ^j*JK5 gUiM ^^ JL&j *^^^ 
j.«^t xJIaJLs^ ^^! ^l^ syiwc ,^b Jy^a^o^ 
sV^!^ wA^i^i (Jii^;^ Kft^S J^^ v^^iH i 

y-JaJi^ ^^ j^cXj *» ^♦iit U>*i^ ^^^j 

^r^^ v^-^. ^^ ^ J^ r^ iVa^ *• 
orj w^JJ^ H/^ L*^ 8;t^ (^^^ waSL— 
iu^i kjL£ i j^i^^ JlAftJi w-^^ ^^il# 
oiUi mi-L- ^^lij ^^,^ ^^ cr ^>->< (JL 

s:>w«UiXAMt S:L1\ «J^ ^i^ Li^^ iy:>J tJl ^, 

jjLam (^U^ i^tJ^^i X«mAm{ lai^Lo ^^«.^3 i > Mi*W 3 ^«fi 

_iuii ^i^^^ J.—-; v^^ ^iU^ i e^y 

vi^JJt^ ^y^-j^i^ ^jmJL L^ ^^ 

J3 ^LamLx^^ ,^^-.^5;^ l^^ ^^j j^ L(S^ 

^^L^i s ^^-^^ Ijt^ J^i^ itit^yi ^ 
^i L-^ >^.^A^ oloLft ^— fJj g-^y k^^J 

u5LJUit iUiu: t>^^3 r^>^ !!);^ ^t .^ 

' o^^' o^ t^ ^ J^ '^' ^*^^' cu 

j ^ t3l ^JuJt J^t L^3 ^;i\^ ot^^t 
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ires patulas^ labia crasaa^ dentes acutos^ cutem foe- 
oteni^ corpus nigrum^ manns et pedesvaros^ peuem 



h3^U \^\ JuJ» ^ ^j»^ l^^ er "^ ^^1^'* 
^[S ^^ l^\^ JLi\ ^i^ ^US \^ «3 lu^^ 

Q^^l ^j4^ L^t^ jjiJl ikX^ er vi>j5; ^^jytMMJf Jls 
^^UL^ol L^j; «5 ^U^ ^^^ J^l. J^^LT ^^- 

KUi« o^ «^^^3 L^L^ er-J^ ^'b^i J^^t 
bw.i cUi (^v5 o^ ,>^i vyi iJli pLJi j 



j-t^b ^>^^ g^y^ U»;t Cr ^^\ J^t ^LJic^ 

^ jLjL^jiJLS Tcrra Zingorum per duorum memium iter 

patens a septentrione habet Yamanam^ a meridie de- 
serta (Male De Guignes Not. et Fzrr. lY^ 395 e Baqiiio 
vertit: au midi la contree nommee Alphiani; Atfayafi 
habet JohaDQsen Hertha XI V^ p. 334.) ab oriente Nubiamj 
ab occidente Habessiniam. Omnes Nigri a Kusho fi- 
lio Kanaanis filio Hdmi descendunt» Eorum terra ca- 
tidissima est et ipsi propter solis ardorem nigerrimi 
sunty id quod Noae prophetae in Hdmum filiutii execra- 
tione effectum est, Terra aqua et arboribus indiget,* 
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ion^m^ luJaritateiii Derpetuam. Idem docuit, hilaril 
tem propter corruptum tantum eorum cerebrum apufl 



tecta domuum ex piscium ossibus eonfecta smht, IpH # 
doctis pro improbissimis habtiitur, unde ferae inter kih 
mines vocati sunt, Zingi, inquit Galenus, decem rekiu 
singulares sunt\: colore nigro, crispo capillo, naso si^o, fi- 
bio crassoy talo et manu fissis Cp^r 1'epaisseurdeiamaiMf 
par le talon habet De Guigoes ez Baqikio^ utruinqDe DOi 
placet; recte quideui se habent manus fissae^ sed taluoi vcl 
calcem protuberaotem ^ quibus Nigros esse Inslgnes no- 
tum est^ ezspcctares) odore foedo, hilaritate magna (piur 
la promptitude a la colerc^ De G.) mente exili, more u 
ipsos devorandi. Iloc imprimis in bellis fU, in quibuSy 
quem quis vicerit,^eum statim comedit, Plerumque \nudi 
incedunt, sine vestibiis, Haud facile Zingum videris 
moestum ; a moerore alieni perpetua hilaritate gaudent, 
cuius rei causam aliquis doctus aequalem sanguinis cor- 
dis apud eos temperiem esse voluit, alii id negantes, 
quod quavis nocte Canopus super eos ascendat, quitae^ 
titiam efficiat. Mirabilia regionis multa sunt, interquae 
auri abundantia est. Qui in eam terram venit, rixosus 
fit, et propter nimiam aeris siccitatem nemo fucite^ 
quamdiu ibi moratur^ a scabie incolumis manet. NostrO" 
rum autem regionum constituiio Zingis convenii^ bene 
valent et pinguescunt. Regem habent ITkUm vocmtum 
(Baqui Aklimy Masudi. Not. et Eztr. I^ 15: Aphlimi sea 
Phatimi) qui trecenlis millibus hominum per omnesZin^ 
gorum terras imperat. Pro iumentis iis sunt boves, qui" 
bus cum ephippio et habenis insidentes bella gerunt; 
nam r.eque equos hnbentj neque mulos neque cameios, 
Certas leges non habent, sed mandata a regibus et ma~ 
gistratibus edita, Ibi camelopardalus et elephas crebri 
per deserta vagantur, ubi eos venantur. Inter mtrM 
eorum mores est, quod regesy si iniuste egerunt, in^ 
terficiunt regisque calcem perforantf dieuntenim regem 
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NignMi praevalere^ onde etiam ingeniam eoitim debile 
lit Alius quidam siariptor de hilaritate Nigronmi et 



qui imitiHe egerity non decere esse vicarium reffis coeii et 
terrae. Porro quod hostem victum comedunt; alii tamen 
hunc nonnullorum neque omnium morem esse dicunt. Porro 
quod mnum palmarum paranty de quo qui bibit, mente 
capitur; id nuce Indica parari dicitur , iisque datur, 
quos eo decipere voiunt. Porro quod monilia et orna- 
menta, quanquam aurum plurimum habeant, ex ferro 
conficiunty sicut alii populi ex auro et argento;. ferro 
enim opinantur fugari satanam et strenuum reddi eum, 
qui id portat, Porro quod boribus vecti, qui incedunt 
sicut equiy pugnant, Masudius se ridisse ait tales bo- 
res; eos rubris oculis esse^ in genua procumbere sicut 
camelos, si onus imponatur et cum onere deinde surgere. 
Tandem quod elephantos venantur eorvmque ossa ve- 
nundant; multos enim habent feros itemque mansuefa- 
ctos. Jis tamen ad bella et opera non utuntur, sed so- 
lis ossibus et cute utilitatem capiunt, Ka in re ita ver- 
santur, ut fotium quoddam, quod ibireperitur, in mfuam 
proiicianty de^qua si elephas hibit inebriatur neque loco 
se movere potest; tunc accedunt eumque occidunt. Ebur 
autem dens elephanti est et e.terra Zingorum asporta, 
tur. Dentium pondus a quinquaginta ad centum 
ascendit minas, quin saepe ad trecentas.^^^^ Siini- 
lia tradit Ibu al Yardi p. 170 sq. Hyl. et e Per- 

sico libro ^«jJld! MySt^ locum de Zingis ex Iiis uostris 

Arabicis fere versum edidit post Ouseleyum Wilken Chrest. 
pers. p.l6S. NomenZingomm ita a Ptoleroaeo^ cui primo in- 
notuit^ traditum est. Apud Arabes utramque scriptionem 

o« o o ^ 

^x et ^si; FiriizAb&dius sancivit; Persis uS3\ est^ ut in 

hocHdfisiloco (ed.Calcutt. fol. [h vers.) in laudem Sh^h Man- 
9uri dicto ^ qai plura cum HasAdio nostro convcnientia habet : 
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^' praevaleQte eorum laetitia y quae Zingia atiaBi pne 
ceterisNigris propria esty qoaedam aunetavit,' quae bk 
libris nostris prioribus descripta iam oxstant. Yaqub 
ben Ishaq Alkindius in una dissertationum , quas 
scripsit de vi^ quam astra et corpora coelestia in hunc 
mundum exerceant^ haec habet: Inter omnesDei ere- 
aturas alia semper alius causa cf&cicns est^ qoae in 
effccto vestigia reliquit eius rei^ qua effedt; neqae 
tamen effectum et productum in causam effioientem 
vim exercet. Ita animus coeli efficions est^ non aur. 
tem effectus^ nam coelum in eum vim non exeroet 
Pertinet tamen ad animi naturam^ ut sequatur cor« 

ISporistemperationem^ nisi accedat aliquid^ sicut inZingo 
fervor patriae^ quo fit ut in eum corpora coelestia 
vim habeant^ humores in supremum corpus trahanty 
oculi iridem maguam, labia tumida^ nasum simnm^ pe- 
nem magnum^ caput eievatum reddantper excedentes 
in supremum corpus hnmores^ qua re iusta-ccrebri 
temperatio turbatur; tunc enim animi^ quam in id 
habet^ potentia deminuitur^ intellectus cormmpitnr et 
mentis efBcacia detrahitur. Antiqui et recentioreiB die^ 
putarunt de causa constitutiouis Nigrorum et Nigri- 
tiae a coelo petenda^ ct quomodo stellae septem^ dno 



<2^j «i^^ji o->t g^^ *^ 

O^ jO^ ^J^ *^ f-^ >^ 
^UxJ fr^^ ^^ ^jt^ 
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neoqpe kuniiui et quinqae reliqaae^ epera eomm 
gant^ ees prodoetnt et eorporis statum eftteiant Qumn 
«ntem hie mister liber non destinatus sit tatibns in- 
qpireudis^ retulisse^ quae ea de re dicta sunt^ snf- 
fieit; praeterea omnia, quae de his argumentis dicta 
flant^ iam in libro nostro de historia temporis expo- 
mumus. Commemoravimos etiam dietum alicuius^ qui 
qaaefltionem iniUnxerat euidam astrologo. Nec aliter 
poeta quidam astrologus doctus ex iis^ qui postero 
tempere inter Muslimos exstiterunt^ in carmine haee 
eadem protulit : * 

JS^ U9 dux est Saturnm eoeiesHsy 
• Dux mm^Hus^ rex poieniiseimue. 

Nigredo ei frigue eius naturum caneiiHtunt^ 16 

Nigrescit animi color in obfuscatime^ 

Vim exserit in Zingos et servosj 

In plumbum deinde et ferrum. 
T&iis Alyamini^ minister Abdallae ben Alabbis 
nihiL^edit^ quod a Zingo esset inactatum^ dicens se 
abhorrere a deformi eius forma. Etiam Abulabbis 
AhaUifai biUah ben Muktadir fertur nil a manuNigriao- 
cepisse^ eadem dicens, nescio utrum T&usum seca«* 
tos^ an ex propria quadam opinione vel superstitione 



Non solum ex Francia iributumltibi solvunty etiam 
Mahrag' ex Zingis tibi mittit vectigal, Vel Turcos et 
Indos^ vel Romam et Sinam spectes: sicut G'am omnia 
tenes sub sigillo, Saturnus improbus tibi niger servus 
est inter custodes et auratd %onA famulatur sphaera. 
Mahrdg' hic non Zftnigorum^ sed ipsorumZlngorum rex di- 
citur. 



1) Metrum est ^jm^) q« ^^1 U^J^^ 
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Amr ben BahrAlg&hit'h librum de laGtutia Nigromn 
eorumque cum albis conteuiione scripsit 
^ iudi* regem sibi autequam qundragesimum aet»- 
tis annum attigit non constituunt. Reges eorom luuid 
facilc subditis se monstrant^ nisi certo quadam leBH 
poris spatio in vulgus noto. lu conspectum prodeont 
in subditorum gratiam^ nam apud cos^ quod pldbfi 
regem aspiciat, violatio rovorentiae ct despectus ma- 
iestatis habetur. Etiam proceres non intrant^ niai ad 
interrogandum et certas administrationis causas 00- 
randes.(?} 
17 Pergit Hasudius^: In Sarandib insula^ cuius rci 
ipsc testis fui^ riex, postquam mortuus est^ curru hu- 
mili parvis rotis hunc in finem instructo ita imponitur 
ut crines super terram trahantur. Femina^ quae SMpo- 
pas portat^ sequitur et pulverem in eius caput spargens 
haec proclamat : ^,0 homines^ hic vobis imperltvit heri^ 
sed iam regniuU; quod in vos habuit^ praetcriit et ipse 
ad hanc quam videtis mundi derelictionem redMtoa 
est. Arrepsit animam rex mortis et vitae aetemaSy 
qui nunquam moritur^ unde post eum ne decij»amiili 
vitae desiderio.^^ SeraUO ^ instituitur ad timorem uuici- 
endum et abstinentiam commeudandam. Eo modo 
corpus per omnes urbis plateas circumducitur^ tum 



1) Cf. Ibn Alvardi p. 120. Byh, qui fortasse haec ipsa abte 
oculos habuit. 

23 Xon inutile erit monere^ his verbis nihil significari^ nisiquod 
vel superior materia vel lucus ex alio libro huc reoopCos 
ad finem perductus sit^ et uovum aliquid incipiatur. Nam 
quae sequuntur de AuierihaB regis^ non MasAdii sunt^ qai 
nunquam TaprobaDaai adiit^ sed ad verbum fera descripta 
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quadrifariain dissectuiii et sandalo^ eamphora^ aliisque 
aromatis praeparatum in rogo crcmatur; taudom cinia 
ventis traditur, Eum morem plerique Indorum in sepelien- 
dis regibus et proceribus observant propter certum quen- 
dam scopum et viam^ quam sibi proponunt^ in futura vita. 

Rex domesticis suis ita adstrictus est^ ut eos nun- 
qoam mutet; similiter etiam domestici vezirorum^ iu- 18 
dioum et aliorum . celsioris conditionis hominum non 
dimittuntur neque supplentur. 

Indi a potu vini abstinent^, quod qui bibit op- 
probrio afBcitur^ uon propter religionem^ sed ut ab 
omni re caveant^ quae sibi meutem obnubilareetab eo^ 
cui destiiiata est^ avertere possit Et si iis regem 
constat vino deditum esse^ eum ut regnum abdicet 
cogunty quum regimen et administratio cum mcnte turbata 
non conveniat. Saepe audiunt musicam et plura in- 
strumentorum musicorum gcnora habent , quae sum- 
mum laetitiae et moeroris gradum efficiunt.^ Ancillas 
saepe vino paullulum madidas coram se iocari iu- 
bent; adspiciunt viri puellari immoderatione oblectati. 
Variis regiminibus utuntur Indi^ de quibus et de eorum 
hisloria et moribus plura in libris uostris de historia 
temporis et iu libro Medio exposuimus, quae in hoc 
specimiuis tantum causa taugere possumus. 



suiit ex veteris Indopleustae libro. cf. Anc. Rci. p. 3S. sq. 
Eadem^ sed io verbis prorsus alia narrat Geogr. Nub. p. 72, 

3) InYOCC. t«AP y^^j mendum inessc videtur. 

4) Haec de vinolndis et imprimis regibusioterdictoexvetcrelu- 
dopleusta mutuatus videtur Masiidius cf. Anc. Rel. p. 41. 

5) ^Udi^ quod in textu est^ sensu caret. F. 1. ^J^\ 
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Ad mcniorabilia faistoriae regmiilnclicoramieottnfth 
19que vitae et vetostissimae Indorum oonditionifl peiti» 
uent^ quae de quodam rege KumAreusi nobis tradita sidiL 
Ex hac Indiae parte asportatur agallochum KmnirenM) 
quod inde nomen cepit. Terra non insula est, sed Utoi 
maris montuosum. A nuUo regno Indico superatilr nn- 

1 

mero virorum et odore per aromata sparso^ qmbdiy 
siciit Muslimi^ pro dentifricio utuntur. SiH 
inter Indos scortari illicitum habent; omnis generis 
sordes evitant, a vino abstinent. In hac re proceres 
a plebe non distinguuntur. Plcrique apud eos pedites 
incedunt propter multos^ qui apud eos sunt^ montes et 
fiuvios rarasqueplanities et vias munitas. Haec terra re- 
gno Mahr&g'i regis insularum, quae sunt Zinig'^ Kdah, 
Taprobana et aliae^ opposita iacet. KegnumigiturKii-* 
m&rense olim devenit ad regem iuvenem agilem; qui 
quum in palatio, quod ad fluvii magni j et dulcem ad 
instar Tigris et Euphratis aquam vehentis litnife ntam 
a mari diei fere itinere distabat^ in tbrono suo Mde* 
20ret: veziro adstanti^ mentionc facta regni Mahrigl 
pulchri et frequentis^ se dixit teneri cupiditate qoadamy 
quam expieri maximopero vellet. Vezirus beue ooii- 
sultus et eius properantiam noscens^ qnaenam esset^ sois- 
citatiis est. Cui rex: Caput Mahragl regis 2inig'eii- 
sis coram me iu patina cupio ut videam. Tunc ve- 
zirus cognovit; invidiam hanc ei iniccisse cogitationemi 



1) (^uaesequitur narratio de beno interutruuiqueregeiiigestoae- 
que ac commenioratio lacus laterculnrum petitae sunt ex 
libro Abiuaidi yeterem Indopleustam illustrante^ ubi legun- 
tur prior Anc Rel. p. 78—85, altera p. 77—78. quem l^ 
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qo9d ut ci in menteni revoearet^haeodixit: ,,Neeoii- 
enpis^as^ rez^ ut haee regi ipsi nuntientur^ quum ne» 
que antiquo neque reeenti tenipore unquam nos inter 
et illos odium obtinuerit^ neque malum aliquid ab iis 
experti simus; ipsi autem in insulis degunt a nobis 
procul rcmotis neque nos in terra nostra laeserunt 
neque nostrum afiPectarunt imperium/^ Inter regnum 
ebim Mahrag'i et Kumareuse spatium est navigatio- 
nis circiter decem vel viginti dierum. Addidit^ non 
decere regem, ut talibus insistat; unde ne unquam 
aimilia proferat Kex autem monitori succensuit et 
evndom et^a ducea et familiarea instituit sermimem^ 
undc factum est^ ut mox divulgatus etiam ad Mah- 
rig'um perferretur^ virum prudentem et constantem^ 
qui mediae aetatis terminum attigerat. Eius vesirus^ 
cui accersito haeo narraverat^ hoc dedit consiliuin: 
post cognitam stolidi illius mentem et pueriles de- 
mentesque appetitus et divulgationem verborum^ 
quae fecerit^ non opus esse, ut ei parceretur ; taliaenimSl 
regi esse ignominiae et^ nisi illumpuniat^ eius aucto- 
ritatem deminutum iri; adornandas igitur esse naves 
mille lectissimas et virorum armorumque instruendas 
copia^ quantamcunque caperent Quo facto simula«- 
vit se iu perlustrandis regni sui insuHs oblectari veUe 
et eorum regibus^ qui in sua ditione erant^ scripsit^ 
sibi propositum esse eos visitare eorumque provincias 



bruni in singulis hic conferre non potui. Deest uterqae lo- 
cus in cod. B.^ neque si quis eos postea demam UbroMasA- 
dii additos esse contendet^ me babebit disseatleiiten. 
2) Niebubr Beschr. von Arabien p. 149. 
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obire. Dam haec satis divulgata sant et in sna qnis- 
qiie rex se praeparavit insula ad Mahrig^am digtie 
excipiendum^ ipse omnibus rite brdinatia et perfeetii 
navigia conscendit et cum exercitu in regnom Kamft- 
rense traiecit^ cuius rex nihii tale suspicatus est^ do-' 
nec illcin fluvium ad sedem imperii ducentem invehJBre- 
tur. Exercitum aggressus^ por socordiam cepit prae* * 
fectos urbis ; doindo ipsa urbe potitus^ ot incdis ia di- 
entelam receptis^ incohimitatem proclamari iussit. Re- 
gem captivum factum cum veziro^ dum ipse in eios 
throno sederet^ praesentem sistere iussit et ita ano- 
cutus est : Quid te impulit^ ut id optarcs^ qaod effloere 
non posses^ et in quo^ si nactus fuisses^ nalia in- 
22veota es«^ct utiiitas^ denique cuiusnulla caasa indagari 
potest? Quum nihil respondere haberet^ Mahragw^ 
Si y iiiquitj ut caput meum in patina coram te videres, emli 
in flnem optasses^ ut regnum mcum publici iurifl fa- 
ceres eoque potireris vel partem cius pcrderes: noae 
omniu haec adversus te perpetrassem. lam autem^ 
quum nihil ultra optasti^ ego idcm tibi fociam ot in 
domum redibo^ manu haud extensa ad iillam in regno 
tuo rem neque magnam neque parvam. Ita sucoes* 
sori tuo fias exemplo. Nemo modum sibi destina- 
tum oxcedit etiamsi salutcm ultra modum appetat. 
Tum eum capite truncari iussit. Conversus autem ad. 
vezirum^ Bene^ inquit^ muneri tuo satisfocisti^ neqoe 
mihi displicuit, quod tu domino prudenter suasiflti; 
dummodo tibi obtemperasset. Tu igitur volo proq»i- 
cias eum^ qui post stolidum illum regno dignissimos 



1) OlTendit Tocnbulum JfJS^s^, cims laco legendnm esse con- 
iicio &,MMA> 
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esl^ eninque in illius locum suflicias. ConfeBtim in 
reg;num suum rediit^ neque ipse ueque sociorum eius 
iillus in terra Kumarensi praedatus est. Rediix fa-^ 
ctns consedit in throno ad lacum^ qui dicebatur la- 
terculoruni^ ct posita ante se patina cum capite regis 
Kum&rensis^ accersitis regni proceribus narravit rem 
a se gcstam et quanam causa ad cam impulsus sit, 
Acclamarunt principes et gratulati sunt. Tum caput83 
ablutum et odoribus couditum in patina servari iussit 
et rcmisit regi Kumarensi nuper constituto eique scri- 
pait: Domino tuo ea non fecimus nisi propter temeri- 
tatmi adversus nos et ut in aliorum exemplum puni- 
retur. Quum autem iam quod voluerimus assecuti 
simus^ tibi caput eius mittere decrevimuS; quum ne- 
quefructum percipere ex eius captivitate ^^ nequede no- 
stra victoria gloriari volumus. Ea res postquam In- 
diae et Sinarum regibus nuntiata est, Mahrag i apud 
eo^ auctoritas crevit; reges autem Kum&renses po- 
stea^ si raane surgebant; vultu versus Zinig ensem 
regionem converso Mahr&g'um venerabundi se pro- 
steroebant. 

Pergit Masudius: De lacu ilio laterculorum au- 
reorum haec accipe. Palatium Mahr&g'i exstructum 
fuit ad iacum aliquem parvum cum maximo terrae 
Zanig^ fluviO cohaereutem^ quem fluvium aqua maris 
accedens totum occupat^ dum recedens ex eo aquam 
dulcem cficrt. Quoque die matutino tempore regis 
aerario qui praefectus erat cum latere ex auro fuso 
intravit^ plures minas continente^ quarum ponderis 



8) Eadem sed paullo diverso modo memorat etiam Qasvihius 
s. y. Zini)^'. 
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suinmani nescimus. Himc coram rege in laaim pit^ 
iecit. Mare dum accessit, supra huno etreliquoa iaiit 
collectos ascendit. eosque texit; postquam reeeaa^ 
retecti in sole splendebant Rex eos conspicity qoando 
in atrio^ quo lacus obtectus est^ oonsessum habet 
Neque hoc modo quotidie latercm aureum in lacmn 
proiicere desmuat neque quidqoam inde educunt^ quam- 
diu rex vivit. Postquam autem mortuus est, suecw- 
sor omnes inde toliit nullo reKcto; numerantur et di»- 
tribuuntur) inter domesticos, viros^ feminas^ libefOSy 
praefectos^ famulos secundum dignitatis emrtmi gn- 
dum et cuiusvis dassis ordinem ; quod superest^ pail- 
peribns et debilibus crogatur. Computato postea ki- 
terculorum aureorum numero et pondere ptMlamatmr^ 
quotannoB regnaverit rex defunctus; additur, distribntas 
esse subditis lateres^ quotcunque in lacu regio invenla 
fuerint. Gk>riae enim ei vertitur^ si multos diea 
gnavit et laterum aureorum ia haeroditate «ns 
rus amplus fuit. 

Potentissimus Indiae regum nostro tempore 
har& est^ dominus urbis Mankir; plurimi regea Aido- 



1) ^\j vulgjiris scilptio YocAbiili Jl^ ent} nuni q^U? imi «k 

fbrma^ iieseio ; certe proxime aceedit M Domen Tafelr^ ^Md 
legitur in Anc. ReL p. 21. Kashmiraw alio loco (HaL. flt 
Sxtr. I^ 90 tradit Masudius esse terram undi^ue nUit jmop 
tibus circumdatam^ inuumerabiles urbes continentem acQ'aiii 
una via per portam clausa adiri pos«e. 

1) Elegi scriptionem v.^^^ qualeviter mutata efBcttar «3«|^9 
quod gi^bi esae puto^ nam eo nomine reges KanyAiuikiifeniai 
gloriati sunt. Apud Abulfadam hist. ant. p. 17 legitar Wk^, 
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om versus cum se iu orando convertunt et genua 
lectunt legatis^ quos ad ipsos mittit. Regnum eios plura 
ndorum regna attiugit^ intcr quae alia mari non ad- 
acent^ sicut regnum Kiyi^ domini Kashmirae^ et re-* 
i;num Tafan^^ afiorum reges tcrra marique imperant. 
oter regiam Balharae scdem et mare interiacet spa- 
ium octoginta parasangarum Sindicarum^ quarum 
[uaequc octo aequat miliaria. Exercitus et elephau«- 
08 habet paene innumerabiles; plerique militcs pedi- 
68 sunt^ quia sedes imperii inter montcs est. E re- 
^us Indiae, qui mari non imperant^ cius adversarius 
iraecipuus est Paurava^ rex urbis Kanog'^ quo no* 
ninc Paqravac quicunque hoc regnum moderatur in- 
ignitur. Is exercitus habet dispositos pcr scptentrio- 
lem^ austrum, orientem et occidentem y quia a qua- 
18 partc regem hostilem obviam habet. Plura de 
listoria regum Indiac et Sindiae et aliorum terrae 
egum in alia huius libri parte narrabimus^ iu qua men- 
ionem facicmus marium, rerum in iis et circa ea mi- 
abitium^ populorum e( scriei regum. Ea iam ante- 
lac tetigimus iii libris uostris prioribus. 



apud FirishCani Dowii I^ 53, Korraliy quae noD diversa siint. 
Fortasse cum hoc vocabulo cohaeret nomen^ quod Kanog^ae 
urbi tribuitur in lexico Regis Audani Purdn vel FHrdn: 



^^^^ s-^ ^^ ^^ ''^^ S-^ /"^ f — ^'^ 

vX&l^ \>J^ ^lfij^ jt _.^3J «y Incolarum autein 
nomen pronuntiat Fordnenses: dy^^^ ^t^ ^""O^^l)^ 
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vXit ^jJ3 j^M^ Simlle nomeii inter eiiis urbls noni9>^ 
a Hemac^andra TV, 39 enumerata: 

non est» Rex Audanus etiam Poriim regem ad hancar- 
bem refert: \^\j^ ^y^ 7: y^ J^ L^l; -^^ — J^i 

Pur — ^f/am nomen rag'ae Kano^ensis est^ qui unns 
ex impero toribus et regibus Hindustdnae fuit et adversus 
Alexandrum pugnamt. Arabica forma est Fitr, — 
[n alio libri sui loco (Not. et Extr. I^ 9.) auctor hostes 4ta 
defiuit^ ut septentriouem versus rex Multdnae et MusUmi^ 
meridiem versus Balhara sit. Regnum per centam et Tigintl 
paiasangas Indicas patere et multas urbes continere addit^ 
exercitum ad septingenta vel nongenta hominum miUia ao- 
cedere^y sed elephantis paucis instructum esae, qui viz mine 
excedant. — Ceterum in enumerandis Indorum regnis mirunk 
qiiantum inter se discrepent Arabes^ Indopleusta^ Geogra— ^ 
phus Nubiensis^ Ibn Alvardi^ Abulfada cet.^ qua de re di»— ' 
pntandi in posteriim occasio erit. 



2, 



■i*« 



Descriptio Sindiae 



ex 



Ibu Hanqalis 

lllNN» 4e Tilai et resnlii. 



Quas hic in unam collegi tabulam Siudiac et ter-_ 
rarum confinium^ eae sunt ipsa Sindica terra^ pars 
Indiae^ Makrana, Thurana et Bodha. Eas omnes 
attingit ab oriente mare Persicum, ab occidente Kar- 
mana et desertum Sag astanae eiusque tractus^ a se- 
ptentrione India^ a mcridie desertum Makr^nam intcr 
et Kuf^ montem^}^ pone quod mare Persicum est. 
Id autem mare primum harum regionum orientem cin- 



1> Kuf^ montem in KffrmAiia sitiim esse alt FiniEabaditts p. 
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<j^it. dciiidc ponc descrtum illud a ^^^™^'' ^'''^^ ^" 
oricntc sita ad Taiz Makranicam usque so extoudit, 
tuni circa descrtum inflectitnr^ usque dum Karmftnam 
et Persiam cingit. 

(JSequitur tahula), 

Praecipuac in liis regionibus urbes hac sunt: In 
Makrana Taiz % Kannazbur^ Darck^ Rftsek^ qaiae 
^schismaticorum urbs cst^ Neh^ Ka^rfand, Adhaik, 
Fahalfahara^ Mashkft^^ Kambala^ Armail. In Thu- 
r&na Magak^ Kizkanan, Shura^^ Kazdar. In Bo- 
dha: Kandabil, caput regionis. In ipsa autem Sindia 
hae urbcs sunt: Man^ura^ quae lingua Sindica Tft- 
miramftn audit, Daibal^ Birun^^ Valarft^ Ayarft, 
Baba^ Masvahi^ Fahrag', Bania^ Manhatara^ Sa- 
dustan^ Kuz^ GWdariiz. Urbes tandem Indiao sunt 
Kamuhul^ Kambaya^ Subftra in tractu amoeno^ Asftyii 
HanftviP^ Sindftn^ (paimur^ BaniBattan^^ G'andaniE; 
Sandaruz. Ilac sunt quas novi Indiae urbes; prae- 
terea autem habet loca remotiora, sicut Farzftn et 



1) De plerisque bis urbibus suo loco infra dicctur. 

3) Geographo Nub. p. 64 (a^Lu^U p. f>8 (^U^U dicta est. 
.3) Geogr. Nub. p. 64. 68, habet »*^^ 

4) /•^y^jif quum tale urbis noinen aliunde notum non stt «t 

mentfo Btrunae bic desideretur^ utique emendandnm In «•13 «a^ 

Z) G. N. p. 68. 70. 71. 

6) Nomea aliunde haud notum in cuius altera parte fticlle In* 
dicum q^ urbs agnoscitur. Fortasse tamen esC ^Jikj^ 
Mnlabarica iu4>8 apud AbuIAidam p. 41. vel ^s^,^ i^l^, 



Kiinog' in desertis^ quiic sunt Kahdia et Audgosht^ 
in tractibus remotissimis^ adquos nomiisi ex ipsorum 
gente mercatores perveniunt propter eorum distantiam 
mnltaque pericula eo peregrinantibus subeunda. A Kam«-^ 
bAya usquc ad ^aimur se cxtendit ditio Balharae^ 
cui fabularum liber scriptus est.^ Nomen habet 
a regno, eodem modo quo Ghana et Kaugha et alia 
regionis simul et regis nomina sunt Infideles potis- 
simum habet subditos^ sunt tamen ibi etiam Huslimi, 
qui usque ad Balharam hoc nostro tempore regnan- 
tem nonnisi muslimicmn praefectum habuere, quooi-^ 
super eos constituit. Similem morem inveni in mul- 
tis terrcrum tractibus ab infidelibus occupatis^ ut apud 
KJbazaros^ Alanos, Sariros^ in Ghana et Kaugha, 
inter quos 'omnes Muslimi iuris dicundi potestatem^ 
habent; etiam pocna in eos animadvertere et testi- 
monium adversus eos edere Muslimi tantum possunt^ 
etiamsi parvo tantum numero adsint. Vidi ipse iii 
aliqua harum terrarum Muslimum^ qui virum integri- 
tate insignem pro teste adhibuit etsi religionem Isla- 



quod oppidum haud procul a Dehli sltuni e nesofo quo 
scriptore Persico enotavi. 

7) Urbes »pud Oeogr. N. p. 68. 70. 7«, varle scrlbuntur 

K-LJL^, iJaJL^, s:>w^L sii^—^Jiy vi>w^^,». 

Postremo loco situs eorum ita definitur^ ut sint Kandah&ram 

inter et MultAnam^ sed descriptionem vix cum nostra ea- 

rum regionum cognltionc conciiiabis. 

S) fiiine dubio liber KaUIae et Dimnae hic intelligendus est ; 
sed quum in eo Balharae mentio nusquam flat^ hanc au- 
ctoris tantum esse coniectaram probabile est^ putantis rege 
ibi commemorato nonnisi Balharam significari potuisse. 
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micam uon profiteretur; tuuc quidem oonaenwititHi^. 
vorsarius; sin autem tostis talis ab hoc reprcimtafy 
sententia nonnisi Musiimo iu eius locum suffectc feni 
potest. In regno Balharae Muslimi templa balmly 
in quibos coetus sacri instituuntur. In iis omnibllA 
preces fiont^ non omissa publica per solitas fomulaa 
indictione. Rcgnum hoc late patet. 

Mancura' urbs est in iongitudinem et latitudimiiu. 

• t. ■■■ 

milliarium p<ttenS; brachio fluvii Mihr&n oirou]||dit%.i 
insulae formam referens. Incolae Muslimi sunt ,«( 
regem habent e Kuraishidis de stirpe Habbiri ben 
Alasad^ cuius iam maiores eam occuparunt, imperium 
nacti favorc incolarum eos aliis praefcrentium ; preoea 
tameu publicae Abbasidarum nomine fiunt. Urbs oa- 
lida cst; palmas habet^ sed desunt uvae^ mala^ no- 
ces^ pira. Terra producit arundinem sacchariferam et 
fructum mali forma limonium appellatum,^ saporis 
acerrime acidi; etiam fructus quidam ambag' vooatus 
ibi reperitur, qui sapore et forma malo persioo sioiilit 
est. Pretia sunt vilia^ uber annona; numis atuntur 
Kandaharensibus 9 quorum drachma quinque vulgares 
aequat; habent etiam drachmas^ quae That&ricae' vo- 
cantur^ drachmam cum octava parte valentes; inter 



IJ Locum de Man^ura partini transscripsit AbulTada. cf. vew. 
Helsk. ap. Busching IV^ fd9S, 

d) Male apud Abulf. legitur ll^* dactylua et Jamuma, 

3) De his numis cf. Anc. Rel. p. 19. 

1) Locum de MuUAna urbe ex I^thakhrio^ cui HanqaJfdes |^1u- 
rima sua debet^ exhibet Kosegart. de Ibn Bat. p. 27,, qno- 
cum Hauqaliden accurate contulit Uyl. p. 64. lofhi ez I^ 
thakbrio apud Qazvfuium s. v. Multan legitur. Ex Hm Han- 
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w denarios quoque usurpaut. Vestiuntur prorsus ut 
[raqeiHBes, nici quod reges corum in criuibus et tu- 
lids adornandis vestitum regum ludiac imitentur. 

Multin^ urbs est dimidio^ fere minor. quam Han-S9 
;ura; nominatur confinium domus aureae. In ea ido- 
um est^ quod Indi venerantur et cx ultima India so« 
emnitcr adeunt ; quovis anno huc multa donaatferunt, 
emplo eroganda iisque, qui assiduo in eo versantur- 
JrlNi nomen habet ab nomine idoli, coUoeati in arce 
>X8tructa in loco urbis frcqueutissimo , in foro intcr 
orum artificum cbur tractantium et plateam fabrorum 
ics flavum cudentium sito. Media in arce turris est, 
Q qiia idolum stat ; cam circumdant domus a ministris 
doli et horaiaibus assidue propc id versantibus inha- 
(itatae. Praeter hos arcis incolas Multanae nullus 
ndus vel Sindiis idolorum Gultor degit. ^ Simulacrum 
n forma humaua effictum est^ sedens in solio e gypso 
ii lateribus struclo; totum eius corpus corio rubro 
ilutao simili indutum est^ neque in eo midi quidquam 
)raeter oculos coiispicitur. Sunt qui credant^ corpus 
»so ligncum^ id quod alii negant; id retegi non 
linunt. Oculi cius duae sunt gemmae; iii capite co- 
onam aurcum portat. Sedet^ in illo solio brachiis 



qale eum iu sumn rem vertit Abulf. p. 2(iS. Liberius eo 
usus cst 6coj;!;r. Nub. p. 67. 

5) 8ino dcihio Icgendum est H«j>aJUJl \Ju^ y^^y °^ I^tba- 
khrius apud Koseg. babet. 

6) Versio Kosegaitenii: Indorumet Sindorum, quiMultanum 
tHColunty nulli venerantur idolum, nisi qui in illa arce 
prope idolum habitant, auctoris mentem non satis perspi- 
cue reddit. 

7) Pro ^j^ restitiiendum est ex I^thakhrk) ^j^ 9 quod pro- 
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super genua oxteiitis ; flssos habet digitos euiilMi 
inanus^ quae quatuor numerantur.' Qnae^Sanqab-^id 
idolum conferuntur opes princeps Multanae, capit iis» 
que aedituos sustinet. Quotiescunqae Indi eoB belo 
petunt, ut idolum rapiant^ id eductum se confractura 
et combusturos esse simulant; tum illi redcant^ qni 
alias Multanam evertereut. Urbs arccm habet et 
^ munita est Annona pretii nou magni gaudct; iel 
tamen fertilior et cultior Man^ura est. Nominata; est; 
confiuium domus aureac^ quoniam Muslimi^ quum eam 
primis Islami temporibus expugnarent^ angustia et 
penuria oppressi^ aurum multum in ea invenerunt' 
et commodiorem conditionem nacti sunt iis rcbas^ 
quas ibi ceperunt Dimidia parasanga ab urbe di- 
stant aedificia multa G'andaram vocata, qnae castrA 



prium osl; vocabuluui pro sedcndi lUo contractis ec auppo- 
sitis pedibus inodo^ quem in imaginibus deorum lodiconui 
saepius observare licet. 
1} Quatuor digitos simulacris Indicis tribui inauditum est; id de 
manibus vel brachiis tantum dici potuit^ unde hlc veterhf 
lectoris emendatiouem non dubito agnoscere^ qui pro foeda 
atque incredibili fornia aliam naturae niinus repugnantea 

restituit. Legcudum ita fere erit; ajvXj J>i ^"> r ^ ^^ 
«y i^^MM.^^. Uy^ in auxilium vocato I^thakhrlo. Verbt 

%^A.AM^U U^Fn Kosegartenins vertit: quemadmodmmputO' 
tur. Uylenbroekius : ut in numerando fieri potesi, At ent: 
sicuti nunieratiir^ pauUo faciliorem dictionem QazviDiuB^ qoi 

I^thakrii verbis liberius utitur^ substituit: vLw^ ^ «»Jit 

Ceterum quos hic fissos^ eos apud I^thakhrium habet con- 
tractos digitos) quod si fuit^ multo minus digit! fliclle Aume" 
rari potuerunt. 
2) Lectione codlcLs iam offensus est UylenbroeUua^ qul L|^ 
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riucipis suiit^ uude urbem uouuisi die Veuoris ialrai 
lcphauto vectns^ ut inter oos preces solemues faciat; 
eiude redit Princeps est Kuraishida e posteris Us&« 
Nte beuLavi, cuius iam maiores locum occupaveraut. 
lan^urae domiuo uon paret^ sed preces ct ipse pro 
ibbasidis peragit. 

Basmad ^ urbs parva est^ aeque ac Maltana infra 
randaram^ ab orieutaU parte fluvii Multanae sita^ 
ui fluvius Mihrau est. Inter utramque nrbem et 
mnem parasangae fere spatium est; bibunt igitur tx 
intibus. Nomeu scribitur Basmad et Fasmad. 

UrbsAlruz^ Multanam fere aequans magnitudiiio, 
uobus muris cincta, item in ora Mihrani sita est* 
id lines Man^urae pertinet; fertilis est^ commodis 
lena^ mercatura frequens. 



deleri vult. FacQius transposito tantum vccabulo scribetur 

3) De hac urbe ex Ibn Hauqala refert Abulf. p. 267, tibi no- 
men scribitur Bashmadzt, Quod apud 6eogr« Nub, p. 64 le- 

gitur nomen iiV.«jMO sine dubio idem est* 

I) In codice est .^ .vX^l, quod nomen loci et fluvii Infi^ me • 

moratorum est^ qui propter situm huc non quadrant. He- 
vocavi nomen castrorum modo dictorum^ quae hic signifi- 
cari facilis coniectura est^ sed etiam eo confirmata^ quo«i 

ea castra apud Geogr, Nnb. p. 67. audiunt y ^ ' 7- 

Nec aliter Abutf. hoc ipso ex Hauqalide loco habet Gan - 
dawar, 
5) Apud Ibn Hauqalem scriptio 3^ Jl constansest^ apud Abuli;, 

qui hunc Hauqalidae locum bis exhibet pag, 967« 269 e»t 
Azur, Eadem ut videtur urfos a Geogr.Nub. p. 64 scribitiu* 
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Daibal ab oriente Mihrani ad marc sita iiui|^iiai 
cmporium omn;s generis mercaturae et huius alianmH 
que regionum portus est^ Agros non habot irrigooi^ 
neque arbores multas neque palmas. Locus sterilis 
est et ob solam mercaturam habitatus. 

Urbs Birun^ in dimidia fere via Daibalam inter 

et Man^uram^ huic tamen propius sita cst. Etiaii 

urbi Manhatarao^ propiuqua est^ apud quam in oecif- 

31 dentali ripa sibi ex adverso sitam traiicit^ qui Daibala 

veniens Man^uram petit. 

Masvahi^^ Fahrag ^et Sadustan^ omncs ab ocd- 
denle fluvii Mihran sunt inque iis traiicitur. Urbes 
hae inter se fere aequae sunt. 

Ayara^ et Valara^ urbes ad orientem flovii a 



1) Locum hucusqne recepit Abulf. p. 267. Quae deDaibala bar 
bet Geogr. Nub. p. 64. fin. vix sana sunt. 

2) Nomen^apud Hauqalidam prorsus corruptum ita restiftiiendui 
esse testatur etiam Abulf,^ apud quem p. 268 haeo Ipaa 
▼erba etsi auctore haud nominato leguntur. Apud Ctoogr. 

Nub« p. 64. 65 pro O^j^l et q^^aJL!{ scrlbendum est 

3) Nomen punctis^ quibus In codice ubique caret^ lis instmxi^ 
quae postulabat eius scriptio apud JMTMurdonem^ Acc» on 
Siud. 1. 1. p 234: Manhatara vel Manktltara. Apud eeogr. 

Nub. ezstat p. 64. 65 ^jmI^^^ ^^^L^vJwq 

4) Abulfada p. 270 nostrum citans habet Mesvahi^ ut etlam 
p 27. scribitur. 6 N. p. 64. f\y**^ 

5) Abulf. p 270. Bahrag. Cum liauqaiida consentit Geogr. N, 
p 67. 

6) G, N. p. 67« legit ^.jLv^vXm. Abulfada p.269. de arfoeliaec 
profert: ^^Sadusan est urbs in occidente Mehrani fertiliv, al 
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iitore . Femoiac in via^ quae a Man^ura Multanani 
dedt^ sitae sunt; utriusque ditio in bono statu est^ 
et m invicem boua conditione aequant 

Balra^ item in ora Mihrani occidentali sita est in 
vicinia brachii^ quod pone Manfuram^^^ex amni effluit. 

Bania^® urbs parva. Inde oriundus fuit Omar beu 
Abdalasiz Alhabbari Koraishida praestantia et eolertia 
soa in Iraqa aliisquo tcrris satis notus. Avus fuit 
eorum^ qui Man^ura eiusque ditione potiti sunt. 

KimuhuP' urbs est in primis Indiae finibus 9^"* 

^ mur versus urbem Indicam ^\ A K&muhul Makrinam 

versus ot^t Bodha et tractus^ qui pone eam ad Mui- 

tanae fines se extendunt; haec omnia ad Sindiam 

pertinent. 



ail; filius Hauqali, abundftDs bonis) habet circum se pagos ei 
praelarani^ est insignis urbs foris instructa.'^ Haec innostro 
Hanfalldae codice frustra quaeruntur. 

7) AMdSr. p. 269. Annari. G. N. p. 64 ^^\ 

8) ^«^t^ vera apud Hauqalidam scriptio esse videtun Abul- 
fada p. 269, sua ex hoC loco mutuatus^ habet KaUari^ 6. 
N. p. 64^ 65 (3^15 

9) Ballari habet Abulf. p. 270« ex hoc loco'. Apud 6. N. re- 
spondet {^y^ P. 64, 

10) Apud Hauqalidam noroen uonnisi sine punctis »jj\j vel 
mIo legituri G» N. p. 64. babet ^^L^ quod secutus sum. 
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11) Nomen vocalibus Instructum exstat J^LS; Abulf. p. 267^ 
ubl Ibn Hauqalem cltat^ habet Kamhal^ iisdem tamen ver- 
bls locus apud nostrum non legitur« Apud G. Nub. p. 64. 
65« 68* 69, ubique reperitur J^U 

12) Vooabola Jwf^U ^t delenda videntnr. 
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Glentiles^ qiii iu^Sindia dcgunt^ sunl >odhiUe3^ 
gcns qvLSd Mund vocatur. Bodha nomen est wianili . 
tribuum sparsarum inter fines Thuranae^ MakraiyW; 
Multanae et Man^urae^ in occidentali fiavii' r^ 
Habent camelos vulgares et sindicos^ qui in Khoift- •! 
sAnam aliasque Pcrsiae regiones expetuntur ad;^ foo- 
turam camelorum Bactrianornm et SamarqahdenaiiiBi. 
Urbs^ quam ad commercium faciendum et neGeasarit 
SSparanda adeunt^ est Kand&bil. Similes sunt Berberis 
campestribus^ in domibus ex arundine et iunco faetis 
degunt et vivuut in paludibus aquosis. Almuiid geos 
ost^ quae in oris Mihrani a finibus Multanae nsqae 
ad marc et in deserto Mihranum inter et Kamohul 
pascua et domicilia multa habet^ ubi per aestatem ^ 
hiemem pabulantur. Penum multum habeut. 

In Kamuhul^ Sindan, ^aimur et Kambiya tem- 
pla maiora sunt; ibi etiam publice iudicia mJDjipliaica 
habentur. Illa est urbs proventu fertilis^ anydl-^^f^ 

1) Scriptio noniinis duplex est^ ftut Bodha, ut hie entat et 
apud Abulf. p. 267^ 269^ qui hunc locum sibi yladkmvit| 
vel Nodha^ ut praebet 6. N. p, 68. (p. 68 exstat etiuii 

L^Ou^ p. 64. x^A^) et Qazvinius infra p. 74, apud qaem ea 

lectio literarum ordine defenditur. Occurrit ea scriptio etian 
apud nostrum^ in capite de mari Persico p. 90« cod. Imgd. 

ubi haec verba sunt. KAXJJ^ ^^^^iuJt J^Jt iV^y» 
QbJUL ^-jjSj^qXa Regiones ZuUhorum, qui NoMm vo- 
cantuVy Multdnae confines sunt. 

2) Pro v)^a:> ^nim sine dubio 1^^^^ legendum est. Cetenm 
palmas a Muslimis in Sindiam translatas et ex ▼idglqiiMev 
opinione primum a Muhammede ben Alq&sim p]»nfaitw '«M0 
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pam Indicarum ferax^ o qnibus acetum |et vinum 
pimeparant^ quo se inebrient. Utuntor quoque cere- 
viaia quadam loco sicerae Aegyptiacae; neque tamen 
per Deum ego talia cognovi nec vidi|nec scio quid 
rei sit Inter segetcs potis^imum oryzam colunt, 
mellis copia abundant; sed palmis carent.^ 

Rahuk ^ et Kalvan pagi sunt sibi vicini inter Kaiz 
et Arm&il urbes; hic ad Mekranam pertinet^ ille ad 
fiucs Man^urae. Urbs utraque habet agros natura 
trriguos cum segetibus laetis^ vicos n.ultos^ paucos 
frn<^dBS, multa iumenta et greges omnis generis. 

Thuran^ vallis est cum oppido eiusdem nominis. 
Medio in eo arx cst^ cuiAbulqasim Ba^rensis prae- 
est^ munere publicani^ administratoris^ iudicis^ ducis 
ct prodigi^ homo^ qui tria a decem discemere 
uon potest 

KazdAr^ urbs est^ ad quam territorium et oppida 
piMincint. Ei praeest Muayyin ben Ahmad quidam^ 



et hodie Imprimis Aloram inter et Mult4aam;inveniri tradit 
Biirnes Reise I^ 52, n, 71. 

3) Cf. Geogr. Nab. p. 66,, ubi prius nomea scribitur ..^^^^K 

4) Ita nomen apud Abulfadam quoque scribiiur^ contra apud 
Beogr, Nub. ubique est Qljfj-^ p. 64, 67, 68. 

&) j\Oji vulgaris scriptio est^ AbulHAda p. 269^ ubi nostrum 
. quoque laudat^ etiam j\sXm scribi tradit, Supra legebatur 
jUXmaS. Eadem sine dnbio urbs est^ quae qL>^5 n^^r^ 
audit apud 6. N. p. 64. 67. 68., et de qua, dcpravato no- 
mine^ baec tradit Qazvtnius in hist. nat. cap» de monUbus 
(eod. Gotti.) ^\ i>JuJb X-JLiOu ^!yaS ^\y^ ^^m 
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qui preccs pro Abbftsidis fundit et sodcm in irbe 
33 KizkAndn ' habet Rogio fertilis est annonay im, 
malis punicis^ fructibus rcgionnm frigidaram^ sedpil- 
mis caret. 

Baniam et Kamuliui inter tt Kamb&yam deser- 
tum est; sequuntur tum a Kamb&ya usque ad ^aimQr 
vici contigui et tcrra culta satis ampla ab Indis inhar 
bitata. Habitus Muslimorum ct infidelinm in eo traetn 
in vestibus et coma dcmissa nou diffcrt; cingulb et 
subligacuiis propter vehementem caiorem atimtiir. 
Nec^ alius est habitus Multanensium: qui iisdete em- 
gnlis et subligaculis propter calorem indnontor. Idn- 



est in Sindia, Mel in montes KagrS^nae cadU fiJMPbM et 
diversum est, prout in arbores aut in rupe» get;fMf 
quod conspicuo loco positum est, homines^ quod OcemUOf 
apes colligunt et recondunt, ut eo per hiememveeeamtur. 
Apparet auctorem de manna orientali^ taraogDbtn^ loqui^ do 
quo praeter ea, quae Winerus coUegit^ Bibl. Realwb. •• ▼• 
Manna^ cf. Bnmes Reise cet. II^ p. 142. vers. Gemu Cott, 

Regem Audanum in Septem Maribusr s. ▼» 

ubi ait f^ cUiU sXXjj^ QJijjJSi vtfM-l i^sj^ o' 
v\— Aj|>— 51- Cr» l5;^— *-^3 iX-****^ t^ j&» /> ji 

sX^Ji f^Hkmi^ Turangbin medicamentum dulce eei, quod 

rori simile in planta^ quae spina cameli (ci^ Bunei 
I. ].) vocatur, inveniri feruni. Arabice est wmm et eiot 
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gna Manfdrae ct Hultanae earamqae tractaum est 
Arabica et Sindica^ Makranae Persica et Makranica. 
Tanicas brevcs superinduunt omnes praeter mercato- 
res^ qui tunicis internis gossvpio textis et palliis 
Iraqensium et Persarum more utuntur. 

Makrana regio est ampla^ lata^ sed desertis, 
phrviae defectu ct inopia laborans. Eius imperio po- 
titus est l's& ben Madftn^ qui s^em habet in urbc 
Kaiz^'' quae dimidium fere Multanae aequat^ palmis 
mnltis gaudet^ et Makranae emporiom cst. Eo in 
tracta fons est, qui fons Makranae appellator. Prae- 
cipuae ia Makranica terra urbes sunt Kannazbur^^ 



vocis forma Arabica ^^m^^jJa. Tradunt id quotidie 
mane nivis instar super Israelitas de coelo effiisum 
fiiisse^ etA\icenna.mI, Hf U yi^S JwJb ItA^ ^yM^\j^ 

^L^) (J^ U%>^ Taranguhtn ros esty qui creberrime 

decidit in Khorasana et Mdvaraannahr ; in nostris re- 
gionibus imprimis in hd^ planta (Hedysariim Alhagi bo- 
toDicis audit) invenitur. Etiani hodie iocolas id viilgo rorem 
putare^ narrat Burnesias. Notabile hoc QazvSnii testimonium 
est^ id mauna etiam in Sindia reperiri; alias enim ubique 
occidentali tantum Asiae ascribitur; ac diserte a Bumesio 
in Kabul et India ignotum esse diciiur. 

1) Eodem modo hinc Abulf. p. 267« nomen transscripsit^ quod 

etiam apud ipsum Ibn Hauqalem admodiim Yarlat ^lkji^jiS 
^Ul/i>jAf QliLr^. Apud eeogr. Nub. p. «4» «7. 68. 

legitur QlriU^i^ 

2) liocus hic iam legitur ap. Ujlenbr. p. H6, 

3) Kaiz apud Geogr. Nub. p. 64. 66. 6a audit jjS 

^) jjjjiS veijyk^M^ Ibn Hauqalis scr^tio eil. Apud 6. N. 
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Neh'^Nid^^ Ka^rfand/ Darek^FahaIfaliara% onmeB up- 
bes aeque mediocres et calidisaimae. Ad ea9 pcitinet 
territorium Khurug' dictum^ cuius caput Qjrbs Risd^ 
est;^ et alia regio^ Hardan^^ in qua saccharum per 
nidium^ multum et arundo saccharifera et palmae 
invcniuntur; plurima penidii in alias regionea exn 
portati pars inde vcnit; hoc tempore ctiam e regione 
Maskan (^) affertur. Etiam in Kazdar multum pe* 
nidii est. 

Eam provinciam inhabitat Shariitarum secta. Atr 

34 tingit Karmanam a parte Mashka ^ urbis subiectae 

Muthaliharo cuidam ben Rig'a ^ qui pro khalifa tantmn 

preces fundit neque ulii regum vicinorum obedit; flnes 



vario inodo corruptum est q^^ O^^ J^/^ LTIHj** 
jjjLjJiy quae omnia ad unam scripHonem revocanda annt. 

1) «w nosfcri G. N. p. «0. est lu o •. 

2) Respondet ap. G. N. uXJb p. 07 tXXh p. (i4. 6n. 

3) Gteogr, Nub. vel lAJo ^— AOd 07 vel OJ<i ^ *n S 66. «ude 
\X^f*^) qua diversitate scriptio lA-J^dJkod damnaciir. 

4) Ita etiam G. N. p. 07. Vitla sunt ap. Ibn Hanqal. \L 

p. 33 g.^ JJ et H^^ Ju 34 ap, G. N. p. 64. ^ p. 6«. 
Vj^j^l^f qui aperte ubivfs eandem urbem volont.. 

5) Hunc locum suum fecit Abulf. p. 267. Cf. Geogr. Nub. panr; 
06. In ijoto ]exico geog;rapliico &bLi5^( Ouolw* insGrifto 

haec exstant cf. Uylcnbr. p,30. uot. : g •-t q» i^ "^ 



Rasec est e celeberrimis Makranae urbibas. Ipsis eit dMo 
alhoxoudj dicta. 
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ditionis eius per tres se extendunt statioues. Sunt 
in oa palmae non admodum mDltae^ sed fnictus nou- 
nnlli regionum fVigidarum^ otsi iam ad calidiores 
pertineat. 

Arradil'^ ct Kambal^ duac urbes sunt magnae, 
spatio ddfarum mansionum inter sc distantcs. Kambala 
a mari dimidia ferc parasanga abest. Sunt inter 
Daibal ot Makran; bonis abund&nt; incolac opulenti 
et robusti sunt. 

KandAbil urbis magna est^ quae palmis carct. 
Ipsa et ditio eius in deScrto seiuneto sitae sun^. 
Cum Indis commercia habet. Inter Kizkan&n^et Kan- 
(l&bil r^io est, quaeAta)"' nominatiir, a Muslimis ct 



B) AUbi eius mentionem non iaveai. 

7) Avic. I, Vft, ^\ i,t K-->yih* >y*^J «jLae jS> ^U 

Peoidiiitn succus est arundinis sacGliarirerae coctus et in- 
spissatus. Id paratur in Makrina^ Karm^nae regione^ unde in 
reliquas terras exportatur; alibi praeter MakrAnam non pa- 
ratur. 

H) Supra scriptum fuit <^-^; idem sine dubio est ^^^.Xwwo 

Geograpbi Nub. cf. p. 6«. 67. 

9) Fortasse rectius Arm^bil scribes^ ut p. 38. Abolfeda, qni 
sua hinc deprompsit^ non Karabalae^ sed Annyabtlae hanc 
a mari distantiain tribuit. Ita enim uonien scribit^ sicii^ 6. 

N. p. 6^. v^— jlx^^t ^ qui ibidem habet J^^Uy ct p. 64. 
10) G. N. p. S7. iMbet A^l 
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iQfldelibus Bodhitis iiihabitata. Haboiit fruges^ 
meiites^ vites^ pecora^ pabulum^ oamclos^ovta^boves; 
agri plerique non irrigantur. Diota est ex waum 
viri ^ qui olim hanc regionem occupavit* . . * 

Iiitervalla haram regionum. Stationes a Tais 
ad Kaiz quinque sunt; a Kaiz ad 'KanDftSr 
bur duae; via a Kannazbur ad Taiz Makrwieaiii 
por Kaiz ducit. A Kannazbur ad Darek'' tres; a 
Darek ad Rasek duae, a Hasck ad Friiftlgiharaiii 
tres; a Fahalfahara ad Adhafam* duae mioorefl; ab 
Adhafa ad Nid una; a Nid ad Neh una^ a Ndh ad 
Ka^rfand una. A Kaiz ad Armail sex^ indc ad Km- 
balam duac^ inde ad Daibal quatuor. AfMiuifara^ 
ad Daibai sex; a Man^ura ad Multanam doddcotmj 
a Man^ura ad Thuranam circiter quindecim, a Kaz- 
d&Ty praecipua Thurdnae urbe^ ad Multanam vigintLA 
Man^ura adprimosBodhae fines quindecim. Omnis ditioiiis 
Makranac longitudo a Taiz ad Kazd&r circiter qoindeoim 
sunt. A Multftua ad primos Thuranal& fines 4drGiter 
decem. Qui a Man^ura Bodham petit^ eum usqoe 
ad urbem Sadust&n ad Mihranum sitam in cius flnvii 
ripa^ proficisci oportct. A Kandabil ad Man^uram 
sunt fere octo statioues; a Kand&bil ad Mnltan por 



1) Supra fuit *-.&JUi){; G. X. p. 64. scribit xJUAot p. 66. 67. 

2) Hinc multa in libruni suum transtuJlfc Abulf. p. 866« 

3) Pro jx£ ^^^ utique legendnni est -os ^Jle oeio aliud 

apud Abulf. reperiri patet ex Reiskii hoc looo mlDus aectt- 
rata versionc: opus habes Mehran fltiviuni traitsire, 

4) Modo dixerat octo^ quod et probabilius est et ab AImIMi 



■-'. 



deserU deceni. A Man^ iirii . ad Kamuhul octo ; a 
Kamuhul ad Kambiyani quaUior. JijimlMLya para- 
ga ng a m a mari abest. A Kambiya ad Subaram 
fore quatuor ; haec dimidiam parasaiigam a mari 
distat. A Sub&ra ad Sindan^ urbem eodem iatervallo 
ajBariremotam, cirdter decem^ a Sindan ad ^aiwiir fere 
quinque^ a ^aimur ad Sarandib fcre quindedm. AMuI- 
tana adBasmadduae^aBasmad adAlriiz tres, abAlruz 
ad Ajnnmi quatuor, ab Ayara ad Valaram duae^ a 
Valara jnd Man^uram una. A Daibal ad Kaonazbur 
quafnordecim ; a Daibal ad Mauhataram duae^ per 
hanc ducit via a Daibal ad Kannazbur. A Valara 
adAyaram quatuor parasangae sunt. Bania^ inter 
Man^ uvam et Kamuluil sita^ stationem a Man^ura ab- 
est^ Kamuhul autem a Man^ura duas.^ 

Fluviorum ibi maximus est Mihran^^ cuius fons 
iu vinrticc raontis est^ e quo unus fluviorum G^ihuni 
orjtur. Augent enm fluvii roulti et copiosi^ et aquo- 
sus apparet in rcgione Multauae. Tum currit practer 
finesBasmadae apudAlruz^ tum adMan^uram^ donec 
iucidat in mare in oriente^ urbis Daibal. Est fluvius 
dulcissimac aquae^ in quo crocodili Aegyptiacis simi- 
les esse dicuntur. Nilum magnitudine aequat et aqua- 



defenrlitur. • Oootra Geogr. Nub. Indum baad multiun ab ea 

abesse dicit (I^a^ Vr^ Lf^) ^' ^^' ^inendationi locus 
non esft. 
5) In descrlbendo Mihr^no noster I^thakhrium secutus est^ cu- 
ius locus apud Qazvtnlum intra exstat. — Qnaedam verba 
iam apud Uylenbroekium p. 54. excerpta leguntur. 

H) Perpcram; in occidente dicendum erat^ ut ex ipsius auctoris 
verbis sapra p 90, ejucet. 
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rum cnrsu. Imbre aestivo auctuB temL j imaidiil^, 
deindb postqnam desedit^ semontem faoinnt esdMi 
modo^ quo flt in Aegypto. .-"■ ■■•-■■ 

Flnvius Sandaruds fere tres dies abest m IM^ 
tana^ fluvius magnus et dulcis. Mihi traditmn*M 
eum in Mihranum effundi supra Basmad^ sed 'MAi 
Mnlt&nam. -^ ; 

6'andaruz item fluvins magnns et dnlcia est^ in 
cuius ripa urbs G'andaruz condita est In Mifarauimi e^ 
funditur infraSandarudsam versusregionomManfiirae.' 

Makr&na potissimum constat pascnis et igris 
qui propter fluviorum raritatem irrigari neqaeont. Ib 
tractu inter Man^uram et Makr&nam aqnae eant e 

1) Trium horum flnminum situm definire difficQe est. iDler Vft- 
rias scriptiones i^yXXm etx^yXJc^ praeferendae ylde- 
bantur* Sandaruz ex auctoris descriptione Satadm est, 
quod cum nomine optime cousentit; nam verislnille etl po« 

stremam nominis partem Persicum esse «>«« flnvUu^ ^aod 
Arabibus fit i^j (Fleischer ad Abulf. hist. ant,p.203| eCiaBi 
in nomine hoc i3 pro ; legitur); reliquae Bterae JUyw iU 

nomini nisi satis conveniant^ licita mutatione vXam aeribM. 

Quis autem G'andaruz sit^ quum nostrae tabulae inft« fS»- 
tadrum nulium habeant fluvium in Indum influeDtem^ me 
latet. Deinde errat in eo^ quod Mult&nam ftd fluTion ez 
Hydaspe^ Acesine etHyarotide ortum sitam ad Induai trans- 
fert^ contra quae de origine ez eodem monCe; in qao etfaui 
unns ez Oxi fontibus sit^ addit^ in ipsum modo Indaa yel 
potius in fluvium Kabulicum quadrare possunt. 



2) Q&m^ ^Xkll ^JL^ w^ s>J^\ Q^ J^ .^«-tolfc S^ 
J^j iX^yi L.^5 luj^ gJ3 ^^.^aoS&a ^jj^ 
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Eilirano in niuuum piuuui < tes^ quas iiieafaiut 

ontes Indicae Zuth vo< ^ Eorum ii qra^hvicS^ 

quae propinqui sunt^ h in domibus* arundi- 

eis^, sicutBerberi^ et icl :hy< sunt; etiam aves 

quaticas edunt Habent ] es magnos et crassos. 
{eque tamen ad cibui Shahrenses/ ha- 

ent ^ piscem '^jjJt CO 4"^ ^^ ^^ ™ digiti loiigitudiiiem 
ttingit. Altera pars eorum est^ qui a litore remoti 
egunt; iiCurdis similes sunt et lacte^ caseo et pane 
iiiii vescuntur. 

Pervenimus iam in termino orientali ad extremos 
Bdami flnes cet. ^ 

Reditus regum et praefectorum ex his provinciis 



Zutth tribus Indicae nomen Arabicum factum est ex ^atty 
unde analoyia etiam in illo a vocalem rtquirit^ genti- 

litium inde derivatur %utthL v^>.:^ Petsica forma est, ut 

apud Firishtam in Wilk, hist. Gasnev. 226. Ritterus^ qul rn 

Guttis his Getas odoratus est (Asien IV^ 1, 553. 574)^ 

Zutthos commendatos sibi habere velit^ quos pro Scythis 

nobis venditet. Sanskrite potius snnt ^J^x prilkr. snTT* 
Apud Haaqali^am^ ut etiam hodie^ nominis slgnificatio Jatior 
esse videtur^ cf. locum p. 17d not. 1. adductum. 

8) Describuntur apud Burnes Reise II^ 31. 

4) De Shahr vel Shihr^ gente Arabica ad litus Oceani degente 
cf. praeter locos a Johaunsen hist. Jem. p. S93. laudatos 
Masudium in Wahl. Ar. Anth. 150. Baqikium Not. et Eztr^ 

p. 401.^ qui male scribit j^^Um ut Herbelot. s. v. Schagar^^ 
et Anglorum quorundam^ qui ipsam hanc regionem nnper 
inviserunt^ narrationem inIoam.As.8oc.Beng. 1834. p. 554. 
1835. p. 533. lam auctor peripl. m. Erythr. 15 Huds. in 
eodem tractu coUocavit lchthyophagos. . 
5) Sequitur hic locus longior^ quo anctor de suo ad librnni 
scribeudum cousilio et sabsidiis rationem reddit. Enmy qnam 
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siint pauci at oxiguac mensurac^ ad victum tantam 
suflicientcs neque necessarium excedentes. Fortasse 
eliam quibusdam necessario vci optato minores sunt. 



iniii :\h rvlenbrot^kio p. 58. editns sit^ iieqne ad Slndiae de- 
Ncripfiononi peHincat, hic ropetore nolui^ prnesertlm qooB 
inin AHpra p. 110.. qiiar a«l iii«'am rem ijpecCare vidtrcitor, 
inde iiltiil<'rini, 



N 



3. 



Tabula quarta decima 



ex 



Abulfadae Geographia^ 

Indiae deseriptloiiem eontinens. 



Post absolutam Sindiam transit ad Indiain^ qiiam 
ab occidente marc Pcrsicum et ubi id deficit^ fines 
Sindiae ct regiones adiacentes^ a meridie mare Indi- 
cum^ ab oriente deserta Indiam a Sinis disiungentia^ 
a septentrione regiones nationum Turcicarum ambi- 
unt Ex eius urbibus^ ait aliquis peregrinatorum^ cst 
Nakur^ magna^ quae quatuor dies a Dehli distat.39 
Deinde etiam G &lur in colle tcrreno sicut arx Bla^- 
yaf exstructa; estinter NAkur ct Nahrav&lah neque 



1) Celebrem intelligit Ismaclitaruin arcem y^L^ua^ vel oLao^ 

haud procul ab Haroat sitam quam optime descripslt Burck- 
hardttus (Reisen in 8yrien I, p. 254. vers. Gcrm.)^ sed ibt 



— 184 — 

iilla practer lianc urbem in G'iuBerat'aclversfi8 tegm 
Dehliensem rebellavit. In Canone memoratar aito 
Mandari vocata inter emporium et Mabar sita Ta- 
probauam versus loug. lUO^ 20' Jat. 15^ 0' Indiam 
quidam peregrinator ait in tres partes dividi^ quanni 
prima eaque occidentalis, quae Sindiae et KarpiiniB 
confinis est, Guzer&f; vocatur; altera 3IanibAr oriea- 
tem versus a G uzer&t , vel terra pipcris. Pipor ia 
arbore crescit^ quae racemos ad instar [raceioormQ 
milii fert et saepe alias arbores in vitium modimi 
circumvestit. Tertia pars est Mabar , quae incij^t 
in oriente Kaulam urbis post trium vel quatuor di^- 
rum iter; haec a Malabaria orientem versus iacet 
'^ Secundum peregrinatorem quendam Div est iusola 
maris e regione Kamb&yae urbis austrum versos sita^ 
quae furibus inhabitata et casis arundiueis colta est; 
incolae pluviam bibunt. 

A Sindabur tradit peregrinator versus [meridieBi] 
et orientem iri ad Haimaur urbem Malabaricam; hano 
miuorem esse^ sed pulchram^ multis hortis amoonalB; 
Totam Malabaricam terram addit propter aquamm ot 
plantarum repentium abundantiam virescere. Indesead 
B&sarur^ urbem parvam^ venisse^ post quam ftaeiit 
Mang'ariir^ urbs inter Malabaricas maximas^ rfgi 
gentili obediens orientem versus sita a regiono modo 
memorata. Trium dierum itinere ultra hanc arbem 
est mons magnus^ qui in mare porrigitur et a pere- 



in riipe alta et praecipiti exstructa esse didtur. ScriM- 
tiir etiam o1^u<m Scliult. Ind. Geo^. s. v. Masiata. Cf. 
ReiAke ad Abulf. III, 48.5. 
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grinatoribus e longinquo conspicitar^ promontoriani 
Haili dictus. In extrema Malabaria est Tandiyiir^l 
urhs parva ab oriento cius promontorii^ multis hortis 
culta. Etiam Shaliy&t et ShmkaU. urbes Malabaricae 
Sttiit^ quarum alteram ludaei incolunt^ at utra ea sit 
nescivit is qui haec narravit. Kaulam denique ultima 
Malabariae ct terrae piperis urbs est. Traditur^ in- 
cipere regionem Mabar apud promontorium Kumhari, 
quo eodem nomine mons et urbs dicuntur. In hoc tra- 
ctu esse urbem Manifattan ad iitus sitam. Biyyardi- 
val^ esse sedem principis Mabarensis^ ad quem e 
ceteris terris equi advehantur. Ahnuhallibi in Azizico 
docet; in septentrione regni Kanug' esse Tubbat ter- 
ram^ sed magno intervallo ab eo distantem. 

CuMANAT sive SuMANAT. Cau. 77^ 80' 88« 56.' 

#42 
Canon eam ad mare in provincia Indica Bavftzig 

sitam esse dicit; longitudinem et latitudinem tradit 

quam oxhibuimus. Ibn Said haec habet : Celebris est 

peregrinatorum narratione; pertinet ad terraiii Ouza- 

rAt^ quae etiam L&r nominatur; sita est in lingua in 

mare prominento; ad eam appelli solent naves Ada- 

nenses^ quia non ad sinum iacet; portum habct^ qui 

continuum accipit augmentum e monte magno se- 

ptentrionem versus et oriratem sito. Mahmud ben Sap- 

bttktagin hanc urbem expugnavit et idolum destruxit, 

ut in historia mea narravi. 



1) Urfos mlhi prorsus 1giM>*a, la Bengalia memorator urbs 
qI^v) «j BardavAn. 
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VabahandJ Can. 77° 40'; 380 80.' 

In Canone legitur: Urbs Kandahdrae principalift, 
Vabahand dicta ad fluvium Sindiae sita est Ibn 
Said^ urbs^ inquit^ Kandaharae cx iis est, quas Ale- 
xandriac nomine in variis tcrris Atexander condidit. 
et ad fluvium ab ipsa dcnominatum iacet. Indieam 
inter sedecim urbcs communi co nomine signatas^ 
quas enumerat^ ctiam Yaqutus commomorat; quan- 
quam de ea accuratius non agit^ probabiliter tamen 
hanc ab Ibn Saido descriptam signiflcavit. Idrtaios 
tradit^ urbem Kandaharae ampla ditione ct muhis 
hominibus praeditam esse; ab Nahravdrah quinqoe 
stationibus distare. ^ 

Nahlavarah. Can. 78^ 20'; 38° 30.' 

Ibn Said eam Nahrav&lah nominat^ urbem prin- 
cipalem Guzaratensem; contra Abuhih&n Nahlavlrah 
scribit^ in qua ro fide dignior est. "^ PcregriiiAtoram 
aUquiS; qui eam item NahravaJah scribi iubet^ haec 
tradit: Urbs cst Guzcratae, occidentem verBaa a 
44Manibar sita^ urbe Kambaya maior; eius domicila 
hortis et aquis instructa sunt. Emporium cst^ trftus 
diebus a mari remotum; unde pro portu habet KanH 
bayam. lacct in planitie. Idrisius scribit nomeu Nah- 
ravarah. 



1) Apud Reiskium est ^Vathand. 

2) Postrema horum verborum pars exstat Ceogr. Nub. j^ 7A. 
.3) €f. supr. p. 41. not. 16. 

4) Maarram Nomani designat^ urbem Halel^um inter et Haaa- 
tam sitam cf. Scbultens Ind. Geogr. s. v, et Cl. Frfjrta^ 
gium Sel. ex hist. Hal. p. 57. Lexicon geographlcum apad 



— 187 — 

KnnATAT. €'aiL 79*^ fO-: »• «a* 

Atfiw.79*«0': 36" tO.' 

Ibn Said ait: Kjunbiym in numtiniis; Indiae lin- 
ctibns est. urbs a mercatoribDS freqnentata. in 
qna Mnslimi qnoqne degnnt. In Canone ad litns 
maris viridis sita dicitnr: longftndinem et ktitndinem 
ex eo snpra posuimus. Aliqnis qni eo iter fecit eam ila 
descripsit: In occidente llalabariae ad maris sinnm. 
trium dierum navigatione longum. sita est. urbs pnl- 
dira, Maarra^ maior, lateribus exstnicta« a Muslimis 
inhabitata: ibi invenitur marmor album. Hortos pau- 
cos habet. Secuodum Idrisium tribus mOliaribus a 
mari distat. ^ 

Mahu'bah. Can. M^ 0^^:»"" 55.' 

Athv. 96» 0'; W* 0.' 

Urbs Brahmanarum. Ibn Said tradit ad utram-45 
que Grangis ripam^ ubi a Kanog' mare Indicnm versns 
deseendat^ inaccessas esse arces Brahmananun. qui 
Indomm sint religiosi et originem referant ad Brah- 
manum^ primum eomm sapientem. 

Takah. Can. 94** W: 39° ».' 
Athv. »«» 40'; 39° ».' 

Scriptionem ita tradidit Abnlaqul auctoritate Ab- 



£kAulc euB Tocai wtbem aamgmMm» De mmgaiiimSmt sacpe 
aUa» «rbcs ohi Mamrrm c— panrty ol !■ tak. Amt^ p. ». ec 
23. Mick. 

5) Geogr. Xob. p. (0. 

6) SigBOB miBien 8 ^ ab «bseiiliB ■meri stgao, cai siaiiUi- 
miiiB est fKofcler Abnlf. Sjr. p. 88. lext) hi apognipbo 
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dalrahmaiii Arrayy^ IndiJ Peregrinator qaidttB dt 
T&nam Guzeratae urbem in eius parte orientali iaeerey 
occidentem versus a M alabaria. Ibn Said tradit^ -em 
extremam L&ricao terrae urbem esse^ mercatoribM 
celeberrimam ; eius litoris incolas Indos omnes sinMH 
lacra venerari; at inter eos etiam Muslimos habitara 
Eam in litdre sitam esse dicit Biruuius; huios nom»* 
nis adiectivum esse tdnasij unde vestes tAnasic» no- 
meu habeant Idrisius^ ait^ in eins reg^one et mon- 
tibus cannam Indicam et tabashir' crescere^ qaod ez 
cannae cinere paratur et inde exportatur. A quoda^ 
peregrinatore comperi^ eam et eius pagos mari ^- 
ctos esse. Rectius autem in gradu 7% coUoeari vi- 
detur^ quoniam p6regriuator eam a Kambiya ocddeih- 
tem versus sitam essc afBrmaverit. , 

SiNDA N. Caii. 94 ° 20 '} 19° 50. ' 
Aliudex. 960 q'; 19° 0.' 
Athv. 94° 80'; 19° 55.' 

Peregrinator quidam eam Sindabur^ neque. Sin- 
d&n vocari voluit; Sind^buram eam etiam Abidaqiil 
nominat. Secundum peregrinatorem quendam a TAna 



quo usus sum, non dfstincta erant^ unde ublvis taverriMie 
dec*! signum 0. 

1) Uterque scriptor nobis ignotus est. Ad posteriorsm kaee 
annotat Reiskius: Verum Schikardus orRahbtM UpU, 
quasi Rabbinus ille fuerit. Nescio, utra ItcHo reeUar, 
Sed ^si etiam tttulus est apud Nestorianos eoniBi, qnl flio- 
nasteriis praepositi sunt. Cf. Ass. bibl. Or. UEf Z* 011« 

2) Sequentia desunt in cod. L. Idrisii locus ex parte taatui 
servatus est apud Geogr. Nub. p. 73. Verta dedi fulla 
inveniy quamqHam menda^insint. 
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tiSbm abest diobus^ ad maris vuridis simiiii sita GNt«- 
jBeratam inter et Halabariam. Canonis auctor eam 
in Utore collocat. lu Azizico dicitur Siudin urbs 
m tractu maritimo quindecim parasangis a Maafura 
remota iacere ; ibi addit plures yias convenire. Sindan 
ait CQStum^ cannam et arundinem fartam alere. et ad 
praestantissima emporia maritima pertinere. 

Lauhaur. Athv. 100° 0'; 31® 0.' 

In libro Allub&b Lauhaur traditur esso urbs 
magna in India^ bonis abundans^ quae etiam Lah&ver 
appelletur; inde multos homines eruditione claros 49 
originem duxisse. ^ 

SuFA LAH* Indica. Can. et Athv. 94° 55' 19° 35.' 

A Birunio nominatur Sufarah. Ad Indiam per- 
tinet haec Sufalah; nam etiam in Zingorum terra 
SufiUah urbs est. De ca nihil commemorandum inveni.^ 

DiLLi. Can. ct Ibn Said 138° 50'; 35° 50' 

Tradidit peregrinator quidam urbis huius magnae 
muros lateribus exstructos Hamathae muris altiores 



S) Cf. Qazv!ni|is s. v. Mands^rfSn. 

4) De Sufdla egi p. 45« Vossis etiam cogitare de Siqmaka Pto- 

lemaei^ sansfcr. JiTlMM^ cf. Lassen Gesch. der Griech. und 

Indoskyth. Kdnigc in Baktrien etc. p. 831.^ nisi^ exPtoIe^ 
maei descriptione longiits a mari remota iacuisse videatur. 

5) Cod. A. addlt: Auctore Idrisio S&fara arbs est bene culta 
et populosa^ mercibus et quibusvis commodis abundans^ in- 
ter maris Indici emporia clara et piscatu imprimis *margari- 
tarum insignis; aSind^n urbe quinque stationlbns dtetat. Ex 
his pauca tantum verba apadC^gr. Nub. legantiir p. 69. 
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48es8c; ipsam in planitio iaccre, cuius solum lapidilMs 
et arena mixtum sit. Parasangam inde distans eam 
praeterfluit fluvius magnus ^ Euphrate , tamen miiior. 
Eam imprimis Muslimi inhabitant et ipse rejc M asH*^ 
mus esi; sed plebs gentilis cst. Hortos habet pfio* 
cos^ vites nullas ; per aestatem pluvia rigatnr. A mari 
remota iacet; a Nahlav&ra fero mensis itinere dtotit 
Ad eius templum turrls est^ cui similis in toto mando 
iion exstat, lapide rubro exstructa^ cum gradibits fere 
trecentis et sexaginta^ non quadrata^ sed multis an- 
gulis praedita^ alta^ in parte infima ampla et altitodiaje 
phanim Alexandrinum aequans.^ - U- 

Kinxaug'. Ibn Said 131« 50'; 39° 45.' 
Athv. 104° 50'; 87° 35.' 
Eam ait Ibn Said sitam csse inter dao Gangis 
brachia; secundum Almuhallibum in Azizico orba iii 
extrema India est, a Multana orientem versus dneaii- 
tas octoginta duas parasangas distans^ Indiae capnt 
et inter eius urbes maxima. Eius magnitudo ita ef- 
fertur , ut ipsa trccenta fora geinmis vendendis haliereet 
eius regi clephanti quingenti supra duo millia esse 
49dicantur. Multae auri fodiuae ibi suut. Idrlsias iu 
libro suo haec habet: Kiunaug' urbs pulchra merca- 
turis abundat; eius rex Kinnaug' vocatur. Ad eins 
urbes praeter alias pcrtinet Qasmiu (Ka^mira) exte- 
rior et Qasmin interior^ a qua scptem dierom itincre 
distat^ 



1) Cf. Tieffenthaler r^ p. 90. 
S) Non prorsus consonat 6. N. p. 74. 

9) 8imUia habet in prolegg. p. t\ Jouy, Ouaentuti regi» sit 
KAiuankn^ docui supra p. 70. 
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Kauuam. Ibn Said 132° 0'; 17« 0.' 
Athv. 110° 0'; 18° 30.' 
Ibn Said Kaulamam in uUinus terrae piperiferae 
prientem versus finibus esse indeque Adenum navibus 
peti tradit« MUii aliqtiis eorum^ qui eo pcregrinari 
solent, narravit^ eam iu extrema Malabarin ad sinum 
maris iacere et Muslimos ibi plateam et templum 
habere; eam iu plauitie arenosa et multis hortis or- 
nata esse; ibi arborem bresilli crescere, quae nialo . 
punicae similis sit cum foliis folia zizyipham rubram 
aequantibus. , 

MoNTEs Kamaru N. Cau. et Athv. 125° 0'; 10° 0.' 

In Canoue ad insulas referuntur. 

Montes Kamarun^ sunt rupes Indiam inter et Si-50 
uas, in quibus agallochum crescit. AlmuhalUbi inter 
Kamariinae urbes recenset Dsukara (V} et Aksbami- 
bun, (?3 sedem regiam; quae ad fluvium Nilo ae- 
qualcm iaccat; Maras (*?} urbs in extremis ekis ierrss 
Sinas versus finibus est. Ibn Said ad insulas K&marun 
pertinere ait urbem regiam in orientali tractu sitam, 
longitudine et latitudine in tabulis memorata. 

Mabar. Ibn Said 142° 0'; 17° 0.' 

Mabar nomen provinciae esse iam dixi. unde baecSl 
positio fortasse ad eius caput Biyyardavai^ quod 
supra memoravi^ pertinet Ibn Said Mabariam ait a 
mcrcatoribus celcbratam esse et iude venire stragula/ 



4) Proverbium aliundc prorsus ignotum videtur. Annotat 
Reiskius : In Paris. offendit etiatn hic ^chikardus et con- 
sulit Golium per epistolam^ cuins responsum vid, in 
schedis Schikard. Antea statueriun Leeum seqiii (cf. an- 
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de quoniiii brevitate proverbiam onsam ost In 
ptentrione per montes cohaeret cum regno Balhane^ 
sammi Indornm regis^ in eius occidento ^uliin fluvkiB 
in mare cadit. A Kaulam orientem versofl tribiifl Tel 
quatuor diebus distat^ unde efficitur, eam inde auntrum 
versus vergere. 



not. crit.^^ qiii vertit: the las C^nwashed sUkJ on tke 
washing of which a proverb has been formed, ^^y^ 

secundumRegem Audannm OJJijS^ jxi \jiu\^^^ ^iJj^j 

iXAj^Xx^ aP inter alia significat bombycem viieai ef 

certam quandam bombycis speciem et bombycem nom 
mundatam, Johnsonus in lex. Pers. explieat: Tke refute 
of silk or lint, Silk put into an inkstand, Ad lectloaen 

(jmj^I etiam propius accedit \j>Sif quod Rex AadaDi»: 

^ f^ speciem telae sericae bene textae, tenuis, moUis 

atgue rubrae dicit esse. Offendit tamen etiam vooabubni 

BjLAod in bac lavandi vel subigendi significatione. lam ao- 

tem suadente V. Hl. Freytagto^ quem ftac de rp adii| 

verti ac si legeretnr (j^^LI^ quod est a Penifco {jtH^ 

i. eu f^^ ^y^ ^j^ y^ iUU»Aj stragulum !•• 
neum vite. 



4. 

Exeerpta 



ex 



QazTinii Opere geographico. 



Imliam et Siiiiliam «pectantia. 



G A Va tcrra est in litore maris Sinici ab ea parte^ 
}oa Indiae contiguum est. Hoc nostro tempore mer- 
^tores Sinici non ultra eam terram proccdunt^ lon^ 
^tudinem distantiae et diversitatem religionum prae- 
lendcntes. Inde apportant agallochum g'ftvicum, cam- 
[ihoram^ spicam nardi^ caryophyllum^ macidem; etiam 
Eu^gilla Sinica inde in reliquas terras exportatur. 

Insula ramana' in mari Sinico. Muhammed 



1) In cod. erat |c^ij^ rectam scriptionein praehent BaqAiu^ 

et hlst.,nat. cap. de inss. maris Sin. in quo Cotns bie loca« 
legitnr^ cf. quae dizi p. 59. 

13 
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bcn Zakaryi, Alr&zi tradidit in ea esse honunes no- 
do8, quorom sermo^ quum avinm instar fritinniant^y 
non intelligatur^ quatuor spithamas longos, pro piGi 
lanugin^Stibra tectos^ in arboribus viventes. Ibi iIih 
53noccros et bubali sine caudis inveninntur^ et gen- 
marum et aromatum^ quantum numerari nequit; etiv 
arbores camphorae et arundo farta etbresillum^ CDiai 
frondes remedium veneni aspidum sunt^ fiructns sili- 
quas et sapore colocynthides aequant.^ Ibn AHkqflij 
homines, inquit^ in ea sunt nudi mares ot feininae^ 
pilis pudenda detegentibus per totum corpos' obfliti; 
populum numerosum eflficiunt et arborum fiiiflSlNii 
vescuntur. Ad naves praetervehentes veninnt nataiH 
tes cum celeritate venti et in ore ambamm tenen- 
tes^ quod pro ferro venditant. 

Insula zasig'.^ Est magna insula in conlliiio 
Sinarum ad Indiam vergentium^ in qua multa mira 
sunt et regnum amplum^ cuius rex potentissimus Mahrlg 
vocatur. Muhammcd ben Zakarya Abrftzi narrat haee. 
MahrAg' lacum habet^ in quem quotidie ducentaa 
uas auri in laterculorum formam fusi proiicit^''. 
aqua eius aerarium est. Pergit : Ex eius mindriBkoi 
sunt nrbores camphorae, valde magnae ita ut oentni 
homines vel plus obumbrare possint. Perforator $nr 
prema arbor^ iude profluit camphora liquida^ qna phi- 
res compleri possunt lagcnulae; tum inferior pin ii 
media arbore transfigitur^ unde particulae camphorai 
decurrunt^ quae gummiarborisefficiunt^praeterid^qnod 

1) Pro jMii\ JJU in hist. not. lcgitur ^^l^ j^t C 
^tft turdorum voci simiiis est. 

2) Similia habet €kogr. Nub. p. 89.^ qui pro vooabalo 
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in eius interiori est Quibns inde sumptis «rbor ex- 
arescit. Narravit M&hfUi ben Albahr Sir&fensis: Fui 
in insula aliqua Z&nig ensi^ ubi quum rosas rubras^ 
flavas^ coeruleas^ alias vidcrem^ sumpsi amiculum ru- 
brum et in hoc aliquas rosas coeruleas imposui ; quum 
autem eas auferre vellem^ conspexi ignem in amiculo 
quo rosae absumptae sunt^ dum amiculum non con- 
flagravit. De qua re percontanti mihi dixerunt y has 
rosas utilissimas quidem esse^ .scd non possc ex hac54 
silva auferri. -- lu ea, ait Ibn Alfftkih^ gens est for- 
mahominibus, sed natura bestiis similior; linguautun- 
tuf) quae intelligi nequit^ et ab altera in alteram ar- 
borem transsiliunt. Est ibi felium species, quae alas 
instar vespertiliouum ab auribus usque ad eaudam ha- 
bent; sunt ibi capri boves montanos aequantes^ colore 
rubro albedine distincto^ cauda dorcadum caudae si- 
mili^ carne amara, et Zibetha animal feli simile^ quod 
zibethum profert; etiam mus moschifer. In hac in- 
sula est mons Na^^n^^ inquoserpentes habitant tam ma- 
gui, ut bovem et bubalum deglutiant^ quidam etiam 
elephantum. Inveniuntur ibi etiam simiae albae^ sicut 
bubali et arietes^ et alia species in pectore albarum^ 
in tergo nigrarum. — Zakarya ben Muhammed ben 
Khiqin narrat^ in ea insula csse psittacos albos^ fla- 
vos et rubros^ qui quavis lingua sermonem instituant, 
et pavones albos nigris maculis distinctos - et virides. 
Etiam avem ibi esse alhavari vocatam (td est: 
coUocutorem) palumbe minorem^ ventre albo; coHo ni- 



j|^v> hic usurpato uttturArabico \yj 

3) Omnia etiam in hist. nat. loco modo I. habet. 

4) In hist. nat. est QUaJlIl iJ Jiiij; Baqui habet Nadhan, 
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gro^pcdibus rubris^ rostroflavopraeditam^ psittaM elo- 
qoeutiorem \ Fides apud auctores sit. .^ 

Insula FBMiNAnuM iu mari Sinico^ in qoa fedu-. 
nae tantum deguntneque uUus abinitio intereas vir ta^ 
i Concipiunt e veuto vel ut alii aiunt a fructa quoda% 
quem edunt; pariunt feminas tantum. Nainravil aln 
quis mercator^ se veuto in hauc insulam delatnm fn- 
isse. Vidl^ inquit^ in ea feminas^ inter quas iVll^j!iB 
vir fuit; aurum ibi erat ut pulvis; vidi'etiam bftfdbt 
55 aurea cannae fndicae magnitudine.Me interficere yOlnere, 
nisi ab una ex iis iu praesidium receptus^ itt taba- 
lam ligneam impositus et in mare dimissus essem. Tmi 
a vcnto in Siuas proiectus regi insulam descripsi au- 
rique in ea abundantiam. Misit is aliquos^ . qui ipttom 
de re certiorem facerent, sed postquam per tres aiH 
nos insulam frustra quaesierunt, hi reversi sunt: 

Insula Va'qva'q. ^ Est in mari Sinico , insolis 
Z&nig' coutigua^ et astris ducibus petitur. Mille sex-- 
centis dicitur constare insulis ; nomen inde cepit^ qcUMl 
in ea arbor esse fertur fructiis habens forma femiiiar 



1) In hist. nat. ex hoc Zakaryd ben Yahya ben KhaqAn ^tftm 
haec referuntur: JLfi l. ■g)i,'> ^wit Jt ^r^i*^ '-^ JjJ 

(? f^i^Uii) ^^-i ji^\jji\ oyaSs ^-^ oj*^' 

j^3a^3 ^j^ {J^ -x*^3» Vidi Cnam ibi omnia Qla se 
vidisse testatur) in Insula Z4nig' creaturas hominam foniaBi 
referentes^ qui edebant et bibebant humano more^ ceil aKa^ 
quibus praeditae sunt^ volucrium inatar volabant; habetaft 
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*iiiii criuibus ab arbore dependentium y qui si aecer- 
Nintur inde sonum v4qvAq audiri voluut lucolae eius si- 
piificationem ex parte norunt ^omque pro malo augurio 
labent. Muhammed ben Zakaryft hanc terram ita 
licit auro abundare. ut eo canum catcuas et simia- 
um torques conficiant Musi ben Almub&rak Sir4- 
ensis narrat^ se eo venisse; feminam ibi regnare^ 
imm viderit nudam sedentem iu throno^ corona or- / 
latam, cinctam quatuor millibus ancillarum nudarum 
irginum. 

Sarandib^ insula in mari Harkand in extremis 
ndiae finibus. ' Muhammed ben Zakary4 eam octo- 
;inta parasangas ct longam et latam esse et tribus 
ubiectam regibus tradit^ quorum quisqucalteri hostilissit. 
Sx corum moribus est^ quod quivis peccator propec- 
ato suo septem drachmas solvere cogitur. Debitor 
i aere alieno rainuendo supersedit^ rcx aliquem mit- 
it^ qui circa eum lineam ducat, ubicunque eum in-5g 
enerit. Non enim audet ex hoc circulo excedere^ 
onec aut debitum solverit aut creditoris benevolen- 
am sibi comparaverit; nam si prius egressus fuerit. 



sermoiiem voci turdorum simiJem; erant albae^ nigraa et 
▼irides. 

5) Eadem leg^untur in Iiist nat. 1. laudato ; pro XjUXm iUic aa* 

ctor Iiabet iuLajum mille septingentas^ sed ettam contra Baqd* 
ium. De insulaet fructibuscf. NicoU. Catal. bibl. Bodl. n,279, 
not. d. et p. 543^ ubi plures loci in codd. Oxon. ea de re 
agentes indicantur } inter alia Ibn KbordAdbahi lecos^ id quod 
ad quaestionem p. 124. agitatam pertinet. 

) Ita quod in textu est Sinarum ex Baqikio emendetur. 



D 
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rex eum triplici sumina mulctat^ cuius uaa para ere^ i 

ditori^ duae reliquae regi obtingunt. Regis nMMtni 

corpuSy arcae ex ebore vel santalo factae impositaa 

crematur nec ab eo recedit eius uxor sed una igii 

consnmuntur. In hac insula omnis generis aromata 

et odoramenta sunt^ et agaUochum^ nux Indica, mofei 

capreolus^ plures hyacinthi^ auri et argenti fodiaa et 

piscatus margaritarum. Ad prophetam hoc r^prtv 

dictum: pracstantissimi locorum^ ad qmis anqaailrMi ^ 

sunt cameli^ sunt Mecca^ hoc meum templom ettM- 

plum in terris ultimum. In Taprobanam insulam Adt- 

mus noster omnium pater demissus est^ et in ea pci 

cius unus in rupe impressus est ; in hoc monte qno* 

tidie conspicitur fuhnen nulla nube apparcnte neqne nlift 

die deficit pluvia^ quae vestigium abluat. Hyacinthiu 

ruber ex his montibus per torrentes in vallem devolvi 

dicitur et cum eo adamantes et berylli.1 Plurimi in- | 

sulao incolae magi sunt^ inter quos etiam Mnslimi 

degunt Pecora indoKs tam praestantis sunt^ Ht eun 

uostris vix aliam praeter specici similitudinem habeant; 

arietes ibi inveniuntur decem cornibus praeditL Inde 

ortus est Sadid [aldiu] Sarandibius, quem^ qaom 

Qazvinum migraret^ eius urbis incolae laetissime ex- 

ceperunt; iudex enim^ qui ibi erat^ cum praefectis ke 

administrationi immiscuit, quod aegre ferens piebs ste- 

pius tumultum cxcitavit iudicisque domum diripoit 

et destruxit. Postquam autem Sarandibius ibi sedem 



1) De hoc fulfflioe Tide plura apud Taidftsbium de gtauuM ed. 
Rav. p. 82, qui id hyazinchis efHci perhibet. 

2) Nam leg. vid. jji^^» 



ftxit^ quotiesGuaque adversus iudicem irati esseat, eum 
adierunt opem petituri; quaodo domo exibat^ eum57 
semper hominum millia comitata suut. Unde iudex 
ia Serandibium odium concepit^ eumque aliquo die 
visitavit; intravit^ laeto ac liilari vultu et^ quomodo 
iDe valerety sciscitatus est; tum^ Neminem^ inquit^ vi- 
deo^ quin vituperio sit obnoxius. Deinde e domo sua 
timicam saepius lotam detritamque fasciam apporCari 
iwMJt^ eum iumento imposuit et proclamari iutisit, eum 
diseiplinae publieac pracfectum esse^ id quod omnes 
Gomprobarant. Qtium igitur hoc munere fungeretur^ 
aliquando ei locus indicatus est^ in quo compotatio 
esset. Eo cum lictoribus suis egressus^ vinum effu- 
dit et instrumenta musica confregit« illi autem^ ado- 
lescentes temerarii^ restiterunt et lictores vehementer 
verberarunt. Haec Sarandibius iudici nuntiavit% qui 
iratus solita formula dixit : non rohur est negue poten^ 
tia msi in JDeo; tum quaesivit^ quinam illi fuissent 
Sed responderunt^ se neminem eorum nosse. Aliquot 
diebus post ei similia nuntiata sunt; atque eodem 
modo convivium interrupit^ sed tum lictorcs occiderunt 
ipsumque vulnerarunt. Sarandibius autem domum 
reversus^ tuaicam et fasciam ad iudicem portavit ei- 
que dixit; alium quendam his investias; nam ego ad 
talia idoneus non sum. Cui iudex: Noli haec facere^ 
fiadidaldine^ neve has vestes recuses. Sed ille: 
Missum fac hunc tuum sermoaem; tu eaim voluisti^ 



3) Pro \jij^3 nescioanlegenduoi sit ^ipH* 

4) Verba haud prorsus sana sunt. Fortasse quaedam exci- 
derunt. 
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ut ego occidcrer et tolierer per alium^ quam te| 
iam intcntionem perspcxi; ne «utem amplius mihi ia- 
sidiais pares. 
^ KALAH terra Indica media in via Om&nam iiiter 
et Sinas sita in continente sub linea aequinoctiali; 
unde medio die nulli corpori aliqua reinanet umbni; 
Multa in ea plantatur arundo farta^ qu» indc in reli- 
quas terras exportatur. 

Kana'riJ Abdalla ben Amr ben AU9 tradidit:..]Eit 
haec terra Indiam inter et Sinas et ad mirabilia mim- 
di pertinet. Anas ibi est aenea aeneis ciriumiiis 
innixa^ quae si decimo mensis Muharrem die alas ex- 
paudit et collum extendit, tunc aquae copla est sege- 
tibus ct pecori iu futurum safSciens. 

JE climate secundo* 

Ara'm urbs Indica templo insignis^ in quo idohui 
est rccubanS; e quo certo temporc sonuB stridens 
auditur^ dum ipsiim simul erectum conspicitur.Tunc prefia 
vilia et provcntum uberem per eum annum indieat; 
contra sterilitatem significat^ ut homines annonam ex 
terria remotis emere cogantur. Haec narravit andor 
Doni Mirabilium. 

6 'ag ALi urbs Indica munitissima in fastigio 
montis ita sita^ ut pars eius dimidia super mare eminea^ 
Haec una iu tota India urbs ab Alexandro non ai>- 
cessa dicitur. Musir ben Muhalhil haec tradit: HoiuB 



1) Deest lociu apud BnqAiam. 

9) Quod apnd Baquium exstat: cette viUe e8t libre ef 
point de roi^ aut codicis aut versionis vitium e«t: 
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civitaiis iiicolac omnes ex stellis venc^^antar cor leo* 
nis; babent speculam. in qaa astra obscrvant et 
astronomiae et mathcsi operam dant; ita in corum 
indole praevalet inteilectus^ ut, si novum aliquid in-59 
vetiire veliut^ animo summa cura iu id intento uon 
desistant antcquam inventum sit Rex eorum olim 
alicui Chosroum intcr alia dona duas misisse fertur 
cistas clausas^ in quarum utraquie^ quum apcrirentur^ 
vir esset. Interrogati quinam essent^ hi responderunt: 
J108 si quid volumus^ id eo tantum efficimus^ quod 
volontatem nostram in id dirigimus. To quo fldem 
non nacti^ ^^S^y inquiunt, si hostis est^ qui gladio re-- 
pcili nequit, is^ voluntate nostra in id directa, morie- 
tur. Tum ut de sui ipsorum morte cogitarent, postu- 
latum est. Consenticntes fores claudi iussere^ quod 
qui feccre redeuntes eos iam mortuos invenerc^ et cum 
poenitentia veritatem promissi agoovere. In hac urbe 
arbor cinnamomi reperitur^ quae iuris communis est 
neque iu singulorum possessione;^ incolae animalia 
non mactant^ neque pisces edunt^ sed tritico et ovis 
vcscuntur. 

Insula BarthabiL;^ insulis Z&nig' propinqua* 
Dixit Ibn Alfaqih: Eam incoluut homines^ quibus ora 
dypeis corio obductis similia sunt et capilli sicut 
caudae equorum sarcinariorum. Rhinoceros apnd eos 
reperitur. Mons iu insula est, de quo noctu t^rmpa- 
uorum sonus et clamor terribilis auditur; nautiB 
Antichristum in ea degere et inde exiturum esse per- 



S) Offlnia haec eisdem fere verbis iii bist. nat ci^. da inaolifl 
maris Indici exstant. 



— «OB — 

hibent.' Caryophylluiu ibi freqaens est et hoo modo 
exporlatun Mercatores, depositis in litore mereibiis 
suis in navigia redeunt ibique exspectantes manent 
Mane apud quamvis mercem copiam caryophjilonuii 
inveniunt; quae si placet^ eam relicta merce capit 
mercator; si utramque capiunt^ navis solvere neqoit^ 
60nisi ante alterutram partem remiserint Si quis pr^ 
tium augeri vult^ utramque relinquit^ tum ei earyo- 
phyUa addunt.^ Aliquis mercatorum narrayit .ae in 
insulam descendisse et ibi homines vidisso feros 
(kXjUA?) vultu Turcis simili et auribus perforatis 
praeditos^ crinitip^s^ muliebri ornatu indutos^ qui ne 
viderentur se abscondebant. Mercatores^ qui eos fira- 
stra adire tentaverant^ mcrces in litore reliquerqnt^ 
sed nuUo adducto caryophyllo cognovcrunt^ fieri hoo^ 
quoniam eos conspexissent^ et pluribus demum annis 
intermissis ad eundem locum rediere. Inoolamm 
vestes e fronde arboris conficiuntur luf dictae, caiii9 
fructus eduntur. Vescuntur animali cancro similiy quod 
si in terram exit^ in lapidem durum mutatur^ qnod 
notum cst; usurpatur ad collyria paranda. ^ Inoolae 
vescuntur piscibus^ arienis^ nucibus IndiciSy oaryo- 
phyllo. Et qui caryophyllum recens edit^ ia aenio 
non confi^atur nequc capillus eius canescit 

Imsula G a'ba^ in mari Indico^ habitata abJhoai- 
nibus rufi coloris^ faciem in pectore gestautibafl. Ibi 



1) Badem verba apud Sindab&dum ed. Langl. p. ff lecaBtia> 

ubi insulae nomen in JiumL^ corruptum est. ConirAl4ya9w 
SaCftovoq vijaov in mari Indico novit 8teph. Byz. 
t) Eundem mercaturae modum de Seribus tradit Plin. Vly 84k 
de Teteribus Taprobanae incolis^ quos daemones ftiiise per- 
hibet^ peregrinator Sinensis Foe Foue Ki p. 9^. 
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mons est^ qui noctu igncm magnum^ interdin fumum 
evomit^ et cui nemo appropinquare potest. Invenitnr 
ibi agaliochum^ nuxlndica^ ariena^ canna Baccharifera. 
. Insula Salamsth in naiari Indico.^ £x ea san- 
talom^ spica nardi^ et camphora exportantur; gaudet 
orbibus, vicis, sementibus et fructibus. In mari pisds 
est, qui^ si matnruerunt fructus insulae^ arbores »- 
scendit et fructus exsugit^ usque dum ebrii instar^l 
decidit et ab incolis capitur. Auctor Doni Mirabilium 
narrat in -insula esse fontem scatoriente aqua ebulH-^ 
entem ct in propinquum foramen se praecipitantem. 
Guttas in lateribus oius remanentes ceagulari in la- 
pidem durum, qui^ si die foctum esset^ «Ibum^ si noctu^ 
nigmm indueret colorem.^ 

Insula 8aila'n/ ampla iasula est Sinas inter 
et Indiam^ ambitus octoginta parasangarum. Barandib 
iu ea interiore est Multos vicos et mbes habet et 
reges plures^ nemini obedientes. Mari <arca eam 
nomen maris Saiiheth est Veniunt inde res rairae, 
etiam santalum^ spica nardi, cinnamomum, caryopkyl- 
lum y bresillum ^ et atia aromata^ quibus fme eeteris 
terris excellit. Etiam gemmarum fodioas faabere «ti- 
citur et omnibus bonis abuudare. 

Insula arcis in mari Indieo. ^ Diount in ea areem 
albam esse, a navibus proeul conspeetam^ quam si 
vident nautae sibi de ineolumitate et felidtate gratu- 



3) In hist. nat est: J^iXlt K^^t ^ i^J>^j^3 j^ 

4) Cf. hist. nafc. 1. 1. 

5) hist. nat. 1. ]. 

6) Haec apad BaqiUam prorsas corrupta esae ▼Identur. 

7) Cf. caput hist. nat. laud. 

8} Exstat in hist. nat. sed omissa est a BaqAlo. 
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lantnr. Arx alta fertnr esse; iguoratur qaid intas in* 
sit; volunt mortuos et ossa multa ea GontinerL Fama 
est^ rcgem aliqnom Persicum ad eam venisse et com 
sociis arcem intrasse; tum somno occupatos eos tor- 
puisse^ ac praeter unum^ qtii ad navigia festinanter 
se receperit^ omnes periisse. Dsu'ikarnain , ut perhi^ 
bent^ inea homines vidit capitibus caninis ct dentibaB 
ex ore prominentibus praeditos^ qui eius navigia im- 
pugnabant. Vidit lumen late diffusum^ quod ipsa hae 
62arce beryllo splendido exstructa efficiebatnr. Qaani 
iili ex ea venerint^ eo appeilere voluit, sed impeditns 
est a Bahramo philosopho Indo ^ qui eum docait^ 
quemvis ibi intrantem somno et animi deliqaio cajpi, 
ita ut exire nequirct et ab illis superaretur. Mare 
hoc innamerabilia continet miracula. 

SiNDiA terra Indiam inter^ Kerm&nam ct Sag'a8€i^ 
nam sita. Hind et Sind fratres fuisse dicuntur e li- 
beris Yufari f. Yoktani f. H&mi f. Noae prophetae. 
In ea domus aurea est^ de qua Musir ben Mnhidhil 
haec narrat: visitavi domum auream celebenrinuuii: 
est auro exstructa in planitie per quatuor parasangaa 
pateute^ supra quam nix non decidit^ etsi circumiaeen-- 
tem regionem tegat. In ea domo astra observantor; 
eam Indi et magi venerantur. Apud magos planitiea 
nomine Zardushti insignitur. Fcrtur^ si quis ex ineor 
lis huius rcgionis expeditionem faciat ad regiiam 
expugnandum^ eum non vinci neque ei fugari exerci- 
tum^ ubicunque voluerit Alexander postquam eas r^ 



1) Cf. supra Ibn Hauqal p. 86. Non inutQe visom. ett verbls 
I^thakhrii adiicere eas lectlones^ quibus idem locos in attero 
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giones expugnavit^ domum intravit et admlratus in 

liteiis ad Aristotelem datis longius imprimis do^ 

mus fornicem descripsit. Respondit Aristoteles: ut 

comperi, admiratus es fornicem ab hominibus exstru»' 

Ctom, non autem admiratus es illum fornicem super 

te expansum et quae eum ornant astra et lumina 

nocturna et diiirna. Othman khalifa^ de Sindia per- 

contatus Abdallam ben Amir^ hoc tulit responsum: 

Elius opes exiguaoy dactyii vilissimi^ latrones fortiSBimi 

sunt; in ea exercitus paxvus pcrit^ magnus esurit; 

unde kbalifa eius expugnandae consiiium omisit* 

Per eam fluit Miliran fluvius^ latitudine Tigrim 

aut aequans aut superans, qui primum ab orientefiS 

veniens deinccps meridiem versus et occidentem Ver«« 

8US sc flectit donec in infima Sindia in mare Per^., 

sicum cadat. Tradit I^thakhrius : ^ Eius fons in ver- 

tice montis est^ in quo unus fluviorum G'ihuni oritur. 

Deinde apparet in regione Multanae ad fines 

Samandur^ tum ad Man^uram usque dum in mare 

incidit in oriente urbis Daibal. £st fluvius magnus 

dulcissimae aquae^ in quo crocodili sicut in Nilo sunt ; 

dicuntur tamen Aegyptiacis minus crassi et minus 

perniciosi esse. Etiam aquarum cursu Nilum aequat; 

inundat terram ; tum postquam desedit semens fit sicut 

in Aegypto. 

Su'mana't urbs Indiae omnibus nota in litore ma- 
ris^ cuius fluctus eam alluunt. Memorabile in ea est 
templum cum simulacro Sumanat vocato. Simulacrum 



Qazvtnii opere^ cap. de fluviis^ ab hoo dlscrepat. Tertinin 
tandem idem lociu infra reciirret; ubi de Man^ura agitur. 
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medio in templo stat^ sed neque pcdibus terrae nmi- 
xum neqne loro quodam snperue suspensum est. Qnu 
res Indis venerationi erat; scd etiam cuique tive 
Muslimo sive infldeli; qui illud in aere pendens eon- 
spiciebat^ mira videbatnr. Indi huc peregrinantur; 
quavis nocte eclipsis plus quam centum millia homi- 
num ibi congrcgata sunt. Credebant Indi^ animos 
64corporibus relictis eo convcnire ct a deo in aliod 
quodlibet transferri^ secundum doctrinam eorum^ qni 
animorum migrationem docent; praeterea mare aeoe- 
dendo et recedcndo idolum venerari putabant. Omnes 
res pretiosas pro dono afferebant et reditus e plus qoam 
deeem millibus vicorum statos simulacnim habebat. 
Habent fluvium^ quem venerantur^ ducentas paraBan- 
gas a Sdman&t remotum y unde quotidic aqna ad la- 
vandam domum afferebatur. Sex millia Brahmanarmn 
eius ministerio ct curae advenicntium destinata erant; 
quingentae ancillae in templo canebant et saltalNUit 
Hi omnes ex idoli rcditibus sustinebantun Templom 
autem quinquaginta sex columuis fultum erat Kgno 
tectonao exstructis et plumbo obductis ; fornix simnlacri 
obscurus illuminabatur radiis gemmae supremae^ apod 
quam catena aurea dependebat ducentarum minarum pon- 
dus habens^ quae quavisnoctisparte elapsa motabatnr;* 
simul tintinnabula sonabant^ aliam Brahmanamm par- 
tem ad sacrum ministerium vocantia. Sulthin Yamin 
aldaulah Mahmiid ben Sabuktigin postquam Indiam 
subcgit^ flagravit studio expugnaudi Siimanitam^ 
sperans fore ut Indos ad Islftmum amplcctendum ad- 



]) Haec descriptio nd verbum conTenieiis legltar etlam apud 
Mlrkhondum Hist. Ghazn. 75 vrilk. Utrumqna aoriptoreai 
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s. 

daoeret Itaqoe eo expeditionem suscepit medid mense 
Dsulqada anni quadrinif^entesimi decimi sexti. Indi ur- 
bemacerrime defenderunt; idblum adierantanteaflentes 
et se humiliantes; tum exiere in proelium^ et pugnatum 
est^ usque dum eos omnes cepit interitus et numerus 
interfectorum quinquaginta excessit millia. Vidit sul- 
tbAnus mirabundus simulacrum et praedis ag^ iussis 
ipse aerarium eepit^ in quo multa idola aurea et ar- 
gentea invcnta snnt et cortinae gemmis distinctae^ 
quas singulas proceres Indorum eo miserant; valorS^ 
rerum omnium in templis repertarum vicies millena 
millia denariorum superavit Quum sulthanus sodos^ 
quid de idolo in aere pendente sine columnis et siiie 
resti sentirent^ quaesitaret^ eorum unus eontendit^. id 
loro aliquo oculos latente suspensum esse. Sod qoop 
aliquis hastam circum simulacrum superne et inferiie 
circumduceret et nihilofTenderct^ alius^ sibi^ ait^ for- 
nicem lapide magnete constare videri et idolum ferro ; 
artificem opus suum summo studio ita comparasse et 
vim magnetis aequabilem tam bene computasse^ ut 
alterius lateris vis alterius vim non superaret; ita 
simulacrum in medio pendere. Assenserunt alii^ alii 
adversati suiit Tum a Sultano veniam petiit lapi* 
dum ex summo fornice removendorum adrem demon- 
strandam^ qua impetrata et duobus lapidibus sublatis^ 
simulacrum incurvatum et in alterum latus inclinatum 
est; quo plures lapides dempsit^ eo magis demissum 
est^ usque dum in tcrram caderet. 

^AMF^ locus in India vel Sinis^ de quo agal' 



eodem fonte usiim fuisse apparet. 
2) Deest ap^d Baqiiiiim. 
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lochum (^timRcum nomen habet Haeo est viliMiiM 
agallochi species, quam inter et lignum vulgare dis-- 
crimen haud adeo magnum est. 

^AiMUR^ urbs Indica Sindiae vicina^ cuius incd-. 
lae perfecta pulchritudine gaudent^ ut qui ab Indis et 
Turcis descendunt. Sunt Muslimi^ Christiani^ Iudaei 
66 et Magi, Huc cxportantur merces Turcarum; nomen 
iudc ducet agallochum ^aimurense. In ea cst domns 
^aimurae^ quod tcmplum est in fastigio rupis mtauLf 
sanctissimum apud eos et aedituis multis cultom, 
Simulacra ibi sunt callaide et granato confecta^ quae 
venerantur. In urbe teropla muhammcdica, ecclesiaey 
synagogae sunt; etiam templum ignis cultornm. Geiir 
tiles ibi animalia non 'mactant^ neque carnem neque 
pisces neque ova edunt. Sunt tamen inter eos qm 
edant animalia a rupe deiccta aut arietando ocoisa, . 
uon au'em sponte mortua. Haec oronia narravit Musir 
ben Muhalhil; auctor libri Mirabilium regtonum^ qoi 
peregriuando terras peragravit carumque mirabilia ca- 
lamo mandavit. 

Taifand' arx Indica muuilissima in cacnmiiM 
montis^ ad quam nullus est aditus. In moute aqoa, 
segetes^ omnia uecessaria sunt. Eam cepit Yamln 
aldaulah Mahmud ben Sabuktigin anno quadringeii- 
tesimo decimo quarto^ postquam eam per aliquod 
tempus obsedit ct hicolas in angustiam redegiL Fac* 



1) Deest apud Baquium. Nomen etiam alibi non InTonij 

2) Eadem habet Bocliart II^ 851« cf. Herbelot* s. ▼. Conri 
Hendi. 

3) jj*aj3, quod in cod. erat^ ita mutandum ease iaia liieranui 
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runt in ca quins;enti cleplianti. Incolae incolumitatem 
postularunt^ quam concessit; domino arcis tributum 
imposuit. Is ei obtulit multa dona^ inter quae avis 
erat turturis figura, ita comparata^ ut si cibusveneno 
infectus afferreiur^ eius oculi lacrymarentur et guttas 
emitterent , quae lapidescunt atque ita contritae vul- 
neribus patcntibus imponuntur. ^ Ea avis no^nisi in 
lioc loco invcnitur neque in alio bene se habet. 

Fax^ur'* rcgio in India^ undc camphora Fan^ii- 
rica exportatur omnium optima. Camphoram dicunt67 
frcquentem essc in annis^ in quibus tonitrua, fulgura'^ 
et terrae motus sunt; quae si rariora sunt^ etiam 
camphora paucior invenitur. 

Kazuar^ rcgio Indica. Narrat Abulhasan mc-> 
taphysicus: Dum aliquando trausii provinciam Kaz- 
dar;» in urbe quadam^ in quam veni^ vidi sartorem 
sencm in templo, apud quem vestimenta reliqui. Po,- 
stridie autem rediens portam tcmpli patere et vestes 
iu sarcinam colligatas in conclavi iacere vidi. Stul- 
titiam hominis miratus^ consedi et sarcina aperta^ 
quid fecerit^ comperi^ quum intraret sartor. Cui ego: 
cur meas vestcs hic reliquisti? Respondit: num ea- 
rum aliquam desiderasti *? Negavi. Perrexit : Itaque cur 
quaeris? Tum eum increparc coepi; sed ridens dixit: 
Vos adolevistis in terris iniustitiae^ assueti moribus 
vilium^ qui fraudem et furta efliciunt, hic loci inco- 



ordo docuit. 4) y,^.^^ quod in teztu est, raeada laborat. 

5) Ita .srribendum videbatur pro r^^J^- Apud Baquiura Aee9i 
Iiic ]ocus. 

14 
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gnita[; nam si vestes tuas in conclavi reliquissem^ 
donec tcmpore consumptae essent^ nemo eas attigisset 
Si talia post longas moras invenimus et peregriDi 
cuiusdam esse^ qui apud nos transierit^ cogQoscimuS; 
eum secuti^ ita ut nos effugere non possit^ invenimas 
et rem reddimus. Etiam aliurui dc hoc incolamm 
more interrogavi ac rcsponsum idem tuli. Portas 
noctu non claudunt; plerique pro porta nonnisi sepem 
habent ad arcendos canes et feras. 

Kashsii'r provincia Indiae^ genti Turcicae coo- 
finis^ unde mixto sanguine Turcico et Indico eios in- 
colae omnes homines pulchritudine antecellunt. Femir 
uarum pulchritudo in proverbium abiit; praeditae sunt 
68statura perfecta^ forma acquali^ gratia mnlta^ eapillo 
longo et pleno. Regio fere sexaginta millia urbiom 
et praediorum continet; una solummodo via ad eam 
ducit, quac porta una occludi potest. Cingant eam 
montes altissimi^ per quos ne ferae quidem prae ho- 
miuibus viam invcniunt. Hivis in vallibus salebrosis^ arbo- 
ribus^ hortis^ fluviis abundat. Musir beuMuhalhil^ Ipse^ait^ 
eamvisitavi; rcgio est inter munitissimas. ^Habeutob- 
servatorium magnum in domo ferro Sinico ex8tniet% 
quod temporo non consumitur. Venerantur pleiades; 
animalia non mactant^ neque ova edunt. 

KuMA R; urbs Indica omnibus nota^ de qoa haac 
tradidit Ibn Alfaqih. Incolae secus atque reliqm 
Indi concubitum promiscuum non permittunt, et vinum 



1) Verba aliquot labe affecta omitto. 

2) Baquius apud De Guignes [sequentem de »iS locum ad hanc 

Ljy trahit, omissis quae de Kalba hic traduntur et Kalae 
nomine. 
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quoque interdicunt. Rex vini potatores punit ferro 
quod in igni canduit eorum corpori imposito usque 
dum refrigescat^ qua re saepe mors efficitur. . Inde 
agallochum Kumarense uomen trahit^ quae optima 
eius species est. 

Kalba'^ urbs Indica. In Dono Mirabilium legitur: 
In ea columna aenea est^ supra imaginem anatis por- 
tans item aeneae; ante eam fons est. Quovis anno 
die decimo mensisMuharram anas alas expandit^ ro- 
strum in fontem immittit eiusque aquam bibit^ tum e 
columna effluit aqua crebra urbi sufKciens^ et quae 
superflua est^ agros irrigat. 

Kalah^ urbs Indica magna altis moenibus munita, 69 
hortis abundans^ Brahroanis frequentata^ quam Musir 
ben Muhalhil proximam Indiae regionem Sinas versus 
esse (iicit et ultimam navigiorum eo vehentium mctam. 
Neque eam praetcrvehi iis bene cedit;^ nam alias 
submerguntur. Ibi Qalaah est, ubi euses qalaitici 
cuduntur^^ qui Indici nobilissimi sunt neque usquam 
terrarum prae(er hunc locnm conficiuntur. Rex Sinis 
sublectus est eoque qibla et templum directum est; 
regis Sinarum legibus obstrictus est. Credunt^ huic 
obedire faustum et contra eum rebellare infaustum 
sibi esse. Regnum a Sinis trecentas parasangas abest 

MuLTAN, ultima urbium Indicarum Sinas versus^ 
magna^ inaccessa, munita^ apud Sinenses et Indos 
magni aestimata^ quibus locus peregrinationis et de- 



3) In cod. erat fLg,Aj quod wum recte emendaverim non pror- 
sus certus sum. 

4) cf. Freytagius s. v. ^^^»1* 
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votionis est sicut nobis Mecca. Inhabitata est aMiis- 
limis ct infidelibus^ sed imperium pencs Muslimos est 
Infideles ibi sacellum celeberrimum et idoliim maxi- 
mum habeut^ cui sacello ex adverso t«mp!um muslimi- 
cum est^ in quo sacra et coetus publici fiunt. Remfli 
illicitarum interdictum cunctos tenet Haec omniare- 
tulit Musir ben Muhalhil. I^thakhrius haec habet: 
Urbs est munita inaccessa, sedes regia et militari& 
Rex Muslimus urbem non intrat nisi die Veneris ad 
preccs faciendas^ elephanto vectus. In ea simulacmm 
est quod Indi venerantur et cx uitima India adeaat 
Aff^eruut quovis anno multa dona quae templo erogeii- 
tur et iis^ qui assidue in eo versantur. Domus idoli 
arx ^ est^ exstructa in ioco frequentissimo inter fomm 
70artificum ebur tractantium et plateam fabromm acs 
flavum cudentium. In media arce fQrnix est^ in qao 
simulacrum stat. Musir ben Muhalhil altam ait hanc 
turrem essc treceutos cubitos^ simulacrum viginti. 
Circa forniccm domus sunt ministrorum et eorom^ qui 
assidue ibi versantur^ ueque iu urbe est^ qui idolum 
veneretur^ nisi in hac arce. Imago hominis est con- 
tractis pedibus sedentis in solio; oculi duae gemmae 
sunt; in capite coronam gestat auream^ brachia geni- 
bus imponens. Alii eam e ligno factam esso diGant, 
quod alii negant. Induta est corio alutae simili nibro; 
solae manus nudae sunt; digiti compressi videntur^ 
quatuor nuroero. Hex idolum non destruit^ quia ma- 
gna dona^ quae illuc afferuntur^ ipse accipit et inde 
templi aedituos sustinet. Muslimi si ab Indisbello petuntur 
idolum eductum se esse confracturos et corobusturos 



1) Melius ex Hauqalide legetur jkoait ^ io arce. 
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simulant; tura illi redeunt. Narravit Ibn Alfaqih, 
virum Indum ad idolum venisse capiti imposita corona 
e gossypio facta pice illita digitisque similiter tectis, 
et his accensis coram idoio stantem combustum esse. 
Ad Multanara originem retulit Harun ben Abdallah 
cliens Alazdi^ qui pocta et vir strenuus fuit.^ In ali- 
quo Indorura cum Muslimis bello nemo contra ele- 
phantos stare potuit ; proboscidi enim ensem alligave- 
rant acutum longum gravem^ quem ad dextram et si- 
nistram circumferebat^ nec tamen adversu*^ milites in 
dorso insidentes tollebat. Hanin autem saltu celerri- 
mo ictum evitans primum pectori eius adhaesit^ dein 
dentes comprehendit. Elephanti custos eum de tergo 
aggressus vehementia impetus paene fregisset^ sed''! 
Harun vir robustus et intrepidus firmiter dentibus in- 
nixus est, qui radicem cavam habent, donec eos 
evelleret ; quod sentiens elephas tergum dedit dum 
dentes in Haruni manibus mansere. Ea re effectaest 
Indorum fuga et Muslimorum victoria. Eo spectat 
hoc Haruni carmen: 

Aggressus eum sum constanter repulsurus, quan^ 
quam eius prohoscidem gladio acuto armarant, 

Ad me ipsum locutus : icit elephas ensi^ ferri splen-^ 
dore cundido^ secantij 

Quem si enecas, illustris tua victoria erit prae omni 
pusillanimi glorioso. 

Et postquam ensem in vertice quasi montis con» 
spexij ac si rutilaret fulmen ex interstitio nuhium^ 

Virihus summe intentis inhaesi pectori et dum *ac- - 
viitj tenuiy quanta tenacitate/ 



2) KiUil alibi de eo inveni. 



i 
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Mordax eius dentibusinstiti, donec infugam sedaret. 
Talia stmt facinora virorum profmgnatorum. 
Malibar ampla Indiae regio^ urbibns freqamiS; 
lu qua piper crescit. Est arbor alta^ quae semper 
aquam subter se babet; uvas fert^ supcr quas aesta 
solis aucto frondes se contrahunt priusquam sol eas 
attigitJ Arbor communis iuris est; postquam ventus 
uvas eius^ in aquam deiecit, homines eas colligUDt^ 
unde rugae fiunt. Piper ab extremo oriente ad ex- 
tremum occidentem quoquoversus propter utilitatem 
suam exportatur; a Francis per mare mediterraneom 
in occidentem vehitur. 

Mandsurfin'^ urbs Indiae. Dixit Musir benMiH 
Tjhftlhil: Apud eam paludes sunt^ in quibus cannae 
crescunt; inde medicamentum Thabashir dictum^ qaod 
huius canuae cinis est^ exportatur. Aridae enim et a 
vento motae se inter se fricant^ donec adaucto fer- 
vore ardescant; ita saepe spatium quinquaginta para^ 
sangarum comburitur. Cinis ita paratus thab&shir est 
et in reliquas terras exportatur. 

Mandal urbs Indiae^ in qua multum agallochani 
est^ quod ctiam uomen inde traliit^ quanquam ibi non 
crescat; nam ad verum eius locum nemo peuetrat^ 



1) Similia ex Ibn Khordadbali habet Geogr. N. p. 69. 70. 

2} Quae Qazvinius in historia natur. de pipere tradil^ 
exhibuit Chezyus in Sacyi Chrest. m^ tvf ^ sed ita ai de 
recta lectioiie aliquid dubii relinqueret ct'. annol. pag, 477. 

Codex Gothanus confirmat addendum L^a>> ad verbttm 
^bi^LMO sicut h. 1. supra exsCat IPcXAdUfi. Pro verbis 
K.^W3 u^tXJ^ utriusque libri codd. Goth.^ etsi panctis 

diacriticis varie omissis ^ praebent Lgj^U^* «fUbXJ^, atqae 
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qucm ultra circulum aequinoctial^m situm esse per- 
hibcnt^ uude mare id secum fert. Quod virens ab- 
ruptum a vcnto in septentrionem advehitur^ viriduni 
manct et Kamarunense nominatur^ contra quod aridum 
affertur^ est Mandalicum^ grave^ solidiun^ inaquasub- 
i^dens. Hoc longe optimum est, inter omnes eius 
species. 

Man^u^ra urbs omnibus nota in Sindia , bonis a- 
bundaus. Eam condidit Abug'afar Man^ur secundus 
Abbasidarum^ et in ea praefecti sedem habent. Cin- 
gitur brachio amnis Mihran, in cuius medio iacet in- 
sulae instar; vexatur tamen acstu et culicibus fre- 
quentibus. Duo ibi fructus sunt^ qui in nulla alia urbe 
invcniuntur, limonia magnitudine mala uequantia et . 
fructus^ ambag' vocatus^ malo persico similis. Com- 
muni consensu incolae nunquam servum Siudicum 
emunt hac de causa : Nobilis aliquando inter eo» vir 
de gcnte Muhallibi puerum Siudicum educaverat^ quem73 
postquam puber factus fuit aliquo di^ apud uxorem 
suam deprehendit et castravit. Is de huius rei iure 
cum domino certans filios eius duos parvulum alterum^ 
alterum adolescentem ccpit ethisummumdomus murum 
tulit^ unde domino advocato^ perDeum^ inquit^ nisi te 



hanc tandem veram lectionem esse nullus dubito. Ceterum 
cod. Gotli. ad verbum consentit cum iis^ quae ex cod.Yar- 
syano p. 478. excerpta leguntur. 

3) Baquius ..^.^JuyQ* Seetzcn in Zacb. Monatl. Corr. XXy 

310 ex anonymo libro geographico commemoraturbemMan- 
derukin in Yamana^ de qua eadem uarrantur, sedperperam 
ut videtur in Arabiam translatani. De Tbab^hir cf.- Avic. 

I^ \aX^ Herbelot. s. v. Sprengel Gesch. der fiot. I^ 256. 
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ipsum castravcris^ cos deiiciam. CJamavit vir: Deiis^ 
mihi et filioJis meis succurre. Dixit : Haec mitte ; non agitar 
nisi de mea vita^ quam libenter pro aquae potii pro- 
fundo^ si hos deiicere licet. Tum cultro celeriter ar- 
repto vir se ipsum castravit. Quod quum semu vi- 
deret^ deiecit pueros^ addens: quod mihi fecisti^ fed 
tibi: in cumulum accessit mors fiJiorum. Deinde scr^ 
vus atrocissimo suppJicio peremtus fuit, et omnes 
servi Sindici^ qui frequentes ibi erant^ urbe expnhi 
sunt nec uUus exiguum ex iis vendendis pretium qnae- 
sivit. Ad urbem Mihran fluvius est^ latitudine Tigrim 
aut aequans aut superans^ qui primum ab oricntc ve- 
uiens deinceps meridiem versus et occidentem versns 
sc flectit^ donec in mare incidat Pcrsicum. Tradit I^ 
thakrius: Eius fons in vertice montis eiusdem est c 
quo unus fluvioruni G'ihuni oritur^ deinde apparet in 
Muitana ad fines Samandur^ tum ad Man^uram, 
tum in mare cadit. Est fluvius ma<rnus duJcissimae 
aquae, in quo crocodili sicut in Nilo esse dicuntur. 
Etiam aquarum cur^^u Nilum aequat; inundat terram; 
tum postquam desedit scmcntcs fiunt sicut in Aegypto. 
Galiith auctor est^ crocodiios Mihrani minus crassos 
et minus perniciosos essc. quain qui in NiJo sint^ idem 
^** ctia.n aurum purum iii eo fluvio inveniri tradit. 

NoniiAii ampla regio Sindiac^ multis incolis gau- 
dcns^ sed qui Zutthis similes suut. Bonis abundat; 
scrunt potissimum oryzam, scd etiam arienam^ mel^ 
iiucem Indicam habent. Ibi rcperiuntur cameJi duobus 



1) Vucabula jCitAd^ HjUjtit ^y%^ uon s.Hiia suut^ sed de oedi- 
iiciis altis auctor loqui videtur. 



— 2!7 — 

gibbis praediti^ qui alibi frustra quaeruntur et hiuc iu 
Khorasanani ct Persiam dcportantur. £x tali enim 
admissario et camela Arabica oriuntur cameli^ quiKho- 
rasanici dicuniur. 

HiNO regio ampla est^ miraculis abundans. Eius 
ambitus iter trium mensium aequat in longitudinem^ du- 
orum iu latitudinem ncque eam ullatefasuperat mul- 
titudine moniium et fluviorum. Plantis nobilibus et ani- 
malibus mirabilibus singularis redditur. Ex ea omnis 
generis rcs pretiosae in reliquas terras cxportantur^ 
quanquam mercatores nonnisi ad primos tractus per- 
veniant; nam raro nostrates extremas eorum adeunl 
regiones^ quia inlideles sunt et vitam ct opes eripiunt.Hind 
et Sind fratres fuere e filiis Yufar filii Joklan iilii 
Ham filii Noac. Sunt gentes diversarum religionum. 
Eorum alii creatorem coluut^ neque tamen prophetam ;75 
qui Brahmanac 8unt ; aiii eorum neutriim. Alii idola 
vcnerantur^ alii lunam^ alii ignem ; qui^am etiam pro- 
miscuos permittunt concubitus. Inveniuntur ibi inter 
fossilia gcmmae pretiosae ^ nec desunt herbac singu- 
lares , animalia mirabilia.^ Abuldhali Sindius dum 
Indiae regiones describit^ dicit : ^ 

Negartmt quidem sodales mei nec tamen istud 

praestantissimum est^ 

Quando laudahatur India Indaque sagitta in eampo 

caedis, 

Per vitam tneam! terra est: in quam si pluvia de- 

ciditj 



2; Versuuni, qui sequuntur metrum est ^j^f et quidem e 
^Jo pHori. Freyt» Versk. 22ii. 
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Conhngunt hyacinlhi et uniones ei qui moniUbu^ 

careL ' 
Ibi oriffinem habent muscus et camphora et ambanm 

et agallochum 
Et aromatum genera^ quibus utuntur qui inodori sunt, 
Et odoramentorum species et mgristica et spiem 

nardi^ 
Ibi ebur et tectofiae lignum^ ibi lignum aloes ei san^ 

talum 
Ibique est tutia^ montis instar tof^issimij 
Ibi tigris et pardalusj ibi elephas eiusque puUms^, 
Ibi tupus et psittacus et pavo et cotumha y 
Et arbor Zengitana et sdsim^ et piper^ 
Gtadiiy qui sibi aequales non habentj qui poUiore 
76 carere possuntj 

Et lanceaej quibusj si quassuntur^ quatefit exereiiusj 
Quam virtutem nemo negabit nisi homo obtre^ 

ctator, 
Inter miracula Indiae est lapis Mosis^ qui nocta 
tantum ^^ non vero die reperitur. Omnes lapides 
frangit neque ipse lapide frangitur. — Deinde na* 
pellus^, herba^ quae uonnisi in India invenitar et 
letale venenum est. Quodcunque de eo edit animal 
moritur; vivit autem sub eo animalculum^ mus 



1) Quid pro alterutro «vXi) legendum sit, coiiiectandi» non 
sequor. 

2) De quo metallo egit Sacyus Chr. ar. III^ 453. sqq. 

3) J.&£jJ! in cod. Gotb. explicatur scholio siiperscripto lXJ^ 

4) Graecis '^vXa ariaamva Peripl. alii. Cf. Bochart. Hieroz. II^ 144. 

5) Pro hoc quod apud Qazvin» est noctu tantum babet De 
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napelli vocatum, quod sine uoxa ea vescitur. Re- 
ges Indi narrantur^ si alicuius vitae insidientur, pu- 
ellas modo natas sumere^ eamque herbam per ali- 
quod tempus primum sub earum lecticas^ deinde sub 
strata earum^ tum sub vestes steruere. Denique iis 
edendum dant in lacte^ usque dum puella^ si adolevit^ 
napcllum cdere^ neque inde damnum facere coepit. 
Eam tunc cum donis mittunt ad regem^ cui insidias 
tendunt; etenim si cum ea rem habet moritur. — 
Ex terrao mil-abilibus etiam est arbor Kasius fructuum 
dulcium ferax^ in qua columbac considunt cuiusque 
fructibus vescuntur^ ab ipsa tectae. Columbae insi-77 
diatur serpens^ sed etiararsi iam in arboris ramos ascendit^ 
columba ita obumbrata est ut serpens eam attingere 
nequeat. — Ibi oves^ sunt, quae sex habent caudas 
pingues, quarum una in loco solito est^ altera in pe- 
ctore^ tertia et quarta in scapulis^ quinta et sexta in 
femoribus. Earum ovium vidi unam^ quae in 
nostras regiones asportata erat. — Ibi serpentes sunt^ 
qui si hominem momorderuut^ mortuus concidit. Tunc 
cum in tabulam illigatum aquae tradunt^ quae eum 
avehit in locum^ ubi nosocomium est. In ripa aliquis 
morsos expectat^ et excipit iisque medetur^ ita ut post 
aliquod tempus sanati ad familiam redire possint. — 



Guignes ex Baquio N. e. £. II, 240^ qui se ne trouve gue 
dans la mer, Nomen lapidis omittit* 

6) Quae auctor in hist. nat. de ^Jm-o habet, his simiUima^ le- 
guntur apud Chezyum in Sacyii chr. ar. III, Wa» 

7) De ovibus Indicis, quae iam Ctesiae moverant animum 
(Indd. 13. et pp. 303. 308. Baehr) simillimum ex Damiro 
locum profert Bochartus Hieroz« I, 495. 
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Ibi avis ingenti corpore praedita in aliqna insula esae 
dicitur^ cuius si mortua fuerit rostro dimidlo homi- 
nes pro navi ipsa in mari utuntur. — Ex cias mira* 
culis est urbs^ quam qui intrat peregrinus^ Goire 
omnino non potest^ ueque si iu ea subsistit^ qnamdin 
ibi moratur. Demum postquam ea exiit^ impedimeu- 
tum pristina conditione restituta cessat. — Auctor 
libri Doni Mirabilium ibi lacum esse narrat^ decem 
parasangas longum totidemque latum^ in cuius fundo 
78aqua scaturiat^ nulla per fluvios advecta. In eo ani- 
malia sunt hominis figura^ quae noctu magno numero 
cgressa in htore ludunt^ saltant^ manus compiodont. 
Inter ea pucllae pulchrae sunt ; itidem e lacu animalia 
egrediuntur specie non humana^ at miris formis 
praedita. Homines in noctibus luna iilustribus e lon- 
ginquo adstantes ea adspiciunt; aucto spectantium 
numero etiam plura exeunt. Saepe multos af- 
ferunt fructus^ quos edunt quorumque reliquiae in 
litore rcmanent. Si unum ex iis moritur^ id e laoa 
efferunt ciusquepudenda luto tegunt. Ab hominibus deinde 
sepelitur ; quamdiu vero in litore manet, nullum pror- 
sus ex aqua exit. — Dixit auctor libri Miraculomm 
rcrum^ in ultima India terram esse cuius arena anro 



1) Haec sine dubio leguntur in cap« 16. libri Prator. anreor, 
in quo de teniplis agit. jB^^^ad^rt^habet De Guignes ex Baqiklo 

N, et Extr. IT, 420. Sanskrite sr^fgoq" esse videtur. jSiL 

etiaui fructus nomen est^ de quo Ibn Algazzdr in Ibn Bai- 
tliaris loco ap. Uamaker ^ipec. Catal. p. 12, laudato haec refert: 

^^L ^AA^t »U«/|5 ^y^^T^t? li«^y^t J^ ^i^^ ;^^< 
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commlsta sit; ibi formicarum magiiarum spccies est, 
quae cauem ccloritatc cursus supcrant; terra quam 
maximc fervida est^ ct sole et aestu aucto formicae 
sub tcrram in latibulase recipiunt ibique latent^ usque 
dum aestus vehemeutiu diminuta est. Tum Indi cum 
iumeutis ad earum latibula veniunt et aliquantam ave- 
hunt arenam; deindc cursu ccleri se recipiunt metu 
formicarum^ ne insecutae sc devorent. — Tradidit Ma- 79 
sudius:' in India templum est magui aestimatum, cui 
nomen est Baladsuri; eo maius non habeut. Agro 
sufficiente praeditum est ct circumdatur mille casis^ 
iu quibus pucllae idolo sacrac lis, qui id visitatum 
vcniunt^ prostant. Qui advenit et deum adoratur, ibi 
per tres dies hospitio exceptus apud pucllam ex his 
pernoctat; tum redit. — Ibi mons est^ in quo auctorli- 
bri Singularium duas leonum esse figuras narrat, c 
quarum ore aqua multa profluat. Haec duos cfQcit 
rivulos^ c quibus duae urbes^ ex sno quaequo bibunt ; 
inter quas quum altercatio oriretur, fregerunt os 
altcrius^ ut aqua deficeret; fractum quidcm in 
pristinum statum restituerunt ^ sed hoc nihil pro- 
fuit.^ — Maximus Indiae fluvius Ganges est^ quem 
summa superstitione Indi colunt. Quaudo quis ex 



Jndice idem est^ quod avaxd^^ta Cfraecey significat enim 
quod cordi simile eet, Sed hoc perperam observasse vi- 
detur; e sanskrita saltem lingua nuUa talis etymologia peti 
potest. 
2) Auctor in hist. nat capite L ^ .a j l :^ ^^ JW-» iXjt^ ^ 

5. t. JU^Ji JiA:> haec fere iisdem verbis narrat. Pro l^^i 
babee U^ et «Jb^ ^^^Jpro AiL> «^t quae utraque le- 
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proceribus mortuus cst^ eius ossa in hunc fluviam in* 
iiciunt, quem in paradisum provolvi dicunt. Hunc 
inter et Sumanatum ducentae sunt parasangae» Qno- 
tidie ex eo aqua Sumansitum fertur, qua domus fX 
reliquas ,res idolorum lavant ad captandas benedicd- 
ones.' — Ibi fons aquilae est. ^ Auctor Doni SingulaF- 
rium in India dicit esse montem^ in quo fons sit. Aqui- 
lam senio confectam pulli eius ad hunc fontem ad- 
vectam et in eo immersam soli exponunt. Tum eiiis 
pcnnae decidunt ct novae succrescunt; cessat debi- 
litas et rursus roborc et iuventute gaudet. — Refe- 
runt in aula Chosrois Anushirvani aliquanto narratum 



ctio praestat 8ed iu hoc loco narratio nescio quo casa haod adft- 
nem perducta est^ atque ita explenda^^^AAJ Jilt (^vX^t os^ r^^ 

t\j^\ ^l ^ ^^ \j^^ L4JI JjAJ cr ltU' o*^ 
X ft SL„ < uJt Xj^t cr-i^5 ^» i \ \} »^,y^ ww-«*^ 

Ita eorum urhium altera vastabatur. Sunt qui dicant, eot 
illud fregisse opinatos tantum, fore, ut ita aqua augeretitr, 
Aliiautemdicunt, factum hoc esse iracundia propter aUer- 
cationemy quae inter eos et urbem aemulam intercesseriL 

1) De Gange eadem ab auctore traduntur in hlstoriM 

nat« capite «L^^^t lAi^* ^^ nisi quod ibi SumanAtum a 

Gange ^>^A iVSi^ y^<^ circa ducentas parasangas di- 

stare dicitur« 

2) Rem iisdem verbis];exposuit auctor in hist. nat. CKp. 

L^L^Vc^ jLj^t^ iMj^t vXiyi i^; locum nostro prorras 

similem ex Damirio iam protulit Boch, Hieroz. II^ 167. 

3) Narratio, qualls hic cxstat^ satis memorabilis. InveBitiir 
euim etiam in quibusdam libri Kalila vaDimnaexemplis^ sed 
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fuisse^ esse in liidia montem inque eo arborem^ cuius 
fructus amissam rei^jtuerent mortuis vitam. Rex ali- 
quem in Indiam misit^ qui eius sermonis veritatem 
exploraret. Is in Indiam profectus est^ montem per- 
contans^ doncc adBrahmanam aliquem perveniret^ qui 
ei dixit: Sermo iste parabola e sententiis sapicntum 
cst ; per montem significarunt hominem doctum^ per ar- 
borem eius doctrinam^ per fructum utilitatem doctri- 
nae cius^ per vitam vitam mundi futuri. Quo audito 
Chosroes^ Vera^ inquit^ doctus protulit Indus; res 
se habet^ ut dixit. ^ 



paulo aliter versa^ ita ut arbore velherba ipse hiclibersignifi- 
cetur^ legatus autem Barzuyeh sit. cf. Sacyus Cal. etD. p. 22 — 
24. Fatendum tamen est^ nostram fabulae formam per se me- 
lius quadrare. Similis exstat apud Na^rallum^ KalOae inter- 
pretem^ unde excerpta legitur ap« Sacyum Not« et Extr. 
X, 108. 



Addenda et Emendanda, 



p. 27 n. 4 1. 9. ddde t Par. 14, 9, cf. Ephr. Opp. IT, 464 D^ et ia Tar- 
gum le*. 11, 11. ibid. 1. 9. lege I, 466. p. 3S I. 18 1. Laliormm p. 49 
I. 7 I. crebro p. 45 n. S 1. 4 dele et p. 46 not. 1. 5 adde cf. loeam Ari- 
c e nna e in fra p. 67 laud. p. 5S I. 1 I. quarum I. 7 I. Indicam p. 85 
not. t fin. adde Taifash. ed. Rav. p. 89 p. 66 I. 10 I. miror I. 18 L aitaB 
p. 57 I. 16 I. definire I. 17 pro quidem I. qui p. 61 not. I. 3 I. aitae 
p. 67 1. 11 deest: Mahibh. II, 1179 sq. I. 6 1. Indos p. 7t 1. 93 1. HoriM 
p. 79 not. 10 adde: et NicoII. Catal. Bodl. II, S6S ex Ibn Abi Ufaibia 
p. 8S not. I. ult. pro capitibus lege librin p. 91 not. 1. nlt. I. ■omiaetar 
p. 99 not. 1. 8 1. Quod p. 113 I. 19 1. quas 1. 93 I. variarum p. ItS L U 
1. fulguris p. 194 L 1 adde et Clar. Moelleri cf. CaUL Goth. p. 16. 
p. 150 not. I. 91 Nostranim p. 151 1. 5 quodam p. 154 1. 90 I. «••«■- 
psit p. 180 not. 1 fin. adde : Revera quadrant in Coam fluTiaa 
p. 181 not. L 7 adde MahAbh. VIII, 9033 n. 4 adde Geogr. •■oa. «p. 
Seetxen. Kach. Monatl. Corr. XX, 390 p- 66. 67 ter lege Qfn7 f»^ 

1. 19 1. ^nnsnTFrRT p. 137 not. 1. RtfHMlHdi 



In Arabicis: 

p* f 7 i^L^^I Iv 5 1. (^A n 1 

6 ^jc ri 4 ^y^ f* not. ii^^3 n it 

iu\>U fv not. 5 u^Ijw^ 6. 5 «^y 6l 3 iail 
dv 17 suUJtj 11 4 I^jjLf* vI 6 ^^^. A. 1 



A» 



^iUfl 5iXj> JLto x*^.!^l ytojuj ^^\ \^ ^ ^ 
^L«i! J-^Jl^ J^L Ijofjl i^L^X^ ^iC:^-^ cr J>/^ 

3 U^ j/i\ jojJI ^U •^o.Ad i^jM^ d^ 'ij^^i^ 



• 



1) P. a^^j ^U^, omisso L^ «) P. om. Qli^y^! 
3) P. x^^ua 4) ^^4X> dedi ex ^^jC^ quod prse- 
bet P.; G. ^"^.A) P. om. ^^i\ 6) P. H^^ 
pro g^ H^L^ 



j' 



1 

f— »-j ^ 1^;!>I- O» Jsijl^ ^ «^1^5 l^^ *^l** 

I 

ols! Ud xJl»' _Jlc ^^ji^ .jw.*— itt ^Xiels «cU^ dbAJi» 

jui Ai^j ^4-i^ ^ ^^ eU-»" j^ l< is LA 

^! «j^ ^^j ii4 i! ^U^ xil ly^yj" ^{ !cX» 
(iLmo^ ^! «iL« Q» ,/«^ 1^/ J«*ss g>*»/ LArftt 8Lu*y«9 

'4 ?J »4 o^J*^ '^JA^^ -*'^"^' '^^^" ** i^J^ 

oo^! u»,t os!/fcJ! 2U^- wo.L_Afl Jl$»* vl-fi«i5 C3*» 



1) P t^^Jo^ 2) P. om. 0U> 3) P. «I i\-;?Wi 
^'S, 4) Iu G. deest ^ 6) Pro JLJ> .^ J-i-4 
P. **_le 6) P. L^JL-e 7) P. om. J^ j^l_* 
Xj^ -iajU 8) P. ^.^mXs 9) P. J^isOLi*!» L»U 10) 
P. >i)^ G.^ 11) P. ^L^ 12) G. ^jfo,y 
13) o^ om. P. 14) Verba JlS — vjl&jr omit- 
tit P. 



VA 



ot^U^-o^ ;!^ ^» g " A S cr*-^'^^ o>^**^^ o.>*^-^.3 

^>>^L^ ^LT ^J^t ^LkJI ^LT LJir^ ^t ^^^iu^^ 
O^ La tp;^;^ Li|>^l H^t Ai^t^^L t^l^VL^^^ ^l 
cr «>>r=^' ^^ ^H^ ^l-^ O^^ J^.L-.^! ^^ j^i^ 
^Ij Lo^ wyL30^j (j**L-JJt^ CJ^'^ *jt^^ t^yu«^ »js^5 
JLJ) iCxJt^ j^t *Ut ^ ^^^. ^ j^UJt ^ ^yu:»^ 
L^^ (j:o^t ja^l. t>:^ ,^L ^L-.j.rN'^! ^L-^ y^Lo 

tuils Ij^ '^jA «Joja (j^^^St w5Uj^ uJ^^I cr IjJ^ 
Vl^l it^ iW-^l Vj^* 8^1^ oJJCiit^ ;j-^t v;^oiaj;t 
^•L3 ^ iCr^ ^ ^t i\ L^ ^yUi=?^ o:^^^t v^- 

^J\ vi^Jj^ cr i)-^^ vV^' ^Lft^' J^ vIjJ^I:! cXJ^Jt 



1) G. ^jjJHSs tJO«i 2) P. »y_»UJ5 3) Pro verbis 
^..Xi_JL — ^«.«.Jf o5>^3 P- ^*®" praebet 
8^5 XU3< i ^l ^. u«U|5 4) P. j^ et 
IP^I^ 6) P. *jyM et «,— ajm 6) Pro ^^ P. 
.,i^\ 7) P. x»wJt 8> P. ifoJi\ M^- ^t it 
<-,\jJi\ i 9) P. om. ^,*^tf^. ^,5 



vv 



■3^t ^uat ^ i^tj^? i?"it c^v^ uj ^4J^ Lf *5 

x^'ui)^ 0-^5 (>« ^ouijJ^^ KiJLiJt^ ^JuJt Jifi Xioliil^ 

C^aJU^ l— gA^ BkX>t^ O-i.t; ' r^<-^^=^^t (J^ JUm>LmJ|j 

Aj wxiJ^Aj «L-it^** *Ut i ^jj^.^' ^j^ i^ xSjiXiui 

^ M ^Uit ^f^j:> U/^ vX^Uj y^LftJU v.,AAaS OU lot 
•SU^t «Jc^tj, >oULaJt ^^jjt lXj^ *A»^ ^.J^ ^^ 

^j.Sj ^ woy. L^ I3t XJuc>^ L^L^ ^^^ «5 «^^ 

^^ t oli ^lSt U L^ ^l5t ^^ ^iUt ^ «^L?m ^ 
wO^L-^ Jl 5^ *JL> it j->^^ jiUt «ax:« Jt^ l^ 



I) Verba v:>-jt^ — U^tl^ desunt iii P. 2) Deest 
m P. «Jyib^ 3) ^Ll^^ om. G. 4) Pro verbis a 
^iS — ij^^ habet P. vjuai (j.,UJt Jc^1 oU til 
LTy. »,LJiJU 5) P. pro IbL-A^t — >obt U habet 
L^ j.t^ U 6) P, ^ jiUt 7) Pro Jfe — JU^I * 
P. tantuni L^^ praebet. 8) P. L^^U^ dcin omit- 
tit verba 'i — M^^^ 




v1 



jj2i>^5 jj> Jl -^» ^l wx^ yCo J^ 

J^{. a^>i lui ^^^^ ^ o^\ v^ w 

\3\ ow-'! djJLo ^? j^i U^* »wi22j "SIj juU J>1; (ji^^ 
^^ j^ ^JJ^ • U! C5;!>-^ o^ U JUi^ O^L ^JJtW \^s:>\^\ 

^j^Ls vi>^ ^^' liU: ^j^Jj-j^ vi^Si^ vi>w*Jui !i-X»«-P Q* 

Lyo, V xi^ J^Lui- o^^ Wl isijOl _j*-»i- ^,;:* ^5 

(j^^,^ V?"^ k^*^ Crj^^ ^^ 'CA«*^^r |3\ wlj iidjJd^ 

o- J^y^ U^ ^Uil ^- Hj^\ e5jJ^ «r^"^ k^l^ 



1) P. ^^ 2) P. omittit Lo et j,x^\ 3) P. ^^_yO 
4) .«^io. «.jwmuXj '^(•i desunt in P. 5) Pro verbis 
l5' — ol>^^ ^* solummodo praebet ^i^.-u>3 
6) Pro Uj p. 3 7) P. 00J5 ; ojcp. deinde ^ 8) 
P. om. LiUj 9) G. Lfi t^ 10) Ilaec usquc ad 
L^Ju* desunt in P. 



V6 



oLaJJI erj^^ x,^A,ai ^t^ oLujmXt cr !<■ j^ lijlt 

L03 AJ^it S±^ /iXj ^ju^t ^JUJI jjt JL.^ mJ^ 

JJu"!ili ,iL-Jj Uj ^^L^t ^^i=Ljt iXfiJ 
JOiitt j cXJ^Jl ^3« OU^t ^o^ U \3\ 

Jj^. I ^ iaLftJi t3i Cji3^t I ^t ^^j4Mi 

JJx^ O^^OJt^ oyLJt^^^wXJt ^x*^. 
vjjult^ .j-^t^ ^yL^t* (iUJLt L-^JUi 

JiAaj ct* J«>4JuC,amjJ ^ wudaJt Q^ ^La/oI^ 
«3^t^'^ ^r^-J' Jj-^^ N»^!»'^^® ^t^t^ 
JjUAoJt^ Oyti\ l^j J^\^ T-LjtJt L^3 
J^^l O^ J^^ L«^ LHU>iJt ^\^ 

J^tXJt^ J^l L-^^ j^t^ ^^t L^^ 
J^i^ ^^L-^I^ gJtjJt ^.^ k^j^® 



IJ cr* '^^^^ omissum cst in G. 2} L^^ P. 3) P. 

oLjjJt^ 4) obt^ G. 6) P. om. )iju3j S^L^jJtj cr 
6) P* pro his tantum \"'^ [\ ^ 7) P. omittit 

^JuJt^ oy5LJ[5 8) P. J^ o- 0^4*-^:5 9) P- 
5uLd5*5(t 10) Versum omittit P. 



vf 

U^ oJ_^ iUj jJi jjjyll ^ Jous-j ltA cj'-l-^ «i' 

oL-jJJl j^j/j vi>sj^aAi>t iXdj 1,1431^ 'iL> iJJI \jo) SS\ 
^ obUl ^U. ^5 w^ ^ L^ J^.^ ^^l^ w^^ 

2U^i^Ji ^iJJj, ,^>-^^ O^^ (^ILJ-Ii Jyj o^ ^H^^ 
j%^^ j«-;.Aaii cXa*j o^ ^h^> L^j iJ^. "Jt cr .xH^3^ 



1} P. Q^ 2) Quae sequuntur verba usque ad LLfit^ 
in P» desunt^ in G. margini adscripta leguntur. 

3) P. U« \^\^\ 4) P. o.^^^. ^^3 5) P- 
solum ^h,g,) 6) P. addit ^\jSi\ 7) er ..H^^ 
Ufi 4>^ "if omittit P. 



v1 



(^J^JLMwXt 



j ^\j fcJ iX^' »«L_> crj '/^1; ^^ o^ ^>-aJI 

j — S.J ^ t5^i^ cr 5SjU- OJ^ oL, ls:iLJ jj3l^ 
tJ^ ^ v^-t^l X«_:sJ- w*»'— « Jbi' i^ L< ja^ 

I 



o\s\ Ui ^L> _JLc £^>^ ^j»^^l\ ^Lo^ sj^Lq^ aI3£jI» 
JU3 JsJ^^j ^y^Jai^ j%^ j$>y ^^^ ^ 1% ?3 L^ 



^^ lcXP ^^3 5C4 ^i ^U^. xil e;^^/^ j^\ tcXP 

SL-A^ i^ »fLo Q^ ^O^ Ji' J««^. gyw»,^ LajLq SLU^ 

'4 ?J ^ o^J^' ^jf^^ ^^^^ "^^^^ *^ )J^ 

OJ^\ ^)f wol^t SU^- WO.L-AO vJl5 ^^ vl-S*JJ o** 



1) P e^y^j^ ^) P- om. ou3 3) P. aJ iX-^^w^ 
yc% 4) Iii G. deest ^ 5) Pro JLS -r- J r .^ 
P. juuJlc 6) P. L g.a ■ r 7) P. om. J^'^^L-c 
iu/ KjoL. 8) P. ^.■M^^S 9) P. \j^^]5 L^U 10) 

P. ^ G. ^ 11) P. j^liu: 12) G. ^^jLity 

13) o^ om. P. 14) Verba Jl5 — v^lJuJt omit- 
tit P. 



VA 



ys^\ J^L-^'^ JL^ o^^' J^ ^*^* ^ Sr^- 

^j^jL^ o^ .-^' >^^^ o^ ^^ ^^ ox-^^ 
j^ U !^y> L;>^! 8^1 AS-lyiJL f^L:^VL^^3 r^J 

^b L05 iU>L3cX-> u^LjJI^ ^.^L lul^5 i^yuy.^ «ji^t 

L-^^ ^j\ ju^l ii^Aj ,y^lj ^L-A^^iJI ^L-^ s^\ms 

^^\ ^^ y^\ ^ J^'l ^:^. g^ L4J3 w-^iAjL -b>l^ 

lolj Ijo- »^I J. BJ^jJUi o»^*»! t.25;JLj3 y,A^\\ cr I^J^ 
v5^» i5.t® J^I S-»^- 8^1^ OJOAI^ .^-^1 v^^ouj^? 
^L^ ^ Kf^ ^ ^{ il L^ ^^ o:.^^! ^- 
Jm#^I (^j^ cr vV^3 iV^' ^\sujsA JULfi vlj^li? ^>^< 



1) G. tj*_i^ »A>* 2) P. J-».UJJ 3) Pro verbis 

j^O-v-il? — ^H-!^« osj^i **• *****' praebet 
8^5 XUJI ^j ^t ^ u-Ulj 4) P. t^ et 
li^^l, S) P. *iy. et K^-JiJjLj 6) Pro ^yuj P. 

ci***lll 7) P. lu-Jt 8> P. o»,^t Aa*-^' vJAwJ iJ 
^\^\ ^ 9) P. om. ^«^isOLj ^yt 



vv 



^^t ^^\J1\ ^ l»\0^\ [ii^ s^ UJ ^4J^ Lf »5 

x^LiS^ ^AftxlJi J.fl ^«^5jJt^ K^LiJt^ ^JuJt Jii» Suiliat^ 
si^wwlb ^JiH Lii^t c>^mJ tot oLa^ k— H3 Lj^^ A^ 

^^^^t O^jAJ Q* *L Jt ^^^^ o'^'^ ^ ^^ i^ 
UU *J^t i,\ «iXa cX^ ^^ ^^^L-«J3 ,^Va>L-A^ 
UJ>/lj:> Ui^ i i^t lys^ tO^ iCiil ^ ^^ 1^3 
^ ^jO ^Lut ^:<^j:* LjS^ vX^Uj VjLftJU v.,AAaS o'U 131 
■SL^^t 9kXs>\^ >oL«laJt Q^jjt iAj^ iJba^ ^♦•^ j^' 

jj.ftj ^ woy^ L^ I3t 5aj.>^ L^L^ ^ *5 H^^ 

^^ \S6 ^lSt U L^ ^lSt ^^ ^iL^t ^ «^L?at J^ 
w^L^ Jl 3^ *JL^ i\ ^^^ fiUt aai.fi Jtj L^ 



Verba v:>wjtj — L-iJtl^ desunt in P, 2) Deest 
\n P. xsyiL^ 3) ^Ll\^ om. G. 4) Pro verbis a 
^15 — '^j^ habet P. vjuai ^j^LJt Jc^*l oLt Iv3t 
LaO »,LJiJU 5) P. pro :bL-A^t — ^lSt U habet 
L^^^j.t,^ U 6) P. ^ jiUt 7) Pro Jl5 _ ju^Jl * 
P. tantum L^^ praebet. 8) P. L^^U^ dcin omit- 
tit verba 'i — M^^^ 



v1 



J.».^ L-^ jX^\ oj^ U^ \o\ ^Uj\^ 
^li\ J^Jt -i? J^t tJ^ /Ju ^ 

J^L 0C>^ Juls j^>^^ j.?^5> 0J^\ s^L^ o^^ . 

Jo*i> f.^ «A-L4JL1 ^"^1 Oc>^ ^ c^Axi ^^ c>^yt L^i^*^ 

I3i vXa.^1 ^^jJL« ^^\ ^3 U^^^ »«Atoj "^l^ iuU J^b (ji^v^^i 
t^y^ O^^^^' ^^^' c5;!>-4i^ i^ I^JU^^ wX£>lj ^«A*!t t^^Vji 

^^^^LS Vi^i^* ^^* bUj Q^J^ Vii^' Vi^VAAil !lX-_P Q^ 

L^^ V ^ J^^* ^.-^^ '^5 Nijll' ^-^* ^j;-> o^"^ 

(j^^,M^S' «^..^^ Lf^jU^ crj^^ ^^ ^A*^ 1^^ *j^ lid^t 
er J^y^ t-«t^ ^Uil ^* H^^S ^jJb^ iL^^ L^ilS 



1) P. ^y^ 2) P. omittit U et j^x^\ 3) P. ^^_y»^ 
4) y,:f\z> «ywwi^Xj 'if^ desunt in P. 5} Pro verbis 
L?' — oly'^^ ^* solumniodo praebet ^t^,A,>3 
6) Pro Lfj p, 3 7) P. owXJ^ ; ojcp. deinde ^ 8) 
P. om. UUj 9) G. L^ t^Uj 10)«Haec usque ad 
L^ -Sj desunt in P. 



4 I 

V6 : 



oLaJJ\ cr^3 x^^^ ^i^ oLovXnH cr ^ ?^4il' 

1*3 Jo^it ^l^ ^Ju ^ja^{ ^JUJI jjI JU»J{ mu^ 

JOiiti j cXJ^Jt ^^fi i>JL^t ^o^ U \d\ 
Jj^ I — ^ iaLftJi t3i o»;t l_^t ^^^^ 
JJx^ O^^oJi^ oyLJt^^^OJt ^x-o^. 
vJjUli^ yu^\^ ^yL^aJt* <iUJLt L-^JUi 

JwA^t^ wA-^ii-Ji Jj-^^ NJ^l^*^^' tl>^'^ 
JjUAoii^ J^t L^ -b^t^ -btJt L^^ 

V5>^l O^ JJU^ l^ L^>iJ5 jyJ^ 



i) ^y% male omissum cst in G. 2} L-^^ P. 3) P* 
oLAxJt^ 4) olil^Jl G. 6) P. om. tJuSj S^UjJtj cr 
6) P* pro his tantum ^-JUJLlt ^ 7) P- omittit 

^juJt^ oyiLJi, 8) P. J^ er J-* ^ ^ ^ J ») ^' 
SuLd^^Jft 10) Versum omittit P. 



vf 
L^ „A^. <£\-iS> ^\ lX»^ "^ ^\ o* v.AAMJt 10^5 

f^ oiUt ^U. it XJ^ ^ L^ J^^ ^^t^ w^^ 

UJLw \^\^\ Ut^ L^i^l^ vi» ^» o-^- ^ ;^-^^' o' 
g^t ^^^^.^a^;^} )s:i ^>t L3oib Jwi^t L^Jt Ju^. 

O^ js^.^ «aJ^ cr a^y^^ ^^^ iXmJI^ «A^i^ v^L-II^ 



1) P. Q^ 2) Quae sequuntur verba usque ad t^Lfit^ 
in P» desunt^ in G. margini adscripta leguntur. 
3) P. U« \^\^\ 4) P. ^ys:^, ^% 5) P. 
solum ^AS 6) P. addit ^ij^^lit 7) ^ ^M^^ 
Uf^ Jy^ ^ omittit P. 



vr 

J^ y^'^!^ jj|j 1— 4pJc>{ ^Lot «^^y ^^3 iJc^ jj> 

^^j-yo^"^ ^.^'^t JiLMAJ v^A-:p' ^#-3 ^^y^ iJLJt^ »1[^ Jl5 ^ 
w5Clx: £> JLJii ^^JJ^ j^ i 2JJt iUt iM^^t JU» U|J 
^U ^r^ cn ^ ^.4^^ Jjt^ iV^^ "^t ^ U aJJt^ t<\^ 
w^>-3 xjcXvc cX^I^ ^U>Jt ^y*.l5 L««^ ^^ l5>— ^'j 
vi^Jjt» Jfe^ ^^^AXAAoJLi j^^ »iLJ3 ^bUJt ^t^ I .>U XwiJ 

^^jt ^^L o^t ^y. if^ o:^t i 0-^3«^ !>^i^ 




S ^, ^ Hjj^\ ^ ^ j^oj^ cxs^ ^ ^^bdUi 

L^ gwMA^L^J *x3 jLib tLX=- v^ ^-A^ j4^ ^^ >^^ 
---^. r-^* 0=^;*^' c^ £^y- ^'S^ ^ ^'j=^:^ O^' «j 

w5;jL-^ ^t IJ^ i Jc>^ &it ^o^ \jo J^t^ JuOJi 



vr 

-t Ji I4J v;>^^ ci^ Ui L-^l itfSCiij, LJLiiJi !i3^ oUj 

lf9 v^>wSHj^l9 »y^ L^ Ou>JUi^l^ U^«^ ^4^^ i;2)jCj>i 

Jb:> ci^^ yi;-^ ^^1 ooL^ ^^i i^l5 cX>l L-fJl 
l^^ 5l2aii.L43 v3U^I -AiL> il «^liJ ^ c5^'^^ ^'^^' 
^i^^ L^^ ^. JL^I ^.J\ iO^Loi iolj 
^cUtt ^ LmoI. ^X/),^ s^ Uj ^y^yjLJiJi aI v3L-ib 
g^ J^ 5v.Lc yp *L— ii vJ .-w^ q13 vi;.^i \y^i\ 

u.L**Jt ^ i;Lili> cr* dl:i« /*> ^t j^^ ^^ j-^ 
^jiAlb JaA^p Qi^ ^ cr g^ L^ »V 4>^. kiV^^ 

l^^i L*i?tcX:>t LP^ iUiJwo ,5 otJw>>»- ^ ^.pj^ L^ 

j^t^ ^^ ^ J^ gsxS^! ^^^^S^ ^L--AAJi ^03 ^ 



\ 



vl 

J^ iJLJl i^o s OuXcl3 ofcL4 Jauil^ fjl^ J^JLfc 
^yb^ J^{ ^jI^ U^l cr LxjdSib v-y?^ UfLtft^ ft^Lj 
^^ j^\ 'Uaf v^ ^3 ^^LT^ ^.,^y> 0:1 ^ ^^LUl? 

j.Up cJ^ cr Q^ ^ Ua' iu^(j^{jvSv-.*^'«>!!J;Ll5 

^Ljs? J^ obLc cr ^^^ Lj^L-> y^l^ auoljb 



^Juo ^ Jw^XiXj ,Ai^l o^^L iCiu.ljj iuc>Li jLajJL» 

.Ul d^jj, H xJLi. «^^ ^^ J^l 8^ L,4 8^ 
jo&l^ ^j.M^l vi^juftjjl 131 iXsdLu» L— jjySj L^' cr 

L^uXAsL-Afi vi^oi^ilM ^^1 v:;^ 131 ^L^ J^ftUJt r^Vd^ 
J^5 LgjfUAj ^SJ^ (j^LaJI L^ju.:^ ^lit itf>3 ^ 

^LLil ^l^ vy^l ^l il ^^1 ^l ^^ jjkUJt 
vy^l ^l il ^LiJI ^^. j X3^U^ goyiJt lu LfilAijt 

ikk^ o^ j«^^ v3i3 '^fJi ij^Ji ^.J^ e>^<^^^^ 



»i"* ■ 'm • 



1) Quod iii cod. est vi^w^Ac^ metrum turbat. 



V» 



!AP vj "^i j^AaJt OL^ ^UUt iS y*^^ «JLc ^^^lMi\^ 
i^^ i^ ^f^ U^^ ^^l— A*o| jU^i 8^j.*D5 yaiiJ! 

cr» JyM a^ ^^^3> ^-^-**^ a* J>-JM, cr .xH^ *ty^^ 
>it ^^t ^Lyi^uJt jd-> JJ> ^ ^t .-^^ ^ 

ifSi ^^«JUaJt 1^(3 jJi^Aj "^ o''*^ uXLq^ «^LwJL ^ ^^ )t 
)uJs.^ ^ Uiiuj^ ^\ LPcXi-l^ K>*>r Jiy»^ ^^Jt J-»^-: 

^^.i>t ^^1-=^ ^t ^jwAoS tJt^ u^ uxi ^x^:\ 
^.^i icXiJ» ^t vX^Jt cr ^^1— ^j o^ *^i c^^ ^^> 

^I^L L-:5:iaJU ^.Liiit cr L->Li *^tp tiu:^*! vXi^ 
1*^5 ^cXj ^ ^33 L^ ^LaJI ^I^ iiUiAr ^xjLao^^^j 
oj^^iUjLyi ajt O^c ^ ^5^ L^l w.^^ ^JC>| j;> 
^ J.x^L Ot^^iUI ^' V;L>. Uj ty.U UL?ui ^LT 

^j^t^ ^y x*9^^ 'i "ilUi^ L-AA4-* *J V/*V. ^ Li- a S iljjJj 
L^ Al^t iui^ ^^^^ w4^ lu vy^.3 ij;^ Jj^ CjJLxiJt 

20 JL-5si wL-oL fj\^^ JuuiJ! ^v>aaj ^ ij jJ^ Vy^^ o^ 

O^r^ o^^ w JL>. U H^ cr ^^-^^ ^^ ^>^ ^l^^ 



11 

^■^ S j^l iCJL-e iUAJU ■i,,h r iU#X. A^' . 

^j XAjJl-JiJ! sJjiuJt L^ i-j/ai! **15 L— ^ «>^ ^Ij 
JUlJiJl 8J^ iS, :Ji LoJJt yL- i ^^yC.- ■S XiuX«ii iC#Xi4i« 

My^j^ *jjL*e >i;^5 <i*M *A''5 C7**^' >^ ^ '^^•9 
Mji >j^ ^Ua/) j^L-il^ ^^^\ OuJtj ^^*JI iC^f 

^-^=-^^ ^ ^'S vJ^-*iy -^*^^^ y^i^ '—^ >«tii*iH3 

j^it w^^^ iuu_^ ^^ >it su-jjat j^lXi ^ ^mi 

uU^it X4.Js«j ^.^.♦JLa^ L-^ »■»,», jl B^ KJuJat J3*JM3 
iUM, J.^ *Jt v/^^ '^^t O^J ^^St cr *A^^ g^s> 
r*^ Cr^*^^- ^..•-waJi ci^ ^ (J^ **A^ Jl^J* 
C;i«^^^ , ^^ ^^-o f^^^ ^^1 Ji ^ ykfl3 jU*ait c; 



t 



^L.j?\^l3 iTjfi, Xj^^I L^^ jjMi^fl ^ :i*2a» L^l OiU.Xj 
^jj$::cLj ":j^ \jjii\ '\^y4ib^,^ \^Le^l iU5 ^^^ ^ i/^l 

HjujJl ^^-i^ ^ vy^ ^ ^H^L-*j L«>a^ ^ 

0-0 ^^1 J,l ^^^ y;L^i ^^ ^ -j^y^ ^L^L 
^^ c5;UiiJt v>^l L^t v^-^i) v^l ^^1 ^aj Lijy 

Oyg^\ ct^f ry^^^^l 

4 

L-^ w^jlytJl iCftjS^ >J Jl» OJL^il (jW^L KJuiXo LK 

i^t^j-iXft ^^ ^^liT tjl3 ^ v>>**JI ^tXj. ^^^ (j^L^I 

^\ «^LJi^ J^tXj^ *AoLi;> isuJl y^. xU. Ji^ vi 

Jj?^ i^^a^aj j^ -U ^^^1 cr s-T^ L-^*U w^«j_5 

„x#^jy A* (^>5?. \>-toUJf3 ^^H^M, iUjcXil 



1v 






<f^ 



v£>wjyCa/9^ «<Aa£ ^La^ si^i^^ld vX5\,MM« ^ LbLc^r L ^ ! ^ ^ 

wAj/ *I vi^JUtt l)Lii ^o 6\ lujSi^ U& j^^?3 l^s^\ 

Jis *:$ vs>Jl3 ^ l iXa OvJJUst JLi» l^l^ (^1*4 v:>^>». 

^^'U;j ^t Jlif (i)^:^^:^ j^3 t^L^t v:>JLtdl3 (^t^ UP 

^y L .A / M uvX:>3 t<3t^ cX>-t ln g,M0i>8 U v:>jJb ^V^ V^;^ 
Lj ^Lx^t v.^^^ cr o"^ '"^ r^ iCJ^LtaX^ OvX« vl «5^3 
«^ ^ v:>JL^ ALiiS^ 2v^^vXJL5 Uiyj "ifj awi:> v-^iy* 

viLUt^ uiX:>^t v>^ ^ Ja vW ^^^ ^tf U3 SA 

^J^\ cr >*y^ X4^La^ JO^t u»^L iL>L5 yA^A» 

jULJi 0UI5 ^^ JjLit ^H-^Lo ^^^. vy^^ ^J^^^ 

•J^^ J,^ Jl^ ^yt&^ «^rt^ te^3 iLi^^X^ ^ 



11 



l^i^JM ^jL^wJt^ ^)^>j^^ Cr r"^^ '-«^^ ^'^'^ ^J^ 
OU U ^^•J X^tixJI^ )u^^l\ ^X. cr ^H^^ 

I^U^ ^^t^ olJt ^\:> L>Lu. ^tf xSt^ ^tjOJt w^U^ 



^-5 £>>li^^ *'^ J"^ crl; cf^5 '^'^ •^**=*^ L^ LT^ 

XU^ Cih^X^^ ^^ O^ XJ^OJt ij^, l^tj* JuJt t^U>l 

L-^t J^ (J^^ bUj .LP>dLs>3 iuUju^t^ H^ ^^\ 

J\^ ^.H^l^ oU^it I^JIjj J^ ^»J '^ ^aIc qL^^ 

^),t iudftJt uA>L-Ad ^^vX^b gty> ^^fi L-^ L-fc>Ld 

i^j>'^ «^^ oj(A> i».^ auS^ «LJalt >:a>l t«3t «XudL> 
oLs>l^ ^^ J^^ (3^^^ >?^ '"^*^ >?^^ ^^ '■H^ 

^^t ^s5;ij i '^i jo.^. ^ ^LLJt tJ^^ \^ Kiu.t^t 

iu5 "il g.yU. % 



^_^l^=ul ^^ wJL?P vXw^t o»;!^ ^^ jy^ 

j ^ ^^Ufl ^t 13/35 auLl^t ^^^t ^^ ^^^AOAiJl 



1d 

^'jjuit js ^* ^Luj vjiit s^t ^ ji^ o- jsr» f.ik^oi^ 

«la^J^ »^t^ ^^^MMoit J^ iu j^Aj^ g-Oj^ JuJl V*-^^ 
Q^ (jM.A^UxIt By> ^L-^* 15-^!;^ ^uCajUo / oAjkXj ^ «Jli 

--i>^t w^LJl J^ v-JL> «yi «Ju^ ^ e^ u^iji 

JLib o^y>? i^'Li>5 j»^ «ttl^ Ja^t ^J ^^«J^t v.i3^ 
it JU^ ^♦JLAoit ^^t ^^.yf^ f3^ US *I ^^olS <i5Jj 



J^J 2Ljt ,-A.M-M-AJ ^^jXAaJt 5! cXi^L j^ 

V^ Clh^^ ^ U^ ^l oL-LaoI tj^t ^3 ,^4**»W 

er o^.vXi^ ^>^ i^^!^ JUil i jil^ Jto* L|l^^ 

^ysr.^ y^^3 »>^^ (^/^^ o>^^ r^3 v>^V ^j^ 
5 



1f 

^\ Hw^Lfi ^^^ vXt^ ^\^ g^UuJ! J^^ waPvXo ^ U^ 
^^ .^H— J^ *:»./* ^)^ *»y^ Lf^ '^.>*. ^ ^y^ cr ^ 

i^ L— ^^U J,4^, ^j9 UuU 8L^_^ ^^^ xLu fJiyJaxj 
m\ iuL4.-«M^^ v>y^l iUQjS^-^ /u*>La*J iUPt^l cr cS^ 

r^b>j^ 0*-^ "V^ J^-5 r^' '^'^ t^ o^j^'^ 6y^ 

vJuLftJ! ^^ J-j^L-a5 cr o^ U-^^.>^^ '^^J^ ^*J5 

KijLb s:^^.a2x« ^ A^ Cr ^^^ ^^^ ^i^«i^<3 ^JLmJLm s^Aax.^ 
2^Lb >o^^ (jmL:>-^I ' 0^jw3a5 xLJLamJI v£>>^j> wW^' CT* 

^j L«Jj Lkxm ^ jo^i i>^ iji U t;h^A^ c^ v>^4^ 

^Xm^KI ^ JU^S v3^.^jj L&J? L^AJ^^ sLu^ gj3 

K^L^JU .'^ yMOB v:^AM Kaam ifLXjKAJI ^3 v^AguU^ L^l i^»*Oj3 
^^ O^"^' ^^ O'^^ v5LAftJt J^l L^JLc ^y^\ JJlw 

jl-aaJi ^i ^^^-^. ^* ^^yiaAj^ o-y^'^ **' — ^^ 

^^ (jJ^t ^J^^ »^1;^ cL— AftJI ^-f^^j;^! jyC5> yijytt 

^i^ 8^1 ^^t^l^ ««JUoJt (^«3 qUoLJI ^13 LaJI ^jm^4S> 

C/« g;.*.A'^ UL«.iUL^| l^cX^^^ &Aitj *>> cX^t^ «JLm wA^^ 

'l.-.^ JS^i^ ^ 1^1>^':* ^^T^ ^;>^^ A^t^ v^v>Jl 



ir 



^^ Cr g;*. ol-^ J^* (^r^^^'^^ v3fe iXJuJl JULwl 

lcX^ Ja^ j Udf^ ^^AAoii O^^ yiJU^ 1^1 ^,4M» 
«^Lfil Q« XSbLju "^3 ^lixAj ^JIavmI (^ X»tL, ■«■» "^ ^a»»jtfH 

^L&^ ULfe. 3I ^LT L-JLm^ ^.^- •1^1 A U», 



*) Varielas huius loci ex libro ol5^1— iull wul 
1) j^^^ t) ii 3) J^vXJI 4) JLfij^ iCL>J JJU 
&a3 ^I 5) IJ^ ^l I3/J5 U-:^^ «JU ^l jut Tlt 

lyy^ ^t 6) j«j^3 7)ya^ ^ ^ 



■^3 ,y^!5 >^' *i4* fJM -*^^ \^>^ 
mU^ ic*^ ^ 5^\^ ^*^^ «J .flhft^ 




3 («XJumJ) 

gi^3 giiiJ L^ ^ ^ g^l/ iuu^t ^yCa i^L^ ^J 

v£2/VA^: et^ii^Uai vJ^i*4U ^tj<:^UAit tnAP^ {y^y^F^*^ «-XA^Jt 
*^ gj*. ^yU X^L^t ^ Jj>i viLib^ ^^t ^ 

tJ^ j^j <>iLJt (tjVJLi gj3 U ^o^l^ ^t ^yCa^^ ot^t 

,«A*£»5 ^ wwLit^ ^j^LbLtL^^t it wwaT fcf^fVftl ,*>xJt 
JU3 cr w^?^' ^l; d» ^y '«l^l^ «^» t^ S^ 

<3La9 iXJLdMJt ^ ^Lfafi c^ «JUt cXaa qI I.. >ftr ^ |mUJ^ 



o'7«- J^ l** ^ii^ o"-*" '^/^ it»"^ /^ o'^ 1>*^ 
^jjyiai cr 1)**-% .j^' 5^ i^W 0»/«^ **y« /** y> 



1t 



u=^ (^ ^» g *' ^« j cr^»^ "^ '^^^ ^'^^ «/fl^— ^ o^^^ 

^Xaa:5^J{ S^L^^^i Lf^ V^.^ J^^ L^-*^ L^jLAfi ^\^ 



L_e?^ JuJJ^ xli^tj J; U ^^^oj •^ vJii^Lj;> ^ fcSt JyJ 

v:>,lX:>5 ^o^I ^^*.^ ji>9 i^L-AjL yofiJI v>J>Ji§ L(JI 
^LJl ii^^^j v-A^yi ci' .xH^iaJu yL-^ ^^Lm:>\ 

w^ly« il t^y> 1*^ cr *>;;l^ ^LajI^ sJiLS\ ^^ 
^ yj> bli L^L^ |^_^ ^13 U^^^L-fi.^ ^M y^ 



t 

^Lm^! ^^3 ,> ^^ ^^ ^3 Mj^ ^t^l^ •^U'^? 

^ ^^\ j*^-^3 v^^»*^ ^*^ o^ t^Jl«» iJou^t er ^s^^ 
^oyiit ttXP (jmLJ^ ^uJlfi t^L^ U ^t ^^«aJum iXju t^^U 

M>5 o-^^-^ ^>^ o-^^^ ^J^^ ^ ^^- jr?^ (3;^ 
^J> tit ^t_^x-il tO^^ ^LV^t ^ Lit^ ^^li^ 

;jL^Kt i^ JC>C>U ;.H^ y>^ tcXjl^ ty?^ ^U> ^t it 




L^^ &-U ^tX-Jt ^_^ tX^t jJJL 'i^ ^L^L jt^k^ o^^^ 

f^^\ V^^^ Jj^t^ (^i^j^b ^xJt 



g,^;j^ C5j^^ O*^ ^-5 ^J^^l? J-fcA^f^ JwX-MoJt L^ 



0l 

^^' ju \ji\j U5 *^l ^,^ Syt^ violj> O^O^ \y:\j\ 

j^ i ^;;^L-r up^ uu ^iUuu ^fejcxju^ i^ y^ 

u5JUJli qU' !3l "iLM iiUj \^,^iAJ9 ^.,yUi iuJ» Ux*^ 
o^^ «^{ Ua4^ vJj-^ CT^^ v.*aa^^ ^*^^ ^ 3^ 

vUi! ujifi t^i ^15 uxj> ^i u:x«^ b/ot u«i tyis 

»^.:?Ui iUjJtX-m »vX^^ gw^:i=U3 UfJy) qI 1^4!^«^ i*JJ«J 
XJuvXtt »vX> J^t^ *I t^U "i j> ^jj^ ^^^ ^^Uao^IjJI 

l 

JL> L_«5 oiXS'/! L^5 ^3I;J< vlJ-^L^ ->*^^5 
gwc^l ^Ldwaitj vJ>xJlj t).^t c^ ^\f LfJu» ^'«Mri 

•* s-r-^- '*^5 k** jL->^( o» o^>b oy^y^^i 

i' O^^^i J^LJI j^ ,*4*«*/>ls ^» 4» j U i -i .i o>*«>^> 
^*.4*«A-I ^i 1,*^ 1,^1 lols L^AJ o^^J^-J r**^!;* 

\iiX-s-\ ^ylj iiBL_*aJI «Jyi «Ju-P-I *jHi»j o** ly^i;-*'' 



CA 



t 

j^Lc ^. ^L^ 53l9 L^ LpAiw! (j**l — :^" q^ v>^ ^^ 

I 

1 ♦tli) ^jA9 jfi~SUO Vpld^^^tt (ji2LJKJ ^ &4^ fe |J>M j ^.^vLa^ 

^- j v^-aJi^ (j>ai>Ji j^Xfi :iJjy ^^LT ^j5U3 J^ t3l3 



u-;L«m:>>^ uXvw9. v^^ajU ..^«^^ uXjMii y^^ Q^»nw,i u^i^XJi 



Ov 



tJLwj MM Javwwit^ «J t^j^ «^^ i)>^0 UU >«9j oV> 
^^ w^ *JL3» ^ »iXi>b ^ cr (^j' ii». JIS r^ «Jl-s- o* 

(3^;^ ^^^ -^^5 k_jL-^UoL J.LJ» o^j^ iwfcL 

"liL-^^ UL^ ,^1 ^L^^ ^.^^ y«^5 ^ 
^Ajc\j.jMJt s-L^ Lka:>^ Ly^ «jL^uot . t^y:?^ AjJt t^ 

^♦.S tcX£>t .^4-j^ v^yii U yias tji^J^^^t tyLT ^ ^!)/^^ 

^Ajjo-^Jt v>L*j »>>->^ ^^.JJyJt vl^^ 1>^^ 1>^I* 
Jli^ j^LaJt Jt w^i, XcL^jtit^ LW^^ ^^3 «^ it . 
^Lait i\j6 iiUJsj ili^t vi>^^ Jjlj ^^ J^ tJ^ jJL^t 

^t^ d^ Aj ^ ^J>\^ .JJCJJI ^t ^^^^ vi>ol ^m 



^ Ub^^t sJijaJJ^ ^ JU^t c>^^l. SAJb id^ 



d1 



g:^- o' j^^' ^ *^^ o^ <^^ ^^ *1^^ -^' o» 

^y\ L^^ bw IsyL^. ^^ 2a>3j iJbl^3 ^UJl, ^^^3 
gl^^il^ «iU^JI icjbj J^^L-jJt^ «^^!^ ^^l»"^^^ jUaMj\ 
^^^ y^y^\ (j>gL — y ^ ^uCoftil^ wA^cVJt Q^XjbA^ u>v^t>Jt 

X^ ^Si\ J?Lt L^t s^^/^jo Kjtib ^:> ^Jjpo jJSI J^^m^ 



^ ^ * ^ »y.4 gcV^t^ *lXJ^ ^^ ^/^ >oOt L-J%jt Jy L— ^g 

cr ^^1 v)^ icLJ J^ JL-Jl «o^ ^ ^^.^ ^^ 

vX>^. ^-•^'St oyiL.it ^^t JUL13 ^^ ^l ^Oi ^yfi 
gL-Jai^ (j-^tMa Jl il Lg-U Ju^t «^uX^. JLJI «cX^ ^^ 
L^3 ^^_^ w^iOu^ JJ>1 ^rt t^ls^ ^yJl^ UojI ^Ut 

v^^t g^l L^ ^^^ Hj^ J j^y L^j^ g^^L '^it 

^tj t^A^^ *L£>^ !>Lx: L-4Jji (.«5^3 ^jj>^.^=ij >^|>«il3 
^^ju,^Jt J.t t^-.iJ>3 Lx^ ^L-ait cr !y^/ Ljr xi 



dO 




w^J^5 o» k** 1-5 ^jij^ •i'-* ew^» .-O.U» c»j*oJ» 



JS.US-.5 ^i L«it i^l5 ^j^b L«J! jj^\3 gjt^ jSj^ 

«ly.t L^aXU iXSj S±il\ tj^ J-aO Jui! ^t^t »^^141 
Juujt L*^, ^Li- Lf^Mtj J*, Xiij^ y^ ^> L*t^ «t, 

t^but st^ KaAM») ^l 




cr? y-'^t L5^ U^U O^t, Jj' >^jU *S13 L|i L!=U.jS 
JuJt «5JJt vivju (^^t «tJt ^ AeL— Sj tJt ^.jj^Xltj 



«iX» o* L43.iy5-5 o^ > o*^ «-iSS' elU. >>^^» ?J^ 

^LiJl^ L^b3lj ijoijiti HxLiU^ ^4» L^ljit &(Jl*^ /^^ 
_^1j K ^» j^i Jiji\ 2ulu> .L«J5 i;«4MLs>. Lj^j pLiilii\ 
jyL*aJJt J-*> L_4J^ «5C-at g^li L_«^5 oLjJl L^ wJLs?. 
L^3 u->^L_^3 JJI ^" >«L^ oL^ t^ ^jfij 
0S.L*<Ji3 y^l^p. Jli^Lr p^ lo^ L«j. J^l jL*i U 

O^ k/} <i^i j*^t >V" ^vXiflJI {J^ _p-s>\ v-ft*<* Ljjj 

J+»-5 >«> l>^ L-^tJ ^l; 8_;JJ^. o'*'"-*^ O* ^*^ 



Lh^JI cr e^l >>s P^^ >«' 0=^ J< 7^5 y*s.LJ. 

vI^mII (^I aUI; 

^^y^ii* *L«Jt ^«M!^ g^.;^' cr cr*^ a**'^ -^**' o*** 

J,t ^AftJt g^ Jt jyt jL^jsuJt yaju ,y^ «L^/«J jyJJLjj 

LiL— Mas w^tfOJt cr o^lji v'yJ' i}-^ 'j^J^ "^ *^ 



cr ^3'^ x^« «^ o^j^3 ^^3 obj*^^ >^^^ 

^..♦JaJ^ .^^^ W:»3 Vy,-^ *^ «JUc^3 j^'^^' -^ 
l^5cX.i ^ .L-^3 dl^j Hl^ ^li L^ *xfiiJ{ ^] J^ 

^^yU L^^tXc ^j-*a^ "^ *^' 1*^3 ^yH^}y^ is^ jy^ 
Ks^La^JL «u^li v^yi cr (5^ r^ j^^ Jil^^L^TM ^U 
OuoJL iu>xo j^^^ ^'H-^l^' ^3 f^jJ' V^ i)Ai 




X t a xwj K^U^) *!f^^-?^ ^'»-A^' l— 4^ *>-*^' ^^ ^^ Lm 
L-i^j ^ ou^ Jb* ^5^5 iJ JLsL-:.. e"^ «AJ^ 
L^A^j L^3 cr (^> ^^. J^ jf^? is»L:> gl^ 
er UajJ Jlsj &IL0 ^:-^ «Li|^ 5:L— 1» 5 L— i-uy^ oLul 
\J^ ^>x^ xSi^ ^yLXJI ^^ B^.j4 «wX-P wJL-^ 
L^ S^, B^v^! ^l ^fiij Jiri^ ^Uof iuU jAi 

iL^nJi.» i^- j4^ yjj ^_^LIfl jLS L^ vl^ 8;:?UJ! 
tt^j^UJl c;^^Aw^. L4JU (^3 Jwi>l IjIs L^tj ^t «it jac 

jt^y J^.)3^3 j-«^^3 r^5 ^^^3 ^^ ^|;3 g^b >»1^ 



o>Lj*Jt jL^J^ S±^\ ^LSI v' 5^^ cr 



^il v,,*l ■■ :? , LfU (^v-ua-Jl ^UajftJt^ X ,M>L.«..w.— « i l^ J^ftijSJt^ 

v»l33t -i u-^l^^ O^/^ ^^ >)^^^ (> o>^^ 



o) 



^l^i icsiii. ^^1 ^^ ^i, ^! ^ oM^»* /P 



O Sequentia e codd. AngL exhibet Lee. ad Ibn 
Bat. p. 128. 2) B. ^Uyai\ ikXclS ^3 (j«.UJt ^! 

3) A. .«iL.1» B. C. L. Lee. jj^il II; Qtnmi- 

que vocabulum quum nuUum sit^ ad Leei conie- 
cturam textus ita emendandus est. 4) Sic C L« 
Lee. at A. ^1(^1 B. QUyoII 



d^ 



o-H^ ^^^ ^* *^^ *!;3 r^ ^^^ '-^^^ g^ 

<^^3 L^ ^3^ ^^^ ^^^! Jl 5-jyiJ» ^s^ju* 

3UjwX^ LfU ^^5^ /Ir^ «^***- o*' J'' — ' 0***^' «^^'5 
v3avxll. i er^j^^' u^j*^'^ J>W« ^^*^ l*ii»yi i «Uii 



^ o ^ 



oa^\^\^\ o. eJLiJ! cr *^yU v^!^\^ d^^f^^ 



S BcV^^l ^L-Jl gJSj XU^ ^^^^ .x*^^ g*^ 
JJt ^JuLaI!^ J^^^/iW ^jO^Uii ;^Jm Aisyto^ Q^ 



venit quam ^. ^^^ quod ex codd Anglicis aflPert 
Lee. ad Ibn Bat. p. 169. 1) Nota Reiskii! Schi- 
kard habet in schedis Ikschamisum et addit: 
^,Samuel Tengnagel Achasmium vel Achasmison 
vel Achasminon; postremum probat.^^ 2) Ita L. 
et C. ; contra A. B. j-jL*^ quibuscum facit cod. 
Vindobonensis apud Reiskium laudatus. 3) Q^j^is 
recepi ex L. in Parisiensibus deest. 4) 1. jj ; pro 
x^ e codd. Angl. &^ aflFert Lee. 5) ^^^! om. 

B. c. 6) c. (?j^i>Jl) i>iLtJi j «^yjai 



f1 



^^^. L^i y>\Ji\ 8j*i£b Xi^ SCisUu. gys, ^jlxAit 

X>jlii i^yi-*^ S-^*~*" ^*^ '^ d**— ^ S->*^ "*^' 

^? XL>{0uJ5 o**-^ ^ ^-^jiih 'i^^^ o**-^ 



• -> 


CJ— ^ 


rcH' 


z '^ 


J^« 


Ja^l 


6 ^. 


c<y 



-iO-. 



K=>yCM fi ^ XirL_*J! ^l^i, &>^t oLXl. 

y>^{ i ^ 

j_>> ^ ^3 JjJl&Jl o^ ^J ^^ iUj.Jy. ^^1, JU ; 
^5 5^b> L^5 oA*^**JJ 8,lj> L«A95 Jl ^ y*3J' Cr 

^J^ 0*^1— *J' "t-**^ *^-« l-t^SjU o»)'^' cr* .>a««* ij 
i^ *-S,s5 jyU^» ^ JJU ^i, Jl5 ^\ j^ 






«k_^ 



ilS 






VU«H ^3;, 



cjy'* JU?. 



1} Legendum videtur -^ Id cnim cum reliquo ht- 
rum terrarum secunduni Arabes situ majps con- 
4 



g^y Jb j*J5« J-^l, ^ XtiLtS? i^^5 o»>^t. cr 

LT^j *y» o*^l-*# ^i ^/^ ja^tj ^J*~« L^UaL-j 
^ jooU L4«^Ls?3 JL_3 ^ j^" g^t^ ,^5 L^i 

yS? * U4>y5 ^.*J>.t ^,;^ or ^5 L^ 1^^^' i 1^-*:« 
X^ gbLto^t «^ Jj iuu^^ «>^3 i«>^0 yOUj JsjUSlS 






cr 

3^ 



• •• 



vX3 Jt^J 



j^ j^- ^I^L^ «JvXAj! ^yl\ gJ33 oUit y*^ 



» ^ ^-JlfJt Jl 3^ (^ 



L-^ ^! yi5 j^^s LfJ^-4 ^ ^UJt ^jL ooj ^^vXj\ 

^>^ i ^^•^,^'^'^' Ji 5 6 ^joi ^^Lw 8,^^ ^^ 



1) t .: om» A. tueri videtur Lugd. 2) Pro 
prsebet A. ^\ ^ 3) A. «^i^. C. ^?^ 
L^4-^«j 5) Verba a jcJC^ usque ad 
om. A. 6) Sequentia desunt in L. 



4) C. 



fv 



teU» L^ -y> j^L^ L-ajJ Lji JL2o j*^ »/** 



^t J>! cr 



«1 .^ 



«i tAS' 









iitl}^ I j I wilj 



cr 

fL^j »1*^ *\j^ v^t ^«^ »L-a!Ij i^ji^i X L« £ «II qamJL 

jib ^5 xJL^ ^^ Ui' xJLJUJ! »J^2 VXA4JLJ3 



^^Jt 



cr 



gV^ cr 



o 



o 



g^ 



o->-^ 



Mf 



«•^ 






t) l uVJ ct J3_j 2) »A-^ om. A. 3) Pro verbis 

-.^3^ — ^ ij quac leguutur in L. B. et C. 

praebet A. baec: byUs xijju» s^ls^ ^^^.^^1(1 J5 

cr ^/ ^^ (^i;^^ oI^Lf' ^J^ ^/UJt g^^ 

J^iyi g^M^- ^<^\cXU^ jUjlXi ^^3 



f1 






Z 



QjiS ^JtXiMt 



^_^L KU^! a^"^ ""^^ j>^^^>^ iy^^ ^^ 0*3 

. ..1 ^ 

xiis ^.^- Ju'o ^ ^^iux-i^^ o^j^l---^» u^ Jl5 
Js. ^^ ^y\^\ ^ Jl 3 ^,UaJ! J^!^ o!^/ ^t 

Kg .AT) ^^^ qIcXajw/ xocX^^ ^_5jJJ«i? J JL— 3 J^^-LJl 

Uiijti, Ja«JiJi >>^1-J ^y?ja*»j JS v3/»— J5 f^ q50Uw» 

^l ^ ito^ J^J cr j^i <^>ji^i 



cr 

^5 



viJLiJJ cr 



Z- 






JJ^-i»! 



o ^o< 






tXHJi o^ cr «/tw^ ^.^ ^y^y^ v!4!5 vi JI5 



1) L 00 ubique 2) 1. Jsij 3) L ^.^t^t 



fc 









lij^t cn 



r 






(^ 



\ 



^JO^Jt jyls^t ^^Jt O^ ^y: iJLSi, 4^1 

^a .X*«« ^^t Jl 3 jL*xiJl' ^^ L«i- JUS^-iJt 

tiXfl» J^l^ jl— ?^t ^^1 ^ ^jy^^ j^' O*^ ^' 
^t.>— i^l oi^VM jl—a^ .xH«*^ t5^' J*«L- Jt 



_j*ALLJt5 ULSJt ««^- L«JL>> l^^t^ t^j'»"!» Jl 5 

j;, c, ,^lj"^l Jtl j-4^^ LUJJI viyot Q, L-t*-» «XfVri» 



iLM^t 



O '•» c3 



'^l'*^^ t^j* 1^^' J4^ 



1) A. j^^l B. ^^^1 2) I. 1h 3) Ex Lugi 



male vertit Reiskius - L-a Jt 

J ••• 



ff 



^yJtj^ a^l,^ «_^ ^^UiJt 2tf>^ 



ot^j-|. cr 



O .> 



dliJi 



cr 






• 1 

L^y cr ^l^ ^^'^ ^y^* »1^ ""ij^ "-^t 

JwiX^Jt J_>t^*Jt or (tfsl t t * ^ 3 '■^*« i;y>5 Jls 
^y^Lait ^ Jl 3 ^y ^Ju^ L_«A95 jL-^« L_A>-ailj 



LgJ^3 jKos-li^ j^suJt i)«5>.L_*« ,_^ «XljJl 0« va*jL**^3 
LjJt ^uw t^ ,ja»i ,^- — Oj j^3>i U »y***p. Lj/SJ^ej 

cr* o>?" (^ «J*^L**^i >l-***5' t^j« vs>i>U*^5 Jfe 

^j ****» 2Ci»X_/» ^3 ^y XSIS S^ jJ^ j^t 
L^5 0>**-*^ M^!» >?-'^le l-<xJj|j «yijt cr ^» 

[JL*^t *ilS ^t ^^ 






>ir 



cr 






0>3 ^yy l5 OJb »^U 



5-^ 



Jt^t iUiXtjJt 



3 jt^t^ «LjJtj vJJ^Ij ^\i 



1) Uncis inclusa addit B. 8) I. 




fr 



■iijOJ^ ^\ rf)yUH S Jl— 5, iiJ\ V^» j^\ J» 
■ijjOJS^li^ LfJU, JIS \JJ^^ \jtioy* jAti aXXi (^ (^Uaj 

^L^josil XmoS L^j «iSJi (^ cy. > ou^t o:;i4i ^l 

o-*^ »A-*^ o**-> '-^5 ciM^ t-*^ -T^' ^jix^ 

00^3« o»j^ crliiLi» cn|j ^|«!l g-»|o->^'* 't^ljJ^ 
Xl^ t5,i v_Ai5 >S jj|>J»j ^iUJ, *L43tj j_>iJli ■ 

>:^5 \^\i y .\j\/6 ^ ^^ *i*, ,. 

^\ Jl 5, XjJU^? ot^j_^ gjcj.l5 j^j JU ^iUl ^ 

-Jb"^ cXiii»*' (^t JS L*/ XJlj-eJ QjjsL«MJt (jaju jLl-ij 

I 

reliqucruiit ; in B. haec leguntur mj^CjCo LPlkX>^ 

>jiJi ^^ ^tf ^ xJU^; jijji^ ^^!^ ^^t 
^^|_, ^4-^t ^^ Uj^ icUfJ! o^"^* ^"®^ ^^ 

^•>l^JuU et^^LjC^JuM — Ante^L^juaJt C. add. 
zCajoJ» 1) Uncis inclusa addit C. ueque in cod. 
li. leguntur. 2) Deest JiS in A, 



fr 



J** o^ 



31» 



oljua^ l«Juto 



•- «-^ 



» -<» 



^2;yMJL JUb^ iUU^I v^LaIL dUrfOy0y. w9^.A^ «tJUd •< 
/v3 U w.^ J^WI^ XPytJJ ^^ \Xk^ Q. g^3!>^^ 

'l^j,j:oj,a^ J^] S±^ L^\ k^m^ ^ijj^ ^^ 'xr ^J^ 



vXx^t 



cr 



i^JLJ! cr 



^ 



^ 



OJ^ 



oy" 



ite 



.L^vXaaJ! 



J' 



iAa^i^ ^L_i?>JUAJ! KajJ^— ^ ^^\^ ^j.-JL-JiJt er^ 

^L^JOiij! xuojj^ Ouju^ ^! JL-3 JwJUJ! (^o!^ J^ ^^3 



1) L jA^ 2) Citatum ejx Ibn Said usque ad.JL^ASy;; 
deest in A. 3) L. Jc^j^ 4) 1. ^ 5) Colu- 
mnam «U^wKl _h-'r inscriptam libri A. C vacuam 



ff 



)U:fLMi\ ,^yjj^\ ^o& oUUJt j\^\ SiL cn Jl— — 5 
^yO», v^^mS^\ iU^ult (^jaAJI; ^^LXJ^t) iUSji bUjU 



L^^tJc»? ^.jbfiXL Ux,* uij^ j£>\ «Ijj f"!fs otf> t>>^t 
^_^! OJb U^.t j^Lil ^y: iXi vXi» lyir^ «>^ LglPt 
Jil. J^t^ Jl — S J^t o:i. >ti jL«aJt ^t ^^t, 

^t »L-j ^ icUfJl »tj-Jt ^j «LjJt ^^^ ^^t 
JL-3» ^^^ jj«l^ *I JLSj oJba J-> d)Lti>j Jb ouji 

«LJt OuJuiJ, cLaJt ^j L^' cf. sL^Ult «LJt (jPO», 
JU Jc>LJt ^ ^5 JIS _j>"!lt j ^.^5 JUS^Jt sUSJt 

>Xi>A....»w 'l j 8LX->j|lt cLJt , M*^} Ojt>\Aj jAJtJt iUtfSj 

(^jOJUfJt JtjJt gJ3j ct^t ^yii^i iCAA^^Uil SU^t stJt 

*Jtj Jl» j*«Jt jyLLU iOja-» ^^ Jfe »^^ ^tj3 v^i^ 
^L^ ^ vi^^t o^, ^jj^t ^ ^^t Jls 

HiAaju a3Lm./« U^JLo^ 



1) v-ftJt ^- om. A. 2) ^LijOj U^^ om. A. 3) A. 
omittit Jld 4) Ita et L. in C. est ..JuyyU et deinde 

«LiJt 



{joLmis^\ L^j^Ux^ ^U- L^^> V>^ M^ O* ^^^ 

xJUit! vJJoJJ ^j^ ^y>5 ^\h^1i\ a^ l^\ Vj^^ UiUJ or 

,LiS^"iL »L-m 8-i)u ,.a^ ,LxAAjt *a4£>^ Jl5 8,Ai 



v^A-Jt^ HJe>^; *L— JL ^^^L ^! ^yj^ ^ *5 XftxUt 



^iL^Mlf ^jj^ j^\ vS vy^»0 ^^ J^ »ljt Xili^ 
sUiJI o>^^ f-W^ g^ L^M vj-'b Lf*^^ "^ ^ 

icLfLI i^yi jwto^ ^4^ gj3^ ^l ^^^ ^t ^ 
^L-xUI ^;-3*l^l cr*3 JL— — 3 ^cL^x f^\j^ xi^L^ ^l^ ^* 

Jio ^ ^yJl ^.^^^ aLs^yCall XxbyJl HUiib j^jsX^ 



1) Deest liic locus ih L. 2) Locus qualis est cor- 
ruptus. Neque aliter in L. legi videtur; Reis- 
kius^ qui eum iam ut suspectum notavit^ ^ ad 
Sendahuru male traxit* Nescio an emendandus 

sit ^^j*^^ ^j^ 



n 

*^!5^-4* CWi jy"" tR:? t^ Jlb >-il-**M *«15 ♦*•* vlr" 

SJ;A5t i 2' *i u^yJb «^"o 4^1 vi^ 

j^\ gjcw 5 jL*^! ^yLSJIa (3^ o» sLii* »1^^ v^l 

a-SL-Jas Bj;^ ^ JJJiJlj, J»l «II O^ ^* ^l— «Jiilj 

^ eJLiJt (.A, 1?>^I L.I5 ^y I50J! v»«Aj * U^ jLsia^iJl 



1) A* om. -. assentiente cod. L. 2) A. JLJ!-.t3 3) 
Pro ^aaj habet A. ^y^li in quo offendit artieu* 
lus. 4) A. ^^3 5) A. v^ftAL 4 







_bji^ t^jJl^ <JU«-JI il Jjixji ou-Jt cr £;* . '-i 

<AA^t 0^uXs> «^L.,.^3 ^^.15 j^^ Vj^^ M"?^ O^ ^-^^I^ 
j^cX-l^ii y^^ v-j_^ *4:> » Cr ^^l:» J^^t^^ «^Sl-AaJ U^ 
^ -^UUJl J3UH ^^t 2H^ Cr ^l?''J3-^. c^^^JI^ 

g^ L^^ L^^ ^ '^^•^ *^0^ L^^^ ^-^ ^•'-^ Lf^.^ 



1 ) A. om. •%> et ^0^\ 2) A. om. ^jl^^ Mytxa^ 



^% 



rv 

^^♦^.vXc? jj^3 XLL>. ^L-*r i-(^4-- ^5 iw o^"^ 



n 



g-wljS x»J!jt ^^^t ,il (^jJjj crs (t5/j''^*-**) c?/*L#^ 

*^5 Cj'j«^ rfr» l--«^li ^,l~«il W» 



^ cf^ L5;^ O^-^' ^^ Vi^ J«^J «rij^ 
jJL, ^ 8,_^t ^" ^ (j^^\,) jsji\f j»^ O^ 

JUbj tOo. v-ivX*. ^;**^' ^ y>j J-oAJ» ^y»^ jifuJt ^ 

y»,"ii w>5 ^ ^;;^ C5**^' j^iai' 'l^ Hj=F^ * 

/^ U=*> &^J* ^ >■?*-**• **^ e^i** '■'^^- 
j^ yf^ ^\,\ XilS ^^ JLc jylSU» CT" <>j;*>^!s 

*iJ*> V*A-^ V^ ^i=» l^t ji*j:)j*^ /*b 

j^t j5^ja-Jt ^y^^ jyt^ it ^i j^jiXi—il Aiia-. 



ro 



O^ J^t it 8^^.Aailt ^^^ «^ ^^1;^ JLLjO^ ^tjjj^ 

cr oly^ J^ v)^ Jj ^3 ^;^ V^ ir^ ^^^' . 

J^t it ^LdUt cr^ iCJU>^ HJisx. ^! ^* ^tj^jS il- j*x» 

L^ j^ ^^ — =^-^ ^^/* r^ y^ o!;-^ *^^ 
it H^^t cr i^^t ^:^ oty o* ^l^ (l. ^) 3^ 

^UUt it J^tJOS cr^ J^t^i. o^'>^* 8;>^ri» 

^US- J^ISj «3^^t c^ii J^ ^y^^;^ j^ >?V3 J^U* 

^tcu^3 »>b-^ a^^ ^/ ^-^ i'! j^l ci* ^Jo^ 

^UUt qa— — J3 ^ J^tyt jj^.-3- ^^-^ w^rfi^^ J>*A*» 



1} In margine additum est ^^ jl^ ^^ %jb^ ita ut 
legi iubeatur >UL>^ g^c um.^ 



rT 



^^ jiJ^ ^^4.^^ iu>b cr o^s^ LS^^y^ ^'^ 

^.(iJt \!^jLi\ o^ \Ois>-\ ^^ "i^ niXs>^ mJL^ V^*3 
J^' L-^3 J^'_y« v^>J^ ..^— ^* ^^ ^^^'^^^ '^wy-i-S^tAaj 
j-^Jl cr L^l ^ i9.^^/^t *^l>*it o- ^ k^3 M^ 



^ L-4^5, g^3 v..ft*ai ^* j^Jj (i^ 0^3 C^J^ 
iU<^3 ^Lmo Li^t J3 X**^ U^3 C)^J^*^^ 1^^*^' 

S ^^ ^ L^ ^^ «^ iOja^ Jh^'wU5* 

r/^ t^))^ ^^ r*^3 xp^i cr jLrT^ ^^^4i«M0 *A55 

it jtJJt ^ l^ ol3L-^t Ub 

viJjf (.dJy v.5t ;>/3 cn5 ^ J^ *^.J=^ oIt^ J^' ^^ 

V^t V£^t^ Q^^ J^t^«^ VjiJ^* yX^t. i,\ ilSj^ Q*3 J^t^ 

cr3 ^j^ o^ J»t jUx/tot o^^ o*^^*^ o^^y* ***^^ 

xX>^ («AJLJ^jkod) kXJL3^«jkfl3 i^t «i ij^^ iCJb^yo iu \it <Xo 

^^i^ J>t j>AJU^t o?5 J^ty« ^ii^ J^4)' ^' J*^ ^-5 



rr* 



L4J y^i ^3/ai\ ^\jii ^yU,3 vi— ^' i-«j ^i—* 



93LJU Ux.? iijLti^ ii J^lJs (Ji*JW) »-*j'* cr**9 

L^ jL_«III^ O**^' ^Ji ^'5 '^J*^ '^^ "J*^ 
SiXiJ jjUls jj"2(i ^LJ^ yuSJt JL*«,»j u«LJH ,^ Oo.|, 

jjUt^ jj^t ^LJ ^Lii\ ^\ ^j tfUJ^j ^tJJlrt 1 

■>Jj^\^ 5U*-jl-aJ5 ol-^ ^i^' 0*-^» 3t!»>a-Jtj KftjyJt 

^ifl^t ^H*-M 0"» j^^ "^' j*"—^ (i^l;*'' ur^-A 

jj«,lJ5 ^jjt^t >t ^Ui- KiJ>,Tlt5 
j;,Lill L^Je uJLiJt iwi!^ KauKt^ *Aa>.li f^\j£^A^ 

Oi i^"^ 'JJ*:! ^J ki^ v-J«it5 ti^'-' -t**^'» 
s-a<aj _>_^' X*-iiX« ^^5 Jft^ ^*!'.^*-»* »^1. 6 *9 o'**»* 
^t^Jt ^i ^yt/* itoi ^, jJJT ^- L«*5 o'^' 
^_j*^Ui»Jt otjX*J JOjiX. _y*J tj, ,j\j-^ jifii vJmmj jaJI 

«^yj, LUs^, ('^^5) »^5 (*-J5) **^a (»*J— ^O 
>>L*aX3^t ^ 5ujL_Si* ^yOw. [^^ (8,— 4^i) «,«JM% 

'^'» l-*?* O^-V* '— ^•' L?*^- O^ji (tiL«lj) M<«.l) 

iy-«9. t^i^Jt iXoL-ftJt m\ — tj J-ii^ /^*" »r**^ ,;4*^ 
oL-<-U Xft>L_5 o- ^. ^ ^^-i^ j9^ [^ 0)l*^t it 

iityaJl ^Li«,^t \0,S> ^;^, _yJtfe lAAJlj Uyt j\ 

3 




rr 

^LLj^ L-^I ^^ ^U^I^ ^oL.jfiP>t'^^, yj^ Qt 

isiU^j ^>«-^> (olvX;i^3 J4^U^^) >l<>-^ J»««?lJ^j^ 
J^i^ LfLo Qt j l4Ay^.!>. j^cs^L^! 1—^5 >****!> Xa«^ 
->^ c>^ i^^ C5>^i ^ *^<> ^3 ^j-^^ U ^l^ 1(5 ^ 

vJ 0^> 0^>J^^ ^^ H^ *J v>l^ 0^^'> -. 
L-^3 iCiL^^t^ KiLQt o^yo^l „^#^1 j^-^! *aJ> L^l3^ 

^ '^^ a- '^ ^^ ^.j^> ii>^>.>>lj. 



rf 



j- 
L«J5^{ i ib^UU- ^j ^ L«.^ jyJ^ j^ ^^ 

t5^ dI;** «^r* ^ (l5j^'m) t5j^'3 (t5y.lO t57»l5 

2.:)LflJ«5 JUI j qUj^LSX^ U*j gJUa iV** L«^^ Q«;fi 
V/* ^H> «j L_>*aj.{ ^,5^ Ja-i ^^ ^^ii Ut, 

t5^j V-^' jM- J^ a'/«- cr» gJ^ c^« g^ 

JLH iu^LM> i(JuaA&* JUjOu^ l^li 

^\y^\i ^\s vWJW «Jl*- ,,^1 <>i/Ji t5j^5 >JjJJ 
^**''^^ 8,.^t ^ o«^' '^^*» Ls^ 

y»^^ iU»JuJt ..,•—» JUUJI JJb 0>^J«» j ^l^!> 

o>5j^ ^ It K&^ i)oL_^ Ki»jwJlj ja_ai; o-*-'/^ 

<^/* *j H!5 h^^ cf^i o'-^'^ oLt^*^ o!;.>^ 

^S fcxi v^^ ^j^i gJLftil, Jol Jwi>t ^^ c)!;*' 
^_^-l^l g.L*J Le*L_^'5 (j«> cr« ^>i49 o^l-^ 
*J| j^uja iiJL 5aj.vx_ai^ iu.^j^l ^3>Jl5 iCft^J 
iy.>LJtf ^j ^y^t^ j^ r*^l>i L|ijv>-«iaa J»iXJl 



r. 



Uj ^a» tyt-uls J^ L*j L^ is^y Jas^j (3*«» 



•• •-• 



»,-fy^ ^y^' g^j^ v.**^ (^ o'— ^^ ^)^^ «j*^^ 

^3 J^^3 J^' ^yi> ->^ ^^ >*J^5 i'"^' o'^' 



O^^ qL^I^ j^^ 8;juLao A-LuXii iX*^ Lwi!3 . 

ol-«^ ^ J^^ O^' ^ l>t-^ O^ (^^) J^f^ 
C^ -^H^y^3 ^y ^ ;-e^5 Oi^3 1-4^ ^ t3^ O^ 

0^;3-*« kt^ j^' i O^' ^^'^* J^-T^' *tf^^ . 
H^yuiXi\ Ju> cr (^i> Laj5 ^1^4^ \y^ Ja^ ^ ^y 

/^^ (y!5 j^- L^ oW J*^ (y>^ crrJ-otAJI^ 

^XJI «A-JP iC^^ ^^ H^ «>>5 cr ki;;l^3 -.^^ 

"^^ j"?^ /jy^ (H-^ Lr^3 LT^'— ^ ^^H^jjy^jfsh 
^^ Vr-SI s^^t ^Jt ^^ (jM>Jt vjuoi >^- ^ 

o^;*^ (^> L^ (c5/^) L5yL^ Jiil^ i^;24M* 



n 



JU4JI iu^- .>:« L-«jj y**i)Jl «*!** ^r^ t5*-^ 

,^-a:» vawjf ^ (^i^ ^^ JL^ Xu. ^ ,J 
qUUI ^3_,-«»i £^>— • j*^^ <i t^ y^ <2t riNMall tii» 

^ ^ ^t ^5V* j*^ O^"^^ 05*Vrf o*^^ "^^ 

■ 

(^ ^ S;j^ jUAoit tJkP^ ^U^iJt UXP ^ j^l tJ^ 

Od f^\y r-^^ <-^^^ ^ cr*^^ Lf^ C?r* o^^' 

^^ Jj^ Uas^^i ^ a))5 j^^l ^ ^>» 5P;* 

Aju^(.u^.M^. (1. U-4i') cr^ **^- £?U-^^ K3f ^ 
cjLcUt ^y ^UUt t^/ «^3 "^ ^3 olH^j** "'r^-b 



^y»-5^I «Jb^ ^jianJ x|5> l^ jq\5 > ii-- i \ ^yi\ :&:^ 

Uj;:5 A4-«ai> ^sLLXj j^-^jA* ^5L*ift. *U J^S 't>xfs^ 

^..Xil i^v5u iW!»3 ^.jjjj^ julCt ^,-iSA».^w^..to^ 

^>«Ub^ ouu4^ ^"-^ f**^ '^'^^'*- ""^^^ ^f^ ^*. i.,1^^ 

^* u:c>j^^ i|>-i^Aj t-PjtO^ XJ^ i^jy^t^' /..,., 
-xH^ ci?r«^ ^ J>?- "^3 ^1-«S ^ w^ :>^ .j^ 







rv 



^u,\^ i>^j Lf^=^ ^jv^ ("«*»W «^-'i 

HjyaiJ}» QiXjt Q. I4J gfij Loj cU*Jt ^j^lf^ I ntj 

(^yjyftJtj) ^3^5-Jt5 J-t^^JJa KjtJa-JL oW^^- L**-!, 

l^l>--— «5 (t5;^i) L5j-^i I5r-*l5 (tSj^ba) t5j— J!> 

^La-j^ (^ jLsu^j) i^yLsu^, (i^l^i) **jb ^j^ 

^yiXw. I «t, (j^jOJL,) jijOjJ^ (jij^^i) }ij-^^ 

iJLJb. ^t^ L^5 8^1,^ ■'H^^i J^ ^ 0J^\ 

jiA*-» cr** Lf*— ^5 jy**^i a''^**'^ Ju^^ JjL-wtj 
.UtJt ^vx-^ «jj)5 (jj^oa^t^) jsjjo^t^ Ojy^) 
j^Lilt i ^^5 yt5/J- ^U^ ,^t>. L*!, L«;a^ ^t 

iUu^s^w CT^'''-^ '**^^ jL. hSt j u>JiixJ>,t, fchJT ^ 
oli^t Sj^5 L4«L-Lai^ L4ii;>t q. "^t ^^U L«Jt JyKv ^ 

OJL y^y ^ytMO ^t KjL^ ^;, «, L^JmoL-S} iU£aSSll 

Ka>LJI ^^\i <^\ 0;ju^ JUU^t vl^^ v^Lm t;4ij 
«e5JJ^5 u5JLJt ^tj AA>LJt ^^\ jS>j, mL£ t^lS 

^a 0>*^ '-**'i j*^' ^**^ v*^L_*Jt5 L*»^5 ii 
,0**^ IJt ttk* LiiL^ ^ (^JJt t^^L J-5 Q, ^4*iie t^ 

^jiLfe ^^t tfUU L-^JL» v^ ^ 




r 









^j^i> u-)^ r« '^ -^^ oVrs «>J^!5 o!;^5 

o^ cU^j ^^t i>u>t cr» SjUJt «l\j> »t^5 Q. i^>*^a 
5Cas»i — j ^^ o!iUt «iX-jj o*^' o» jfjy. (^"^'i I 



Yo 

L3r^^ U^. ^3 j^ ' *<Uj cr (^3 ^' '^^* cr 
L^r^ o^'— ^ ^j^ jT^^ o^^ itiSaU^b ^^' 

v^L^t er ^^ ^ l^ Ltj j^t b/o JOfi v^^' 
(^3 UL.I OO» Ur ^t^ <^ ^3-4^ wuy^ ^'Jl) 

vJy> «3 (Jf^yXi\ M^ UaaT er /» W . 

«JJL "^t H^ >^ 



w 



4) B. *j»5L_»«5 5) A. ^ 6) A. «^^^ C. »})y-i 
A. mox »,,<^ 7} Hic finit C. 8) Pro verbi» 
inde usque ad x_AJi_^ B. solum (^^JlJ) praebet 
9) B. jy^ 10) B. Cji^ bOL. LfU ^ 



rf 

x\jU ^y^ L^i ^^#4^ N.-8^ ^)j&> ./^;3 f^J^ L^ 

I 

^j-t^ ^ «5 *>^>^' ^^ ^^'^ y^^ j)!^U( ^ 3U^ 

^^r suCU* ^i j^ lso,5 JJ< iJUy ,y«»*5 .^- 



1 ) C. wA-SPA-il 2) C. L_<Jlj 3) C. cofjj, 4) B, 
jX»m 5) A. L^iLs 6) Pro verbis i^^ o.^ 
B. i^ L{iU OU4JI ^ €. JUfU, 7) B. ^4^t 
8) B. ^Lyi C. ^^LsaJt 



rr 



^L-SJS «JUJJ i» «0,5' o^» d »i«Jr> V^3 ^ 
Iti jsi "ii fci^ ^ U d^jO 'i jl ^\ t^\j Oj \j^\ji 

^y^ O^'^ '^^ '4>'^ J*-^ J^*'^ *^ *^ •— 'J^ 

V:j5U3 cXjuj q^ ^UiJiJt wii^ *^j'— *^^ ^♦^A fi t ^J g!;*^^ 

iJ Ua£ m u ^^^fJt^ ^^=^;^3 O^X^Ui 



OuJIj ^^t i:U g.^ tvA^ j^ s-Jbb gsit 

w^j er k^ '^^ ^ *V5 ^^^^ o'^/*^ li*^ O^ 
L^^Jx^ Ljjj^ jl^ U^ ^yi> cXS ^Uct ik>* 1*3* 

vJti-i- :i9 L-^ J^t gJL?wJt j *U*JL> 



1) C. om. J^t «) C. o^^ 3) A. om- L 4) C. g^ 
5) C. L^ 



rr 



t>-si (M **« i>**-J« J.f-i «-**- **JS->' ^i »4» 

L^XL., ^^t iis^l aJ^ .^^y^ «s^ ^r ^^1, ^l 
u$LuG w5L^ «L^ t(5Ui3 s^^IiJtAM^lf L-fAA ^ j oLM&Jt^ 

J^l, xiUe vy (»S LPJ^, o». 5WiiL*JJ (UAX*^ o'**-^ 

ly.iXc ^^L^ ^r*!^ »^^ jiijf^ ^^ wX«5 <ja^U« ,^' 

^wX3| Lo ^^^ jJU> (^<-^l ^^ffkjk ^ \^ ^ji^ ^«/**^^^»-^d 



que ad ^ 1) C. om, iJuyUj U 2) C vi^ALJI^ 
3) A. J^^ 4) C. L«5 »^uX—5 5) C. pro vcrbis 
qI^ — vy^ praebet V;^^ ^) C. ; ^ 7) C. 
Ou*-» ^^ «OJU- 8) C. Kj^jui\ 9) A. vi^^JL 



n 



<U>^ j ^^M^t id»qi> C»* '^* '--f^ V^/* J-^»J VJ^I? 
^ «jiSJlj gy^t Uujj^ «it ^5 *i OJifcH! cr« xSl-*^J 

Jt^ mi^ i' •^y.viJt » »4^< i,\ v-vjtf3 jjaOU-. j«j9-* 

^.4^ ,y:s.- jUJl wSJU jm&a "^ j,L_4iii{ JU^sJU»" 
«JL>^ jJ^li ^Uait .4)JU jU ^t ^yaaUt ^yt ^" 

loOK jt>> ^J^ v^y^ls */ J"***" t^ «>»>> 'M>* **^3 
A«S5 ^^U1«? %\J^ yJi *jvAj ^ JC^aUit ^ ,Us 

«>ij ^USJf «U-» **i« u-Xjfil Qti& t5**— ^' ^'j**^' i^ 



1) C. om. «y.!, «) C. om. ^\ji\ ^^t q, 3) C. 
U JL>jJt^ p^LJt or 4) C. «Jtj> 5) C. ,^t 
«Oeli ^ ,** 6) C. XlUs.^ 7) A. ^.g..ln «) A. 
ii_si> J/ wJUU 0) Haec duo verba om. G. 10) 
C. w/jjl 11) C. jjO. 1«) €.. taDtu» yo ,^ 
13) C. add. L«o 14) C. oiOk qua^ leguatiur us- 



p. 



»vXj Mi>^ Li^ L«i;,Ue i/!^ kXi^j, g;»j4J» * 



X 



4<A 



iJ Jlitt L^j^ v-^!2 ,^^,0^ B^ ^ j^ ^l^ ^ 

tJ^ ^LSt O^ ^t yj^t .^ ^Ju ^ c;^ \j 
v:^ Le liUJt L^j JLftS jJU tcX^ ^t^ ju^ ^ ^Jt 
L-iAx^ ]^. ^ Jt tiX^ au^ i^t e^J^. ^t v^l 

C^)^'^ jii^ ^'^ »^^ J^j^ vS (^^ ^^^ (^ 1^1; 

«^^ cr *^*/^=^ o'^ W5 **^1>^ '^^ g!^!^ g^LJl 
^^L^^ S^-rf^'^ ^*^^ CH^ <-^ ^*^' ^"^^ wl-^^^ 

U./i likJJ JJ> *JLc (iWj ^^! 4^ o. iiX.33 ^L;^!^ *i*^3 



1) A. ^ 2) C. om. ^^! 3) C. XijO.^ '^t^ 4) 
A. om. Uc 5) C. tdUUI L^! 6) C. add. ^dUJ! 
7) C. li^ 8) C. om. ^. 



ii 



^ Jo^ft j^^' ^-^^' w^U^ cr jA^= vS {j^3 JW^^ 

oi^^oLfiJi o- ^:^'' o-^^-^-5 ^^ oA^ cr 4ii' 

S JL^ byitiaJo kJL>^ ^;i^i^ cu^i ^1>«J o^^Uw» 

^5 Lo^ yU^ iuij g;.«^ c:^^> ^oLj^it >)wX» ^^ ^Util 

l57^.^ r^ ji^ Ls^ ^y^ ^3 *^ s^y^ ij^ Va* 
«^^y«^ >^ij ^j*^ a^^ oi^t^ kJL>uX^ v^i ^Uit 

j^=^ K3jr^ ^^3 V^i^ JL5 Ot wcXj ^^ »yj3i5 ^ 



1) B. ^»^ 2) C. Ls^^ 3) Aut leg. vbSCJJ^^ aut 
del. 4) A. ^ 5) A. «Ju^^^t 6) A. g^ 7) Inter 
^L^^^i ct ^jJL> C. iiihil praebet nisi vl< U tt ^l^ 
^y L>at 8) A. hic et iufra gu.t^i 5 C. infra gil^t, 
quae vitia sunt. 9} C. om. ujcXjiJt «LJt {^j^ 



r^>^- o^j^''' <^j!^ o>^- ^>)^ '''-^-5 ^'^^^^ 

'i^ oL.L^ lXa— ^3 KSj^y^ yJ^ v5L>/^' V;^" 

tcXP i /^ Lii^ Ja^^tii^ o4i^J ^Li>t vJ^LjL^ ^j 

UJ yly^» 



1) B. H^l;^t «) A. ^- et JOuJ- 3) B- o>-^3 
4) B. ^j 5) B. om. ^ 6) B. ^^ 7) B. lit 
8) A. C. add. *J 9) B. om. omnia inter L^j^^ 
ct ^Uo^ vitiose nt apparet^ simili sequenti» enun- 
tiationis iriitio seductus. 10) B. ^^^Ja^ 11) B. 
C. vjojo 12) A. C. Q* pro ^jn^ L^ 13) Om- 
nia hddG uncis inclusa desunt in B. 14) C. s^S^ 






V?yJ! c^cSPVj^ iuLmXo L-PJ^^> lily.|5^ (jto^^{ Jlc j^ 

^Jul ^^.O^r ^3 c>J5' tt5Xp «>>^ 0^3 Ukxtt 

^^1 ^^ JJ»;Ci,"* ^ «AA# JJ>t i ^jjiaiU «lUi» 

1 ) B. v^-M ^) B. SL>j(A..ww« 3) B. tSSjJS^ , oentn 
Anc. Rel. 4) A. C. tj_*:suj 5) B. L^*.!, ^^ 
scd contra Anc. Rel. 6) A. jL^ *XjCU 7) B. 
^Lm» iX>, 8) A. «i)^t 9) A. ^«^1 10). B. om. 
gi^ j «jUJk^ 11) B. g^Ltw j^j\ 1«) C. t^t 
13) A. add. t^ 14) A. > tj - , j 15) B. add. 
^yU^t O- 16) A. C. JJii, 

2 



h 



w 

xj» J^.5 ^_^t o^iT a* ^ iiL^ "i (.jir^ ;Oaiu» 
jyL*a*Jt ^ ^-jJblUjlO ^yt^^t j:s^ ^ L^LAr J»».L^ 

^ ^l ^t^ 12 ^- ^_^ sJDCj ^j 11 iU*. ^^j\ 

^ Ja^ 14 Ifij^^ aJ^-3^^ ^>" o4j^I C^ .^y 
lsj> 15 L^r^^ ^l L^JUi» flyUt ^ ,5 jy"i 5uusjjt ^y«t 
■^l J>$^' ■2(j ^^ LJOae oL,yij L^&sEj lJLisfUU.t, \^jU^ 
5U.Ljt.>Jt wA^V cr 1 i.|«<^tj^i7 cLa^Hi ^j,^ j^iiUJLi- 



1) A, iWs-*^!^ 'il^» 2) B. <>^i 3) B. u«L** 4) 
A. gj>51 C. >V"^t 5) «JJL^ om. B. 6) B. add. 
*ULj 7) B. om. «>— .! 8) A. om. *-SJlj> 9) B. 
Vr*a^ 10) A. ,^t^Li4j H) in C. dcsunt 
quae leguntur a '3 usque ad ol *»»l / , ,1«« t t 12) 

l*4-»l>«J 13) B. oJ^» 1*) «">• B- J^ 15) 
pro Bj3. A.^ LtLa*t L«Sli> 16) A. '^ 17) A. C_ 

oL«L«Jtj vlst^^t o* l4<i1/« 



\o 



1U94 L^ L^^t Ift ^^«.^ajJl 






L:>wJ«J)6 X^¥>M»^«> ..^.jjJt i'M J U U,W.lt wAS^tftXit f.ta 



^3 i 1^6- L iL3 Oj>9 ^^vjuJt tiX^ \OjLA tJ^ UjUT 
^3 ,> Uxi-t^ ^UjJt }^\ i UjUT i U/ J U Jb 

^Uicj ^^jA4.:?Ujt tyu3> (jia-ju ^.^^ «Aij y>L Jf^ ^iXij 



1) C. V^ 8) A. *ii4iic3 omisso »/J 3) o(,!>^/ 
om. A. 4) C. *^ 5) A. vW» 6) C. ^;^ 7) 
C. *^t3 8) Pro omnibus quae leguntur a tJ*^3 
usque ad ^» c -1 *^ ciL-tot ^^j^ C. tantum praebet 

«yU»«3 9) C. o* 10) C^ *I /t& 



If - 

j^5 o!j^j4 jdJi. ,^j ^L**.'5H dJL^jjS ^^pOkaJt 

Jls vj^? g^a-^ /JJ5 J>5 uyo^'5 ^ cr'-^' t^t^j 

^.jtAas 2U£Uj ^LtMftJ v^JaJ! ^^^^ilt ^^ «.^JLc U^^ U'^^^'^ 

U^ cr vJJL^ Uo l^lj/i vX5 t^^t VjtiJt er^^"^'^ v5 

iusaju j*M» ^Lu Allt ^^ U fA^ ^t ^UJt tcXP v5 

JU ^IO ^ U ^L^l L^>M ^ J^* iOjJb XI*: (jsuul 

^j*.a^t^ iOftLftJt joJLfi ^J v3>l*Jt JydUJt 11 J^ ^jmJ^ Xlr: 
■^t t^^t L^xi v£5JLftJt J^. ^j^ «J12 iq^ ^ sSM6\ sOLc 

J^- ^ tot ^wX^t gl^ j^- ^^t ^l ^ cr o' 



1) B. ^olcXJI^ gojJt 2) om. A. M 3) B. vXj^X^^ 
4) A. O-r^ 5) B. vJ^xJl 6) B. C. ^ ^^^^\ 
7) B. ora. ^ 8) B. i^^iS 9) Omnia qu« se- 
quuntur usque ad ^^L»A.Jt (j^ij^L-b o'*^ vX-S^ 
in pag. W omittit B. 10) A. xXai j^jOJ H) C. 
add. vWH 1«) C. om. «l 



I 




aa;>L-.^ U»^^ S^ -^j^^y •)'— !^^' ^a^aL-aA^ v'p*'^ 

vXi4_Jl SSl** ,y*i j j8 Si^aU*II "Jw?j, /l^-iS- fSi* 
,)yi ^ -l^ iOua^M JO^I^ JL^jI ^l kjl^ j j yo lt t 

Liil Ua» I4 



n B. w*J^I 8) B. «XUs 3) B. oni. J^ 4) ^V. B; 
■f^^ b) iU iibiqn» pro ^iilprato Ij-t-UJ' B) tV. 
JU*-. A. ii-i— 7) A. g^jVl M) A. Oy* ilt Ai 
^^i 10) B. i' II) B. add. ^^y ^V» 
12) pro ^yi B. ^>i iSASs ^Lff.'! 



fr 



lo wAM^ ^^ oLjLjJ S s:]^\ cXa^ v:::^.X5>l3 u^^^^s 



# » 



l»bIjLl)^ fjlju.il^ ma^! ^t«jj-It v^ ^^ JL<AJLiAM syoc^^ 
«;^^ ^LclJ. KL=%9 oL^bUJi^ s\^Si\^ JJl*Ji 

i^jLo^ ^rJ^-^ l:iUP ^t ^t AUil twXiP «.j^iJU ^L<3 . 



IJ A. C. iu-*a;Liij 2) A. j-^v3 L^ 3) A. C. V^-*! 

^^iaAJt 4) B. add. 0^\ naXU 5) A. Kpj^ y 
cum Ismaele Shah. 6) A. *U^ 7) A. vitiose 
%M.^ jO^^ ^J ^^ 8) B. i^tji> 9) ita codd. 
at Ism. Shah. l^-^l^ L^jL^ ^ ^L&Ji- lii^t^ 



If 



^A,^j^i i^JU XjtLd J^ oit^^ JXe ^'^t^ XjtMJt 

cr» ^ L» ,^'1 «^-JcXj ^^UUaj^ L^L-»^ v- ^U i' 
otJ.1.1 ^ ^t j i^^t iOxit o- c^^ ^^ L*^» ^^^ 
N^l wftit vJiil v^t vjJJ yU SUiL^jS ^JcL^\ oL-Jvtol 
N^^l sJJt s^t c)^y^ '^-^^ >-*-^ x>L-4Ju,t^ vjdtg 

v^l waJI v^^t o^HHy^ i^;^3>^^ i^Uju^^ sjJt v.*Jt 
v-ait vjJI XjL«ju^3 vjJt vJiJt vjiit Q>*A^3 i^3 v-aJI 
Qj^4 ^ ^ ;A.i^t3 v^t JL)I,,»,M*4'>3 v^t O^t M.MMUi3l^ 

y^. ^^ wait Ui3t ^ ^t iU^ ^- i^^t jyuJl 
^U^ J^t JOfi L^15 Jc^t^lA ^- KilS ^ Xiuy ^ 



1) A. C. L^Jb u 2) B. jjLLuUt 3) a. v£5JwXJ c. 

i£^ J3 ^^ 4) A. j-St^ B. c>jJ^3 5) A. C. ?5iX* 

6; B. (.^ 7J A. C. tpit 8) B. ^^^ luJI U3 

i^-i^t 9) Hic (lecem verba om. B. 10) i^juj^t^ 
ut numerum restituerem addidi. 11) A. C. male 

**e- 12) B. «y^ u-^3 13) C. vJ^^J A. oTit 

14) «J^l^ 15) om. A. C, W 



• • • •• I 

aLJIj^S uLJir ^l^t jj>, («i^'^^ »Jmj «sVJU ^ 
aUi^^ J^^ Xi* O^.A-S^ iuU »XU ^./^ K^ ^jM^ 

^^3 x.u^ ^^^y ^a ^^ ^t icjai!^ ^jii5 



J^Uj tf^j»Aa^ L, g ,in s> ^ JuL»«X^ ^*"*^ ^.L^L^ y-^^ 
^^jULj i»L-^il4 jjUj w^j5j^ ^L>y ^hJ^>») vJILLaj 



1) A^ C. J— -^ 2) Ita e vulgari scriptura dandum 
censui pro corruptis C. ^/♦^^.«^ B^ ^^r*"^*^ A. 
cum Ism. Shah. ^.,4— L-***--j 3) A. ^Ul^^ ^J 
4) B. e^*^ ^ 5) B. o>^'-^ vl^l 6) B. om. 
vU^ 7) A. o^ ^-^^ 8) A. vi>H^ C. 
vi^^-A^. ita etiam Ism. Shah. 9) A. [^y^^j^^ C. 
O^j^^ 10) B. add. cr 11) B. «JLJ 12) A. C. 
^ C)> 13) B. cr^ 14) A, C. «^' 



1 

f 

■ 

^j_y\3 ciXci-b 1^'# ^^1 v^ t5jj'a* !* v-Jj 
l^^jL^ jot_>, j_>4AJt jiXju yi* ^l \4S^ jji^ 

^Li- ^^-«Jl<5 >>5 ^\^ ^L.t A\« LJL£=4 o*SlS 
^ iii .^ ^.,L-«o^t ^t^ LJjJt J..*!, JuiiSSj jJJill 
qI} kAj ^ U 7 Lf ^ »^»«Uli..; vi^t vc ^ sLjt .lAiiit ol «wL 

sJ^t tit »w^ e?-^'Li'^ l-> «J iji^ "^ o^' vj-il^" 

.>5J«iLil2 1t 

1^' iiJLXo jyL^^ >>>**LJt lVxj qL.U1>5 uSiLi ^ 

£• V^r** ;W^!5 j**"^^ o'*^^ **!*• *!!^5 CJ*****" tr 

L**s L^ j .*:i JLc Lui-| j^ ^*^| »i(^_j ^j^Jia ^^ 



i) A. i.^^^ v>yJli uA*J 2) A. C. L^io 3) 'A. C. 
^V^ 4) B. om. 14^ 5) A. C. ^>«-^J 6) C. 
O^^^ B. qaa^I 7) A. c\j^. er 8) B. ^^LS. 
9) A. ^Uj 10) A. C. o'^ 11) A. ±ty^ B. 
t>=>^ 12) A. ^li 13) Ism. Shah. *-iW, 14^ B- 
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^\;i\ v^A^ .^^jcji *iU^.j ^^.x^>LJti ^y* 

gl^jle ^ ^L >M, > t [^«Ldj o!;*^'^ .x^^^t ly^^>» L^< 

^^ qL^^ 7 ^cXJ^ yS\ Q* L^ wiLo WA.AQJ ^\ Vi^^i^ 

j^- J^ ^^ ^\^ i ^|3^ *L^ j^3 J^L^i 

wAxjilt cl^J^t^ jyit v:>sUell «uoL^t ^^ 2uui« iuU (^ 



IJ B. ^^^_^'t 2) B. cr 3) A. C. La^j-*> ^^ 
U ^yJ B. \S^6 4) B. I — ^^ 5) A. om. cr 

6) A. C. ^fi; 7) B. e?^' *^' «^ *i^ o'^ 
cr« vS) B. v>^LaJ| hic et infra. 9) A. .^^t j^ 
(0) A. oin. cJ^^ 11) B, ^e 12) A. ^ 13) 

B. ^^<Jli 



U«^t A-»j«^ (^OCUS ^t UJLe .^«^tyt eJUIt .^«^ 

^^ Jl 3 Lie ^3 U ^ ^J ^jisi ^\ ^i 

^\Mifi\ y^^ UPL9> cr LT^^ ^..-•=^^ Ji s ib»u 

L4^ Tl^r^d LxJuL^ ^lJcJtC) «j»^ ^ >«UiJt ^l^ IJI 
^^jjii- L ^5^v5t li Ut7 jjL*Jt ^♦-iinail JL— S L?.|j I 
^yl-»- k*» ««i*5 tjiuaw LuOJt ^^t ktt*>j>8 j,l ^ 
vJiL>5 ^JJU ^y^ JU^t uA)li3.l 9 L«>,LS' l^iA ^jo-^i 

^i -^ v^^' -J^^" »y^5 ii«^' *^ *|,t j* 
^ ^;^ «^l3^, oLjt^^ JuL*Jt QjAft vl^ d 



3) B. l-3iXi4 



LiJJi 7) A. C. ^)^^ U 8) B. «J^ i{ «A-y^» 
9) C. »j^ »!;' B. Lfrilji 10) om. A. C. 11") A. 

g^;.ii 1«1 B. ijA«*« 13) B. ^♦*JiIt L;t 



o^3 r^ b^^ v-?^A-MJt • JJL4-^ L^ ^^sxJjixji jM 



^ ^\ XMSUA UaJL:^lO ..jJU^, LuL^"»9 ^y^^^ Ui 
y> J^^ UJLfi J.5>cX4 U ,^1^ }C>Lil cr *!^ iS>^ 

cr UsbLji^ia bLil xJUst ikz>^ Uiii lo-^ J^ o* ^ 
^^^Wn^ j^-^i ,^4-^ JLs 9 Li^^iLyojis U:y>3 Jou 

^l ^l^l^ iU^L ^jikJ «^y'»! XiuS^ ^ XJL^^ 

C^L^^ i^-t^-^ vjl^ L,*aii3 «5U3 c?*^ J^^ uXi>\i^ 



CjJvXliUU 



4) B. j.A-^' 6) A. B. |Hft-J' 5) A. C. l>iU«i' 
6) B. l-i>.j,-j5. 7) B. 3^ 8) A. g^^-ii-iOJj B. 
ys^J!, 9) A. U-U> 10) A. LiXSLf!^ H) 
B. wUsSI om. >^i U 18) B. U.^.l> 13) B. C. 
liJbU, 14) A. C. j^^lj 15) B. «.?<>*•' 16) B. cr 



oiUs»i-B dji-UJt oLJLsCil i^li-* ^! ^U«ll» 

fcftirtfe, t^^' u. ^ Ui Lf]UaJ't ij y-jiJI 5 ^*/*-|> 
^^jJI ptJ _*jj U*< iiV.iJ ^5 ^y^w il ^ cp LfjJ^' 

IhAtf Ui^j ^l K*#l— Jb ^^^ >^JJ 'ii** t^^^-^ l— wgll' 

^,JuiAj U ^ ^_^|^ |jUU:>I ^l 13 ^, f..Luu «U^IIj 
Je>A^ ^^+i^ tUiJI, Jk-;JI V^j is O^J^ '^ KS^ 

I) A. Bjtall i) A. B. JjKl »J B. -»Li-1ll j«ti( 
C. iili.^ .„U.J| ^l 4j B flJuUJI 5) a 

8) B. ^,^ 9) A. .U.&J 10) B. u-j-tiJ 
A- a^jt ^I* 1*> B. oraiwll 



>') 



13) A, 

^!-' LS^ Ul B. oj>K*< 



UL_J *i^l ,^1 ^ji-j v^t iM«32 ol>A^ VJ5 

^l«J! j^ ,i)JJ7 J^**-5 ^5j^t XSjH, ^.ti«!l SjljJl 
^■yfj^i^ iU^ i!<X4 8 •(^'ilij «OuJt ^ XsL.M^I t>l«S.j, 
jj^j,!! ^1*10 ^ ^Ji^ ^] ^ lU5^-*M^ Jii*- <-a5! 
jy!^ L4J ^^l^ Lyii-a ^^ JwLaJt o'>;J^*" H*^ 

^^•5 JljOJ! 15 ^L«ftj':{ J\ J^t U ^ J>i- ^!*»^ 0^5 

jU*iU17 iy-LJt ^t/^t cr l*i» 0*»^« ^ */^i^^ 8/***^' 
_^_i- ^.^t J^t i L»yu»j ^•L-»o.*5i! oi>318 ^t «UJ5 



1) B. «;*!>y 2) A. d-*^^^i C. ^U), 3) B. \>_yaXA 
4) C. '^ A. i4A-*^ %* 5) A. t,^^> 6) A. 
B. ]A-*^ 7) A. <itfU*Xi 8) A. om. W^ 9) B. 
^jjij^ 10> B. X*" 11) A. I<>^j 1«) A. B. 
inser. j» 13) A. L^iO^I 14) B. C. jJ^ A. 
«jJj! J^I 15) A. 01». qnm leg. ab ytyXJl usque ad 
(>A^ 16) B. j^3 17) B. jL**"!» 18) B. tsy»' 



V_»;>'^l MbuJwt t^Jot, oLfV Jt ifUi JMU Lfwt Jb*B 

g^J j ^JUCi cr J5' o'-^* iS'^^ v'-«»^t ilEaurfuJI 

ia« Li^it *ili- ^y J^ i ^♦ft-Si- L«j< /3, u*«-aJi 

iuUIij ^5 ^\ -ii^jfi \j^ U-Sj i c&*^j«J'* 
oJiJLXil Xjoyll g5.J{ ^t JJ*Jt tJt Jut^S j_^t g^ j 

b>> JL4^t^ t^^Lfi ^^«Uitj t^U ja\^\ j\m VjUnlte 

j^LXit^ vl--s> »-**JJt «>^ i v-^ iyi 'SIUA v>^ 

.6 ^ LiJOjjtS J-J_^ w*tu> «pJuJtlO ^ _,| Ij 
:: Ujc^ ^ y^ ^J^ lJu> UjUr j.,l£» iil «SUii 
^^% U^S i 1,25^3 cr v>-^ (^ Laaj'1 ^ j^ 
J.S» ^j ^L«Jt *ivX*jt ^.,t ^Aj er »>^l cr» 



l) A. jt^P^ B. o-<*-=?"J^' C- 7*A-=?"j"^' nbique. 8) 
^ videbatur addendum esse. 3} A. add. q'I 4} 
B. C. (y-^-jJ^ 5) A. I^ti 6) C. \je>p^ 7) 
A. C. .JnJt 8) A. g^jUJI 9) B. y^\ ^jl>f 
10) B. B^^l 



r 

^Uc.'^] Ua \^\^2 biAilc 'i^ USLcl \J^\ gJo ils ^Jil 
(i2^JUi|^ ^^A^^^t ^^^4^Jt ^ ^y~^^ L*^U L^ c;AM«ju3i^ ^«3 

Jc^uij JJ-LftJt g^t cr r^,^ >^-5 ^>^^ ^^^ ^ 

^^^^\ L^ ^^3^ iS^^il it^L L.^^3 J^Lx^^ 

tcXP ^j wAl^t^t jL-*3t7 LlAiV.t'S;>^l- Lf^^^ ^Ljlit^ 

Lp^c^ UkLij\ er ^^W^ o^L-^Kt L^-tJL>t3 ^LjJI 

w5Jv3 j,^ >t^t J^ .jjt' vyi^ «^^ f^y^ Oi^Jy S . 
^LAt^ (iiJo ^^ ilftt ^ .U wt|k> (jict^-iii (J^^ ^J. ijf*j^ 
L^jy^^ o!*;>^^t.JUJ9 ,^^ jpit lcVJt.^t ' 



IjSJu-p-Ij cUCil. .£1^3 UijJt- gJUM *>5 jM^t^t^ ' Lpj>:ia 



1) B. LsU 2) A. C. ^1;« 3) A. ejL^^iJ B. oS*^^ 
Varie detiiceps in hpc nomine peccant libri. 4) 
B. add. s^AJUit 5) C. .^i!>*i' B. ^LjdJ 6) B. 
^^3!> '7) A. L^iL^.iUiUfe C. v5L*S» iUxM=> 
w^l>iit 8) C. J.»^. ft Jt 9) Bt ^L^ 10) B. 
add. ^ 11) B. ^^Lftila 
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^jji ....^jtji i» i^Lj- 0^11 ^\ ..ju, :^L.Jt 
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LfsiS >^L! Jl oJ^^i SJ^ 1>= u'>'-^5 y^ l "" 

^iJ, ^LulP Li»i, .J.(J! jjl» ,3=i ..»»31/!^ J"* 
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